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U3o6pa3eHun enemeHTH:

1. SDS-plus naTpoHHUK

2. Abpxay (SDS-plus)

3. Kanauka 3a 3awmra oT npax

4. 3aknoyBall pbKkaB

5. lonbnHUTEeNnHa pbKoxBaTka

6. MpeBkntouBaTen 3a N36op Ha pexum

7. MyckoB NnpeKkbCcBay.

8. MpoTtuBonpaxos npepnasuten

9. lWuno 14 x 250mm “SDS-plus”

10. Aneto 14 x 250mm “SDS-plus”

11. 3 6p. cBpepna “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm
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BG

OpurvHanHa MHCTPYKUUs 3a ynoTtpeba

YBaxaemu norpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a nNOKynkaTta Ha MallMHa OT Hau-6bp3opa3BuBallaTa ce Mapka
3a eneKTpUYecKn M NHeBMaTU4YHU MHCTPyMeHTU - RAIDER. [Mpwu npaBunHo uHcTanupaHe u
ekcnnoaraums, RAIDER ca curypHu u HageXxaHu MawuHu U paboTtaTa ¢ Tax we Bu goctaBu
MUCTUHCKO yaoBorncTeue. 3a BaweTto ynobcTBo e nsrpageHa n otnmyHara cepBu3Ha Mpexa ¢
40 cepBMu3a B LAnarta cTpaHa.

Mpepyn Aa uanonseBarte Ta3n MallMHa, MO, BHUMAaTESTHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTosiLara
“UHCcTpyKumATa 3a ynoTpebda”.

B uHTepec Ha Bawarta Ge3omacHOCT M C LUen ocuUrypsiBaHe Ha MNpaBuNHaTa WU
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOALIMUTE MHCTPYKLUUN BHUMATENHO, BKITHOYUTEITHO MPENOPBLKUTE U
npeaynpexaeHusaTa B TAX. 3a M36sirBaHe Ha HEHYXXHU TPeLlKU U MHUUOEHTU, BAXHO € Te3u
MHCTPYKUMU Aa OCTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6baeLum cnpaBkyu Ha BCUYKWU, KOUTO Lue non3sar
mawuHaTa. AKo 1 npoAageTe Ha HOB co6CTBeHMK To “UHCTpyKUUuATa 3a ynoTpeba” Tpsa6ea Aa
ce npepape 3aefHo C Hes, 3a Ja MOXXe HOBMSA Mon3Baresl fa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30NacHOCT U MHCTPYKUUUTe 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLLlEH MNpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTENA U COOCTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
compmara e rp. Cocpua 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 ropMHa BBLB chupmaTta e BbBeAeHa cucTemata 3a ynpaBreHue Ha
kavyecTtBoTo ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTuUduKaumuaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBuU3
Ha npodecUoHanHn n xobu enekTPMYecKn, NHEBMaTUYHN U MEXAHUYHU UHCTPYMEHTU U obLua
xenesapus. CeptucdmkarsbT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKM OAHHU
MepHa -
napameTbp CTOMHOCT
eauHMLA
Mogen - RD-HD37
HoMunHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHve: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMNBUSA TOK: Hz 50
HomwuHanHa mowHocT w 1250
ObopoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 730
MakcvumanHa YecTtota Ha yaapute min 4000
MakcrmanHa eHeprus Ha eauHVYeH yaap J 3.5
MakcvmaneH aguameTsp Ha npobrBaHWTe OTBOPU B mm 13
cToMaHa
MakcrumaneH guameTsp Ha npobrBaHWTE OTBOPU B AbPBO mm 40
MakcrmaneH guameTbp Ha NpobrBaHUTe OTBOPU B 6ETOH mm 32
[MaTpoHHWK 3a paBOTHU UHCTPYMEHTU - SDS-plus
Knac Ha 3awuTa Ha usonauusTa - 1]
HwvBo Ha 3BykOBO Hansrave L, dB 94.9(A), K,,=3dB
HvBo Ha 3BykOBa MOLUHOCT L, dB 105.9(A), K,,=3dB
HwnBo Ha BMGpaumm m/s? 20.937, K=1.5




RAIDERME

1. O6wwm yka3aHua 3a 6e3onacHa pa6ora. |PowersTools)

MNpoueTeTe BHMMaTENHO BCUMYKM yKa3aHus. HecnasBaHeTo Ha NpuBegeHUTe NO-A40Ny yKa3aHUs Moxe Aa
[oBefe A0 TOKOB yAap, NoXap M/Mnum Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaiTe Te3M yka3aHUsi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. Be3onacHocT Ha paGOTHOTO MSACTO.

1.1.1. TMNoanbpxanTe pabOTHOTO CU MAICTO YUCTO U A06pe ocBeTeHO. Be3nopsAbLKBLT U HeAOCTaTbYHOTO
ocBeTNeHMe MoraT Aa CloMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TpyAoBa 3nonornyka.

1.1.2. He pa6oTeTe c kbpTaya B cpeAa C NOBULUEHA ONAaCHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha eKCno3us, B 6nmsoct
[0 NIeCHO 3ananumMu Te4HOCTH, ra3oBe UMK Npaxoo6pa3Hu MaTepuanu.

Mo BpeMe Ha paboTa oT kbpTaya MoXe Aa ce OTAeNAT UCKPU, KOMTO MoraT Aa Bb3NNaMeHsIT npaxoo6pa3Hu
matepuanu unuv napu.

1.1.3. [OpbXTe geua U CTpaHU4YHM NULA Ha Ge3onacHo pa3cTosiHve, AoKaTo paboTuTe ¢ KbpTaya.

Ako BHMMaHueTo Bu 6bae oTknoHeHo, MoXe Aa 3ary6uTe KOHTPON Hajd KbpTaya.

1.2. Be3onacHocT Npu paboTta c eNneKTPMYEeCKN TOK.

1.2.1. LllencenbT Ha KbpTaya TpsAGBa Aa e NnoaxoAsly 3a U3NON3BaHUA KOHTaKT. B HUMKakbB cny4yan He
ce ponycka U3MeHsiHe Ha KOHCTPYKLUMSITa Ha wWencena. Korato pa6otute chc 3aHyneHU enekTpoypeau, He
n3nonssainTe agantepwm 3a Wencena.

MNon3BaHeTo Ha OPUIrMHANHMU LeNcenu U KOHTaKTU HamansBa pUcka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.2.2. WUsbsareauTe gonupa Ha TAnoto Bu go 3asemeHun Tena, Hanpumep TpbLOWU, oTONNUTENHU ypeawn,
neykun u xnaaunuuum. Korato tanoro Bu e 3a3emeHo, pUCKBLT OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap € No-ronsiMm.

MNpeanasBaiTe ygapHo-Npo6GMBHATa CU MallMHa OT AbXA M Bnara.

MNpoHukBaHeTO Ha BoAa B KbpTaya NOBMLLIABA ONACHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.2.3. He usnonseaiTe 3axpaHBawmsa kaben 3a uenu, 3a KOUTO TON He e npeaBuaeH. Hanpumep 3a ga
HOCUTe KbpTaua 3a kabena unu aa usBaguTe Luencena ot KoHTakTa. MpeanasBanTe kabena oT HarpsiBaHe,
omacnsiBaHe, 4ONUP A0 OCTPU pb6oBe UNu A0 NOABUXKHMW 3BeHa Ha MaLUUHW.

MNoBpeaeHnTe UNK ycykaHu kabenu ysenuyaBat pucka oT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.4. KoraTto paboTuTe c KbpTaya HaBbH, BKIIlOYBaWTe MalwlMHaTa caMo B MHCTanauum o6opyaBaHu ¢
enekTpuyecku npekbceBay Fi (npekbcBay 3a 3aWMTHO U3KNoYBaHe ¢ Aed)eKTHOTOKOBA 3alyuTa), @ TOKbT Ha
yTeuka, npu konTo ce 3ageinctsa [1T3 Tpsi6Ba aa e He noBeyve ot 30mA, cbrnacHo “Hapea6a 3 3a ycTpocTBo
Ha erleKTpu4eckuTe ypeabu u enekTponpoBoaHUTE NMUHUN .

AKo e Heo6xoAMMO Aa U3nonsBaTte yABLIDKUTEN, UMailTe NpeaBUA, Ye TpsGBa Aa u3depeTte yabmkuTen oo
15 M cbC ceyeHune Ha npoBoaHULMTE 1,5 MM2 YABLMKUTENAT BUHArU TpsiBa Aa e ususano passut. Hepassutus
yABLIDKUTEN ce npeBpblua B 6y6uHa. Mpu pa6oTta Ha OTKPUTO M3NON3BaNTe CaMO YABLIDKUTENU, NOAXOAALM
3a pabota Ha oTkpuTO. U3non3BaHeTo Ha yALIKUTEN, NpeAHa3HavyeH 3a paboTa Ha OTKpPUTO, HaMmansABa pucka
OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.2.5. Ako ce Hanara U3non3BaHeTo Ha KbpTaya U BbB BMaXHa cpeaa, BKJIlOYBaiiTe MallMHaTa caMmo B
WHcTanauuu o6opyaBaHU ¢ eneKkTpu-4ecku npeksbeBad Fi. UsanonsBaHeTo Ha TakbB NpeAna3seH NpekbCcBay 3a
yTe4YHU TOKOBe HamansiBa onacHocTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.3. bBes3onaceH Ha4uH Ha pab6orTa.

1.3.1. BbaeTe KOHUEHTPUpaHU, crnegeTe BHUMATENHO AEUCTBUATA CU U NOCTbMNBaWTe Npeanasnmeo U
pa3ymHo. He usnonssaiTe KbpTaya, Korato cTe YMOPEHU UMK NoA BIIMSAHUETO Ha HapKOTMYHU BellecTBa,
ankoxon Unu ynowBalliu nekapcrea.

EAuH mMur pascesiHocT npu paboTta ¢ KbpTaya MoXe Aa UMa 3a NOCNeACTBME WU3KIMIOUYMTESNTHO TeXKU
HapaHsiBaHUS.

1.3.2. Pa6GoTteTe c npeana3Balo paboTHO 06nekno U BUHaru ¢ npeanasHyu ouuna.

HoceHeTo Ha moaxoasiuM 3a U3BbPLUBaHATa AEWHOCT JIMYHU MNpeAnasHUM CpPeAcTBa, KaTo AuxaTenHa
Macka, 3apaBu NITLTHO 3aTBOPEHM OGYBKW CbC cTabuneH rpandep, 3alMTHa Kacka W LWymo3arnylwmTenu
(aHTUPOHM), HamMansiBa pUcka OT Bb3HMKBaHe Ha TPyAoBa 3Monoryka.

1.3.3. U3bsreBanTe omacHOCTTa OT BKIOYBaHe Ha KbpTaya No HeBHUMaHue. lpeau Aa BkNuuTe
Lencena B 3axpaHBallaTa Mpexa, ce yBepeTe, Ye NyCKOBUAT NPeKbCBay € B NONIoXeHNe <U3KIH4YeHo». AKo,
KOraTto HocuTe KbpTaya, AbpPXUTe NPBHCTA CU BbPXY NYCKOBUS NPeKbCBaY, UMM ako nogaBaTe 3axpaHBallo
HanpexeHWe Ha KbpTaya, KOraTo e BKI04€eH, CbLecTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TPyAoBa 3nonosnyka.

1.3.4. MNpeau pa BKNOYUTE KbpTaya, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHWUIU OT HEro BCUYKU MOMOLLHU
WHCTPYMEHTHU U KITlouOBe.

MomolueH MHCTPYMeHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO ce 3BeHO, MOXe Aa NPUYUHMU TPaBMMU.

1.3.5. WU3baresanTe HeecTeCTBEHWUTE NONOXEHUs Ha TANoTo. PaGoTeTe B cTaBUNHO NONOXeEHME Ha TANOTO
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Y BbB BCEKM MOMEHT nogabpxaiite paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa KOHTponupaTte KbpTaya no-goépe v
no-6e3onacHo, ako Bb3HWKHe HeoYakBaHa CUTyaLus.

1.3.6. PaGorteTe c noaxoasiyo obnekno. He pa6oTeTe ¢ WUMPOKKU Apexu Unu yKpalueHus. [ipbxkTe KocaTta
cH, ApexuTe U pbKaBULM Ha Ge3onacHO pa3cTosiHME OT BLPTALM ce 3BeHa Ha kbpTayva. LupokuTte apexwu,
yKpalleHUaTa, AbArMTe KOCU MoraT Aa 6bAaT 3axBaHaTU U YBIeYEHN OT NaTPOHHMKa.

1.3.7. Ako e Bb3MOXHO W3MON3BaHETO Ha BbHLIHA acnupauMoHHa cucTeMma, ce yBepeTe, Ye TA e
BKItoYeHa U pyHKLUMOHMpa u3npaBHo. M3non3BaHeTo Ha acnMpauMoHHAa CUCTEMa HamansiBa pucKoBeTe,
AbIKalK ce Ha oTAensLwara ce npy padoTa npax.

1.4. TpWXKNMBO OTHOLLUEHME KbM KbpTaya.

1.4.1. He npetoBapBainTe kbpTaya. M3anonsBanTe KbpTaya camo cCboGpPa3HO HEroBOTO NpeAHa3Ha4YeHune.
Llle pa6otute no-gobpe M no-6e3onacHo, Korato u3non3BaTe NOAXOASAWMA KbpTay B 3adafeHust oT
npou3BoAUTeNA Anana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He usnonsBanTte KbpTa4, YUNTO NYCKOB NpeKbCBay € NOBpeaeH.

KbpTay, KoiTo He MoXe Aa 6bAe U3KMOYBaH U BKIIOYBaH Mo NpeABUAEHUS OT NPOU3BOAMUTENS HauuH, €
onaceH u Tpsa6Ba aa 6bAae PeMOHTUPaH.

1.4.3. lpeau Aa npomMeHATe HACTPOWKUTE Ha KbpTaya, Aa 3amMeHsiTe pPaboTHU MHCTPYMEHTU U
AOMbITHUTENHU NPUCNOCOGNEHUs!, KAKTO U KOraTo MpoAbLIMKMTENIHO BpeMe HsiMa Aa u3nonsBaTe KbpTaya,
WU3KMYBanTe Liencena oT 3axpaHBaljaTa Mpexa. Tasu Msipka npemMaxsa onacHoCcTTa OT 3aje/cTBaHe Ha
KbpTaya no HeBHUMaHwMe.

1.4.4. CobxpaHfAiBailTe KbpTaya Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa 6bAe AocTUrHaT oT Aeua. He aonyckaiTte
Tou Aa 6bAe M3nonsBaHa oT NMLA, KOUTO He ca 3ano3HaTU C HaYMHa Ha paboTa c Hero U He ca Npoyvenu Tesun
VMHCTpyKumuK. Korato e B pbLeTe Ha HEONUTHU NOTPeGUTEeNU, KbpTaya MoXe Aa 6bAe U3KMIOYMTENHO OnaceH.

1.4.5. TMopAabpxawWTe yaapHO-Npo6GMBHaTa cU MalwuHa rpwxnuso. [poBepsABaiTe ganu NoABUXHUTE
3BeHa ¢hyHKUMOHMpAT Ge3yKOpHO, AanuM He 3aKNMHBaT, AanyM MMa CYyMneHM UNM NoBpeAeHWu AeTannu,
KOUTO HapyluaBaT MM U3MeHAT YyHKUMUTe Ha KbpTaya. Mpeau Aa usnonsparte KbpTauya, ce morpuxere
noBpeAeHUTe AeTannu Aa 6baaT pemoHTUpaHu. MHOro oT TpyaoBuTe 3IOMOMNYKU ce AbMKaT Ha Hedobpe
noaAbpPXKaHU eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.6. TopabpxanTe pexewwmTe UHCTPYMEHTU BUHarn fo6pe 3atoyeHu u yuctu. lobpe nogabpxaHuTe
pexeLm UHCTPYMEHTHU C OCTPU pb6oBe oka3BaT NO-Marnko CbNPOTUBIEHUE U C TSIX ce PaboTh No-neKo.

1.4.7. WN3non3BalTe KbpTaya, AONBLNHUTENHUTE MNPUCNOCOGNEHMA U pPabOTHUTE WHCTPYMEHTH,
CcbOo6pa3HO MHCTPYKUuUTe Ha npousBoguTens. lMpu ToBa ce cbobGpa3siBaiTe U C KOHKpPeTHUTE PaGoTHU
YCIOBUSA U onepauum, Kouto TpA6Ba Aa U3nbnHUTe. M3non3BaHeTo Ha KbPTay 3a pa3nMyHU OT NpeABUAEHUTE
OT NPOU3BOANTENSA NPUNOXKEHUSA NOBULIABa ONAaCHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU 3MONONYKU.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa pa6oTa, cneunduyHmn 3a 3aKkyneHara ot Bac yaapHo-npo6vBHa MaluuvHa.

Mpu paboTa ¢ yaapHO-NpoGUBHM MaLUMHN HOceTe aHTU(OHU. Bb3aeicTBMETO Ha CUMEH LWYM MoXe Aa
yBpeau cnyxa Bu. U3non3BsaiTe BknoyeHaTa B OKOMNIIEKTOBKaTa cnomaraTeniHa pbKkoxBaTka. 3ary6arta Ha
KOHTPON Haj MaluMHaTa MoXe Aa AoBeAe A0 Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBW 3MOMNOMNyKM.

1.5.1. He nsnonsBaiTe AONBLIHUTENHMW NPUCNOCOBNEHUs, KOUTO He ce NpenopbyYBaT OT NPOU3BOAUTENSA
cneuuanHo 3a TO3U €NeKTPOMHCTPYMEHT. PakTbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenuTe KbM MalluHaTa onpepaeneHo
npucnoco6neHne Unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa pa6oTa ¢ Hero.

1.5.2. PaGoTteTe c NMYHU nNpeAnasHu cpeAcTBa. B 3aBucuMMocT oT npunoxeHueTo pabotete ¢ usana
Macka 3a nuue, 3almTa 3a o4MTe UM npeanasHu ounna. Ako e Heo6xoaumo, paboTteTe ¢ AuxaTerniHa Macka,
wymo3sarnywuTtenu (aHTudoHu), paboTHM OoBYyBKM UNU cneunanusaupaHa npecTunka, koato Bu npeanasea
OT Manku oTKbpTeHU npu paborarta yacTuuun. OunTte Bu TpsaGBa Aa ca 3alWMTeHU OT neTAWMUTe B 30HaTa Ha
pabora yactuum. MpoTuBonpaxoBaTa UNKN AnxarenHata Macka ounTpMpaT Bb3HUKBaLLMA Npy paboTa npax.
AKO NpoAbLIMKUTENTHO Bpeme CTe U3NOXEHU Ha CUIIeH LWyM, ToBa MoXe Aa AoBefe Ao 3aryba Ha cryx.

1.5.3. Ako mM3nbnHsABaTe AENHOCTWU, NMPU KOUTO CbLLECTBYBa OMACHOCT PaGOTHUAT MHCTPYMEHT Aa
nonagHe Ha CKPUTU NPOBOAHULIA NOA HanpeXeHMe UIu Aa 3acerHe 3axpaHBalLus Kaben, ApbXKTe MallMHaTa
caMo 3a eneKTPoU3onMpaHn pbKkoxBaTku. Mpu Bnu3aHe Ha paGoOTHUA UHCTPYMEHT B KOHTaKT C MPOBOAHULIU
noA HanpexeHue To ce NpefaBa No MeTanHUTe AeTalnu Ha KbpTaya U ToBa MoXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. [pbxTe 3axpaHBaLius kaben Ha 6e3onacHO pa3CTOsiHNE OT BLPTALLUTE ce PaGOTHU UHCTPYMEHTH.
AKo u3rybuTe KOHTPON Hap KbpTaya, kabenbT Moxe Aa 6bAe npepsidaH WNM yBrieyeH OT pPaGoTHMA
VHCTPYMEHT 1 TOBa Aa npeAu3BuKa HapaHABaHUA.

1.5.5. Hukora He ocTaBsANTe KbpTaya, NpeAn PaGOTHUAT UHCTPYMEHT Aa Cnpe HanmbMIHO BbPTEHETO CH.



RAIDER M

BbpTAWMAT Ce MHCTPYMEHT MoXe Aa Aonpe A0 NpeAMeT, B pe3ynTaT Ha KoeTo AFATYIVTe@HTpon Hag
KbpTava.

1.5.6. PepoBHO NoyucTBalTe BeHTUNaLMOHHUTe OTBOPU Ha Balwarta yaapHo-npo6uBHa mawimHa.

1.5.7. He u3non3sBaiiTe kbpTaya B 6GrMM30CT A0 NecHo3ananMmu matepuvanu. JleTawm uckpu morart aa
npeau3BMKaT Bb3nflaMmeHsiBaHeTo Ha TakMBa matepuvanu.

1.5.8. Hukora He nocTaBsiTe pbLeTe cM B 6IM30CT A0 BLPTALM ce PaGOTHU UHCTPYMEHTH.

1.5.9. M3nonsBaiiTe noAxoasn npuGopu, 3a Aa OTKpUeTe eBEeHTYarlHO CKPUTM Mo NMOBbPXHOCTTA
Tpb6onpoBoau, UMM ce OOGbpPHETE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo ApyxecTBo. BnusaHeto B
CBLMNPUKOCHOBEHUE C NPOBOAHMULIM NOA HanpexXeHue Moxe Aa NpeAn3BuKa NoXxap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo
Ha ra3onpoBo/ MoXe Aa foBeAe A0 ekcrno3us. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA UMa 3a NocreAcTBUE roneMu
MaTepuarHm WeTu U MoXe Aa NpeAu3BUKa TOKOB yaap.

1.5.10. Ako 3axpaHBaLlOTO HanpexeHWe 6bAe NpeKkbCHATO (HanpuMep BCneAcTBUe Ha NpeKbCBaHe Ha
TOKa Unu ako LencensT 6bAe M3BaAeH OT KOHTaKTa), AeGnokupaiiTe NycKoBUA NpeKbCBay U ro nocraBeTe B
no3vums “usknioyeHo”. Taka Lie npefoTBpaTUTE HEKOHTPONMPaAHOTO BKIIOYBaHe Ha KbpTaya.

1.5.11. Mo BpeMe Ha paboTa ApbXKTe KbpTaya 34paBo C ABeTe pblie U 3aeMaiTe CTaBUNHO NonoxeHue
Ha TanoTo. C ABeTe pblie KbPTaYbT Ce€ BOAU NO-CUTYPHO.

1.5.12. OcurypsBaiiTe o6paboTBaHuA geTamnn.

[eTaitn, 3axBaHaT ¢ NoAXoAslM NPUCNOCOGNEHMA UnNu ckobu, e 3acTonopeH No-3ApaBoO U CUFYPHO,
OTKOJIKOTO, aKO ro AAbPXUTE C pbka.

1.5.13. NMopabpxanTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO.

CMecuTe OT pa3nMyHU MaTepuanu ca ocobeHo onacHWU. PUHU CTPYXKKM OT NeKM MeTanu MoraT Aa ce
caMOBb3NfaMeHAT UNu Aa eKkcnioaupar.

1.5.14. He u3nonsBanTe KbpTaya, KOraTo 3axpaHBalWUAT kaben e noBpeaeH. AKO No Bpeme Ha paborta
kabenbT 6bAe NoBpeAeH, He ro AokocBaTe. Heza6aBHO u3knioyeTe Lierncena oT KOHTakKTa.

MoBpeaeHu 3axpaHBawm kabenv yBenu4yaBaTt pUucka oT TOKOB yaap.

1.5.15. B cny4a#n, 4e KbpTaybT € CbXpPaHABaH NPU HUCKWA TeMnepaTtypu unu cnea Abnbr nepuop npes,
KOMTO He e M3NON3BaH, TPAGBa Aa ro BKMNOYMTE Aa NopaboTn HAKONKO MUHYTH 6e3 HaToBapBaHe, 3a Aa MoraTt
erieMeHTUTe fla ce cMmaxar.

He n3non3sBaiiTe Ha TPUYENOCTEH NAaTPOHHUK, KOraTo MallMHaTa € HacTpoeHa 3a paboTa Npu pexumM Ha
npo6uBaHe ¢ yaap unu kbpreHe. To3n NaTPOHHUK € eAMHCTBEHO 3a NpobuBaHe 6e3 yaap B AbpPBEeCUHA UnKn
cTomaHa.

HecnasBaHeTo Ha NnpuBeAeHUTE yKa3aHUsi MOXe Aa AoBee A0 TOKOB yAap, Noxap u/unuv TeXxkn TpaBmMu.

2. ®YHKUMOHANHO ONMUCAHUE U NMPEOHA3HAYEHME HA KbPTAYA.

YaapHo - Npo6GMBHUTE MALUMHKU Ca PbYHU eNeKTPOMHCTPYMeHTU ¢ usonaums Il knac. Te ca 3aaBMXKBaHU
OT KonekTopeH efgHodhaseH ABuUraTern, YMATO CKOPOCT Ha 0GOpOTUTE € peAyuMpaHa C MOMOLYTA Ha 3bOHa
npenaBka. Tean MalwWMWHKU ca LWIMPOKO M3MNON3BaHW 3a yAapHO NpobuBaHe Ha oTBOpM B GeTOH, 3npapusi U
KaMeHHM MaTepuarnu, KakTo 1 3a JleKO KbpTeHe.

Mpu paboTteH pexum 6e3 yaap moraT Aa ce Npo6uBaT oTBOpYM B AbLPBO, ALPBONOAOGHW MaTepuanu,
MeTarn, KepamMMKa U CUMHTETUYHM MaTepuanu. O6nacTute Ha ynoTtpeba ca U3BbPLIBAHETO HA PEMOHTHO-
CTpouTEeNnHU U Apyrn paboTu CBbp3aHU CbC cCaMocTosTenHarta niobutencka geiHoct. He ce paspelsaBa
M3MNon3BaHeTo Ha MallMHaTa 3a AeMHOCTU, Pa3fIMYHM OT HEMHOTO NpeAHa3HauYeHue.

3. WHdopmaums 3a usnbuBaH WyM U BUGpaumu.

CToiHoCcTMTe ca u3MepeHu cbrinacHo EN 60745. PaBHulleTo A Ha reHepupaHusi WYyM OOGMKHOBEHO e:
paBHMLLe Ha 3ByKOBOTO Hansrave Lp, = 94.9 dB(A); mowHocT Ha 3Byka Lw, = 105.9 dB(A). HeonpeaeneHocT
K=3dB.

Pa6otete c wymo3sarnywurtenu! Pe3ynTtaHTHaTa CTOMHOCT Ha BMGpauuMuTe (BeKTopHata cyma no Tpute
HanpaBneHus) e onpepAeneHa cbrnacHo EN 60745.

MNpu npo6uBaHe B meTan.

CToMHOCT Ha eMuTUpaHuTe BUGpauum a, = 4,7 m/s2, HeonpepgeneHocT K = 1,5 m/s2.

MNpu yaapHo npo6uBaHe B 6eTOH.

CToiHOCT Ha emnTUpaHuTe BMGpauumm a, = 20.937m/s? HeonpepeneHocT K = 2,0 m/s?,

MocoyeHaTa B ToBa pbKOBOACTBO 3a eKCnroaTauusi CTOWHOCT 3a BUGpaLunTe e u3MepeHa no MeToaa,
nocoyeH B EN 60745 n moxe ga 6bae M3non3BaHa 3a CpaBHAIBaHe Ha PasfIMYHU eNeKTPOUHCTPYMEHTM.
HuBoTo Ha BUGpauunTe ce NpoMeHsi B 3aBUCUMOCT OT KOHKPETHO U3BbPLUBaHaTa AeNHOCT M B HAAKOM cryyau
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MoXe Aa HaAXBbPIIM NocovyeHaTa B TOBa PbKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €MeKTPOUHCTPYMEHTHT ce U3Nnon3Ba
NPOALIMKMTENHO BpeMe B TO3M PEeXWUM, HaToBapBaHETO, MPUYMHEHO OT BuGpauuu, 6u morno Aa 6bae
nopueHeHo. 3a To4YHaTa nNpeLieHKa Ha HaToBapBaHeTO OT BMOGpauuu B AafdeH paboTeH UMKbN TpsiGBa Aa ce
oTYMTaT U UHTEpBanuTe, B KOUTO €NIeKTPOMHCTPYMEHTBLT € U3KITIoUYeH Unu paboTu Ha npaseH xoA. ToBa Moxe
CblLeCTBEHO [ia MOHWXMN OTYETEHOTO HaToBapBaHe OoT BUGpauumn npes Lenus paboTeH LMKb.

4. MoparoToBka 3a pa6ora. MOHTMpaHe Ha NOMOLLHUTE aKkcecoapy N UHCTPYMEHTM.

4.1. CnomaraTtenHa pbKoxBaTka.

U3non3BaiTe kbpTaya camMoO C MOHTUpaHa cnomaraTteniHa pbkoxBaTka (5). Moxete Aa noctaBsiTe
cnomaratenHata pbkoxBaTka (5) npakTuyecku B MPOM3BONIHAa MO3ULMA, 3a Aa CU OCUTypuTe yAOGHO
n 6GesonacHo nonoxeHuve 3a pabora. 3aBbpTeTe camata pbkoxBaTka (5) okonmo octa um obGpaTHO Ha
YacoBHMKOBaTa CTpersika, Taka lie ce HamManu cTerHaTocTTa Ha ckobaTa OKoMNo rnaBaTa Ha KbpTaya U e
MoXeTe Ala 3aBbpPTUTE criomaraTenHaTa pbKoxBaTka B XernaHoTo oT Bac nonoxeHue. Cnep ToBa 3aTerHere
OTHOBO pbkoxBaTkaTa (5), kaTo A1 3aBbpPTUTE MO NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTperika.

4.2. TocTtaBsiHe Ha cBpeAno B NaTPOHHMKA.

WU3kntoyeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa OT 3aXxpaHBaHeTo.

Mpu ynapHo npoGuBaHe u KbpTeHe ce HyXaaeTe OT MHCTPYMeHTH ¢ onawka SDS-plus, konto ce noctaBAT
B naTtpoHHuka SDS-plus. C natpoHHuk SDS-plus moxeTe Aa 3ameHATe pPaGOTHUSI MHCTPYMEHT NecHO M
yno6Ho 6e3 nsnon3saHe Ha cioMaraTeniHi MHCTPYMEHTH.

Mounctete onawkaTta Ha PaGOTHUS MHCTPYMEHT U 51 cMaxeTe neko. BkapaiTe paGoTHUS UHCTPYMEHT
B NaTPOHHMKa CbC 3aBbpTaHe, AoKaTo 6bAe 3axBaHaT aBTOMaTU4YHO. YBepeTe ce upe3 u3AbprnBaHe, 4ye
e 3axBaHaT 3apaBo. CbrnacHo NpuHUMNa cU Ha AeAcTBUEe PaGOTHUAT MHCTPYMEHT ¢ onawka SDS-plus e
cBoGoaeH. Nopaan ToBa Npy BbpTeHe Ha CBOGOAEH XoA Bb3HMKBA paAuanHo oTkrnoHeHue. To o6aye He ce
OoTpa3siBa Ha TOYHOCTTa Ha NPo6MBaHKA OTBOP, ThI KaTo NpM Npo6uBaHe CBPEASIOTO ce cCaMoLEeHTpupa.

MpoTuBonpaxoBaTta kanayka (4) orpaHM4YaBa CUITHO NPOHMKBAHETO Ha OTAENALIUA Ce NPU KbPTeHe npax
B naTpoHHuka. Mpu noctassiHe Ha pa6oTHMA MHCTPYMEHT BHUMaBaiiTe Aa He NoBpeAUTe NPOTMBONpaxoBaTa
Kanauka (4).

4.3. N3BaxpaHe Ha paboTeH MHCTPYMEHT ¢ onawka SDS-plus.

OdpbnHeTte 3acTonopsiBawara BTynka (5) Hasaa 1 usBageTe paboTHUA UHCTPYMEHT.

5. PaboTa ¢ KOHBEHLMOHANIHU HaKpanHULM.
BHUMAHMUE! HUKOTA HE U3MNON3BANTE HAKPAMHULIX PA3NIUYHU OT CUCTEMATA
SDS - PLUS BE3 NPEABUAOEHUAT 3A TA3U LIEN NATPOHHUK (SDS-PLUS kbm
KOHBEHLUMOHATNEH)!!!

3a usnonsBaHeTo Ha paGoOTHU HaKpanHULUM pa3nnyHu ot cuctemara SDS - Plus ce Hanara usnonsBaHeTo
Ha KOHBEHLMOHarneH NaTPOHHMK MOHTMPaH Ha crneuuanuavpaH wnuHaen (npuropgeH 3a SDS 3axBar).
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6. MoHTUpaHe Ha NaTPOHHUKa KbM 3axBaTa.
MOHTMpPaHETO Ha NAaTPOHHMKA € aHanornyHo Ha 1.1 ,,TOCTABAHE HA HAKPAVNHUK”

7. MoHTUpaHe Ha HaKpaHUK B KOHBEHLMOHANHUA NaTPOHHUK (MpeaBapuTenHo nocraseH !!!).

®duKcupaiTe NpbCTeHa Ha NaTPOHHMKA HEMOABUXHO M pa3xnabeTe npeaHaTa NoABUXHA YacT , AOKATO
OTBOpA 3a HaKpalH1Ka e AO0CTaTbYHO LIMPOK 3a Aa MO3BONM CBOGOAHO Aa NOCTaBUTE XKeNaHUAT HaKpanHuUK.
Crep KaTo NocTaBuTe HaKpaiiHMKa 3aTerHeTe o6paTHO NOABMKHATA YacT Ha NAaTPOHHMKA, AOKaTO huKcupare
HakpaiHuka. MpoBepeTe Aany HaKPaWHUKBLT e Ao6pe CTerHaT KaTo ro ApbNHeTe NeKo No ocTa Ha MaluMHaTa.

8. [lemOHTMpaHe Ha HaKpPaNHUK OT KOHBEHLMOHaNHWUA NaTPOHHUK (NpeABapuTenHo noctaseH !!!).

®dukcupanTe nNpbLCTEHa Ha NAaTPOHHMKA HEMOABWXKHO pa3xnabeTe npegHaTa, AoKaTo oOTBOpa Ha
nNaTPOHHMKA CTaHe AOCTaTb4YHO LWMPOK 3a Aa NO3BONMN CBOGOAHO Aa U3BaAuTe HaKpanHuKa. 5. BkntouBaHe
W U3KIoYBaHe.

9. BkniouBaHe U U3KIoYBaHe

BHuMaBaiiTe 3a HanpexeHMeTO Ha 3axpaHBawata mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalwjaTa Mpexa
TpsbBa Aa cbOTBETCTBA Ha AJaHHUTE, MOCOYEHMN Ha TabenkaTa Ha eNneKTPOUHCTPyMeHTa. Ypeau, o6o3HaveHn
c 230 V, moraT ga 6baart 3axpaHBaHU U ¢ HanpexeHue 220 V.

9.1. 3a BK/IlOYBaHe Ha KbpTaya HaTUCHETE U 3aApPbXKTe NYCKOBUS NpekbeBay (7).

9.2. 3a u3knYBaHeTO My OTNycHeTe NYCKOBUSA NpekbeBad (7).

10. HacTpoiiku 3a npo6uBaHe
10.1. 3a npo6uBaHe B 6eTOH
HamepeTe npeBkniouBaTenute 3a 36op Ha pexmm BbpXy kbpTada. O6bpHeTe BHUMaHUe Ha CUMBONUTE

2

nokasBaLy YyK U npobuBaHe ' . Pasnonoxete 1 ABeTe CTpenku Ha NpeBKOYBaTENUTE B €4Ha U CbLia
nosuuma (cur 1).

10.2. 3a npo6uBaHe Ha MeTan u AbLPBO M3bepeTe cMMBONUTE NpobuBaHe n Yyk (dur 3). NU3bepeTe upes
3aBbpTaHe Ha NeBusi NPeBKIOYBaTeN, AOKaTO NOAPaBHUTE ChC CTpenkaTa 3a usbop Ha pexum Mpobusaxe

AT
M‘-IyK .

MocTaBeTe AecHusA npeBKNoYBaTen Ha cumBon NMpo6uBaxe ' (chbur 3). B ToBa nonoxeHue Mmoxe aa 6bae
M3BBbPLUIEHO HOPMAaNHO Npo6uBaHe.

10.3. KbpTeHe

npOCTO 3aBbpTeTe NeBuA MnpeBKn4vBaTen Ha cuMBona qu , 4 AeCHUsA npeBKnw4BaTesl Ha

Eﬁ]
cuMBonuTe 6opmallmHa / HYyk ' (cpur 2).

MpeBkniouBaTensT (6) nonaaa B npaBuUnHaTa No3ULUs C OTYETNUBO NpeLypaKkBaHe.
Crnep npoabixuTenHa pa6oTa ¢ HUCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe TpsiGBa ja OXnaauTe enekTPOMHCTPYMEHTa.
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Tpa6Ba Aa ce NpaBAT NepMoANYHM Nay3u B pabortaTa.

BHuMaBaiTe Aa He NOKpMBaTe OTBOpPUTE B KOPNyca Ha MaliMHATa CIyXeLu 3a BEeHTUNaUuA Ha HelHuA
ABurarten.

He TpsiGBa Aa ce M3BbLpLIBa NPOMSsIHA HA PEXXMMBT Ha paboTa, KoraTo WNUHAEN LT Ha KbpTaya ce BbpTy!

Korarto Tpsi6Ba ga ce npobue oTBOp C ronsim AMameTsbP, Ce NpenopbLYBa MbPBO Aa ce Npobue no-Manbk
OTBOp, KOMTO crieq ToBa Aa 6bae pa3npobuT Ao xenaHus pasmep. ToBa LWe NpefoTBpaTU NpeToBapBaHeTo
Ha KbpTaya. Npo6uBaHeTO Ha ABLNOOKU OTBOPU TpsiGBa Aa ce M3BLPLUBA NOCTENEHHO, KaTO NEPUOANYHO
ce U3Baxaa CBpPeAnioTo OT OTBOpa, 3a Aa Ce OTCTPaHsBaT CTPYXKUTe MnM npaxta. AKO Mo BpeMe Ha
npo6uBaHeTO CBPEANOTO Ce 3aKNIMHU B OTBOpa, TpAOBa BegHara Aa NycHeTe NyCKOBUA npekbcBay (7) Ha
KbpTaya. M3nonssaiTe cMsAHaTa Ha NocokaTa Ha BbPTeHe 3a Aa U3BaauTe CBPeAsioTo oT oTBopa. KbpraubT
TpsiGBa Aa ce AbPXKU CHLOCHO C NPo6uBaHuA oTBOp. B naeanHus cnyyan ceBpeanoro TpsibBa Aa ce nocraBs
nepneHANKYNAPHO KbM NOBBLPXHOCTTa Ha 06paboTBaHUs MaTepuan. AKO yCNOBUETO 3a NeprneHANKYNAPHOCT
He ce cna3Ba, No Bpeme Ha paboTa Moxe Aa ce CTUrHe A0 3aKrelBaHe UMK A0 cYynBaHe Ha CBPeAsoTo B
OTBOpAa, KaKTO U HapaHABaHe Ha noTpebuTens.

11. "3ANON3BAHE HA A bJIBOKOMEP

HamepeTe agbn6okomepa B Kycbapa Ha kbpTaya. MocTaBeTe ro KbM ApbXKKara.

Cnep 3aTsiraHe Ha CBPeAsioTo nogpaBHeTe AbNGOKOMepa U CBPeAryioTo U onpeTe BbpPXoBeTe UM A0
aeTtaunna.

U3pbpnaiTe Ha3ap Abn6okomepa U U3MepeTe xenaHaTta AbNG604YNHa OT Bbpxa Ha CBPeAsioTo A0 Bbpxa
Ha gbnb6okomepa.

12. OGcnyxBaHe M NoaApbXKKa.

12.1. He uanonsBaiTe BoAa U KakBMTO U Aa GUI0 XMMUYECKU TEYHOCTU 3a NOYUCTBAHE Ha KbpTa4a. Ton
TpsiGBa Aa ce U3GBPCBA eAUMHCTBEHO C Napye cyxa TbkaH. BuHaru cneaBa Aa ce cbxpaHABa Ha Cyxo MSICTO
W BEHTUNALMOHHMTE OTBOPM B KOpnyca My Aa ca CBOGOAHM U YNCTU.

12.2. CwMsAHa Ha BbINEPOAHUTE YETKU.

U3HoceHUTe (Mo-kbCcu OT 5 MM), Haropenu Unu cuYyneHUW BbLITIEPOAHM YEeTKM Ha eneKkTpoaBurarens
cneaBa pa 6bAaT cMeHeHW. BuHarm ce noameHAT eqHOBpeMeHHO U ABeTe YeTku. PaGortata no cmsiHaTa
Ha BbLINEPOAHUTE YETKM NoBepsiBaUTe camo Ha KBanuduumMpaHWTe cneuuanucTy, KOMTo pasnonaraTt C
OpUrMHanHu pe3epBHU YacTy BbB hupmeHuTe cepBusmn Ha RAIDER.

12.3. PeMOHTBLT Ha Bawwute enekTPOMHCTPYMEHTM e Hal-gobpe fAa ce U3BbLPWBA CamMo OT
KkBanudmumpaHuTe cneumManuctu Ha cepBusute Ha RAIDER , kbpeto ce M3nonssaT caMo OpUrMHanHu
pe3epBHU YacTu. Mo To3n HauMH ce rapaHTUpa 6esonacHa paboTa Ha eNleKTPOUHCTPYMEHTUTE.

13. Ona3BaHe Ha OKonHaTta cpepa.

C ornen onasBaHe Ha OKONMHaTa cpefa eneKTPOMHCTPYMEHTHLT, AOMbIHUTENHUTEe NpucnocoéneHus
1 onakoBkaTa Tps6Ba Aa 6GbAaT NoAnoXeHW Ha noaxoAsuia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3Mon3BaHe Ha
cbAbpXKalMTE Ce B TAX CYPOBUHU.

He wu3xBbLpnsnTe eneKTPOMHCTPYMEHTM npu 6GuTtoBuTe oTnaabuu! CbrnacHo [dupekTuBaTta Ha
EBponeiickus cbio3 2002/96/EC oTHOCHO M3ne3nu oT ynoTpeba enekTpu4eckn u enekTPoOHHU YCTPOMCTBa U
YTBbpXKAaBaHETO U KaTo HaLlMOHArIeH 3aKOH eNIeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOMTO He MoraT Aia ce U3non3Bear noseve,
Tps6Ba Aa ce cbbupart oTAenHo U Aa 6bAAT noanaraHu Ha noAaxoAsLla npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe Ha
CcbAbpXKalUTe ce B TAX LleHHU CYPOBUHM.
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Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company
introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic
tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value

Model - RD-HD37
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input w 1250
No-load Speed min-* 730
Hammer frequency at rated speed min 4000
Hammer energy per stroke J 3.5

Max. permissible drilling diameter in steel mm 13

Max. permissible drilling diameter in wood mm 40

Max. permissible drilling diameter in concrete mm 32

Chuck (tool holder) - SDS-plus
Protection class - Il

Sound pressure level L, dB 94.9(A), K,,=3dB
Sound power level L, dB 105.9(A), K,,=3dB
Vibration emission value a, m/s? 20.937, K=1.5
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7. On/Off switch
8. Dust guard
9. SDS+ 14x250 mm pointed chisel
Depicted elements from second page. 10. SDS+ 14x250 mm flat chisel
1. SDS-plus replacement drill chuck 11. 3 pcs. drills “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm
2. Tool holder (SDS-plus)
3. Dust protection cap
4. Locking sleeve
5. Auxiliary handle
6. Operational mode selection switch

1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Work area safety.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate in an environment where the hammer drill with an increased risk of
an explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders. During operation of the
hammer drill can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the hammer drill.

If your attention is diverted, you may lose control over the hammer drill.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid touching your body to earthed bodies, e.g. pipes, heaters, stoves and
refrigerators. When your body is grounded, risk of electric shock is greater. Protect your
striking drill from rain and moisture. Penetration of water into the hammer drill increases the
risk of electric shock.

1.2.3. Do not use a power cord for the purposes for which it is not provided, e.g. to bear the
hammer drill for cable or removing the plug from the outlet. Protect cords from heat, oil, and
contact with sharp edges or points of mobile machines.

Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.2.4. When you work with the angle grinder out, switch the machine only in installations
equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be no more than
30 mA. When use of extension cord is necessary always remember to use appropriate one up
to 15 m, section 1.5 mm?. Extension cord should be unwound whole. Use an extension cord
suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

1.2.5. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do
not use the hammer drill, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic
drugs. A moment of distraction at work striking drill may have the effect of extremely serious
injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for drilling shock and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and
silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the hammer drill inadvertently. Before you turn the
plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If, when
you carry the hammer drill, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a voltage of
the hammer drill, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the hammer drill, make sure that you have removed all of her
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utilities and wrenches. Utilities, forgotten rotating unit can cause injurie$2aErieab

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any
time and keep the balance. So you can control the hammer drill better and safer if unexpected
situations arise.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments.
Keep your hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the hammer drill.
Robes, attire, long hair can be caught and carried away by chuck.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and
functioning properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust
at work.

1.4. Hammer drill use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Before you modify the settings of the hammer drill, working to replace instruments
and ancillary devices, and for a long time when you will not use the hammer drill, unplug the
plug from the supply network. This measure eliminates the danger of triggering of the hammer
drill inadvertently.

1.4.4. Keep striking drill in places where they could not be reached by children. Do not let
it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those
instructions. When in the hands of inexperienced users, the hammer drill can be extremely
dangerous.

1.4.5. Keep your shock drill carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the
hammer drill. Before using the hammer drill, make sure that the damaged parts to be repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.6. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting
tools with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.7. Use the hammer drill, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to
perform. Using a drill striking than those provided by the manufacturer applications increases
the risk of accidents.

1.5. Hammer drill safety warnings.

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle. Loss of control can cause personal injury.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for
this particular power. The fact that you can attach to specified device or machine working tool
does not ensure safe working with him.

1.5.2. Work with personal protective equipment. Work with face mask, eye protection or
goggles. If necessary, work with breathing mask, earmuffs (hearing protectors), work shoes
or special apron that protects you from work to dislodge small particles. Your eyes must be
protected from flying into the working area particles. Dust mask or a breathing filter dust arising
from work. If you are exposed for long periods of loud noise, this can lead to hearing loss.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under
tension or affect the power cord, hold power tool only electric insulated handles. When
entering the working tool in contact with the wires under tension, it is transmitted through the
metal details of the hammer drill and this may lead to electric shock.

1.5.4. Keep the power cord a safe distance from rotating work tools. If you lose control
over the hammer drill, the cable can be cut or fascinated by the working tool and it can cause
injuries.

1.5.5. Never leave the hammer drill, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the hammer drill.

1.5.6. Regularly clean your vent striking drill.

1.5.7. Do not use the hammer drill near flammable materials. Flying sparks can cause the



14 www.raider.bg

ignition of such materials.

1.5.8. Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.9. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or
contact the appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can
cause fire or electric shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has
the effect of major material damage and may cause electric shock.

1.5.10. If the supply voltage is interrupted (e.g. due to blackouts, or if the plug is removed
from contact) unblock the trigger switch and place it in position “off’. This will prevent
uncontrolled inclusion of the hammer drill.

1.5.11. During operation keep striking drill firmly with both hands and lend a stable position
of the body. With both hands striking drill is kept more secure.

1.5.12. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and
securely than if you hold it by hand.

1.5.13. Keep your workplace clean.

Mixtures of different materials are particularly hazardous. Fine shavings from light metals
can be self ignite or explode.

1.5.14. Do not use the hammer drill, where the power cord is damaged. If during operation
the cable is damaged, do not touch. Immediately disconnect the plug from the outlet.

Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.5.15. If the hammer is to be operated at low temperature or after long storage, allow
the hammer to operate for few minutes without load, for its internal elements get properly
lubricated.

Do not use three jaw drill chuck when the hammer drill is set to hammer drilling or chiselling
mode. This chuck is designed only for regular drilling in wood or steel.

Failure of the considered instructions may lead to electric shock, fire and / or severe injuries.

2. Functional description and purpose of the hammer drill.

Hammer drill is a hand-operated power tool with insulation class Il. The tool is driven by
single-phase commutator motor. Hammer drill can be used for drilling holes in working mode
with hammer, digging channels, or surface processing of materials such as concrete, stone,
brick etc. Range of use covers repair and building works, and any work from the range of
individual, amateur-enthusiast DIY activities. Not permitted the use of power tools for activities
other than its intended purpose.

3. Information on noise and vibration emitted.

The values are measured according to EN 60745. A level of noise generated is generally: the
sound pressure level Lp, = 94.9 dB (A); sound power Lw, = 108 dB (A). Uncertainty K = 3 dB.
Work with a silencer! The resultant value of vibration (the vector sum of the three directions)
is determined according to EN 60745: Drilling in metal: the value of the emitted vibrations a, =
4,7 m/s?, uncertainty K = 1,5 m/s?, hammer drilling in concrete: value the emitted vibrations a,
= 20.937m/s?, uncertainty K = 2,0 m/s2.

That in this operating manual for the vibration value is measured by the method specified
in EN 60745 and can be used to compare different power. The level of vibration varies
depending on the specific activity carried out and in some cases may exceed that amount
in that direction. If power is used for a long time in this mode, the load caused by vibration,
could be underestimated. Directions: For an exact estimate of the burden of vibrations in a
working cycle should be recorded and the intervals in which the power is off or idling. This can
significantly reduce the reporting burden of vibrations throughout the business cycle.

4. Preparing for the job. Installation of accessories and auxiliary tools.

4.1. Auxiliary handle.

Use only the hammer drill fitted with an auxiliary handle (5). You can insert auxiliary handle
(5) in practically any position, to ensure your comfortable and safe position for the job. Turn the
handle itself (5) axis and counterclockwise, thus reducing the firmness of the loop around the
head of the drill and you can rotate the auxiliary handle in the desired position. Then tighten
the grip again (5), such as turning it clockwise.

4.2. Placing the drill in the chuck. Turn off the power of hammer drill. For hammer drilling
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and chiselling, SDS-plus tools are required that are inserted in the SDS-plus drill chuck.

The SDS-plus drill chuck allows for simple and convenient changing of drilling tools without
the use of additional tools.

Insert the SDS-plus quick. Clean and lightly grease the shank end of the tool. Insert the tool
in a twisting manner into the tool holder until it latches itself. Check the latching by pulling the
tool. As a requirement of the system, the SDS-plus drilling tool can move freely. This causes
a certain radial run-out at no-load, which has no effect on the accuracy of the drill hole, as the

drill bit centres itself upon drilling.

The dust protection cap (4) largely prevents the entry of drilling dust into the tool holder
during operation. When inserting the tool, take care that the dust protection cap (4) is not
damaged.

4.3. Removing SDS-plus drilling tools. Push back the locking sleeve and remove the tool.

5. Working with conventional nozzles.

The use of different working ends of the system SDS - Plus requires the use of a conventional

chuck mounted on a dedicated spindle (suitable for SDS grip).
—

6. Mounting the chuck to grip. (Fig.)
Mounting the chuck is analogous to 1 “attach a conductor”

7. Installing the plug on conventional chuck (pre-set !!!).

Fix a stationary ring of the chuck and loosen front moving part while the nozzle hole is wide
enough to allow freedom to put the desired tip. After inserting the nozzle back to tighten the
chuck moving part while locking tip. Make sure the nozzle is tight as well pull it along the axis
of the machine.

8. Removing the tip of a conventional chuck (pre-set !!!).

Fix the ring loosen the chuck stationary front, while the chuck holes become large enough
to allow freedom to remove the nozzle.

9. Inclusion and exclusion. Beware of the voltage of supply network! Supply voltage of the
network must conform to the details shown on the plate of power. Appliances marked with 230
V, can be supplied with a voltage of 220 V.

9.1. To start the machine, press the On/Off switch (7).

9.2. To switch off the machine, release the On/Off switch (7).
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10. DRILL SETTING
10.1. CONCRETE
Locate the dial on top of the drill. Note the symbols indicate hammer action and drilling

AT
7
. Located both arrow of the lever the same right orientation (fig1).

i
10.2. For drilling METAL AND WOOD select the drill and hammer symbol (fig3). Select
2
by turning in either direction until the aligns with the arrow on the drill casting '
Located the right lever selector to the rear of the drill near the On/Off switch (fig 3), Locate
the dial of left lever On top of the action drill, and hammering. Normal drilling can be undertaken
in this position.
10.3. CHISELLING ACTION

Locate the dial on top of the drill and rotate it until the large hammer symbol Elj] “aligns
with the arrow on the drill casing (fig2).

AT
’z
Locate the large lever to the rear of the drill (fig2) near the On/Off switch. Turn the
selector lever to the hammer and drill symbol.

Long lasting drilling at low rotational speed of the spindle may cause motor overheating.
Make periodic breaks in operation. Do not cover holes for motor ventilation in the hammer drill
body.

It must be done to change the direction of rotation when the spindle rotates a drill!

When you need to vent large diameter, is recommended first to break a small opening,
which will then be drilling to the desired size. This will prevent overloading the drill. Drilling
deep holes should be done gradually, as periodically removed from the drill hole to remove
chips or dust. If during drilling to drill block up in holes, you should exclude drill. Use a change
of direction of rotation to remove the drill from the hole. Drill must be kept in alignment with
the hole. Ideally, the drill should be placed perpendicular to the surface of the material being
processed. If the condition for perpendicularity is not respected at work can lead to trapped or
breakage in drill hole and injury to the user.

11. USING THE DEPTH GAUGE

Locate the depth gauge in the case. Insert in to the handle.

After tightening the drill bit offer the tip up to the work piece.

Back off the depth gauge and measure the required depth from the work piece
to the tip of the depth gauge.

12. Service and support.

12.1. Striking drill does not require additional lubrication or special maintenance. There are
no parts requiring maintenance by the user. Never use water or any liquid chemical cleaning
drill. It should only be wiped with a piece of dry tissue. Should always be stored in a dry place
and ventilation holes in the body of the drill to be free.

12.2. Replacing carbon brushes. Worn-out (shorter than 5 mm), up or broken engine
carbon brushes should be replaced. Always replace both brushes simultaneously. Work on
replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person with original spare parts in
service of business RAIDER.

12.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists in workshops
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RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

E 13. Environmental protection.
In view of environmental power tools, additional accessories and packaging must be
EE  subjected to appropriate processing for reuse of the information contained in these

materials.

Do not dispose of household waste power tools! Under the EU Directive 2002/96/EC on
scrapped electrical and electronic equipment and promoting law and national power tools,
which can not be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained therein scrap.
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SR Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini masine marke RAIDER, koja belezi naj brzi razvoj u
elektriénim i pneumatskim instrumentima RAIDER. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi,
masine RAIDER su sigurne i bezbedne i rad sa njima ¢e Vam predstavljati istinsko zado-
voljstvo. Za Vase potrebe formirana je i odli€na servisna mreza sa 40 servisa u Bugarska.
Pre upotrebe masine , molimo Vas pazljivo procitajte postojece “Uputstvo za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe,pazljivo proéitajte postojece in-
strukcije, posebno preporuke i upozorenja u njima. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svima koji ¢ée u buduce koristiti masinu.
Ako masinu prodate drugom licu sa njom treba da mu predate i “Uputstvo za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao sa vaze¢im merama za bezbednost i uputstvima za rad.

Iskljucivi predstavnik “RAIDER”-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD,
grad Sofija 1231, bul. “Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euro-
masterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine u Preduzecu je uveden
sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 koji obuhvata sertifikate za: Trgovinu, uvoz, iz-
voz i servisiranje profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih instrumenata
i opste gvozdarije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar ixﬁ;?:a Vrednost
Model - RD-HD37
Nominalni napon VAC 230
Frekvencija naizmeni¢ne struje Hz 50
Nominalna snaga w 1250
Broj obrtaja u prazno min 730
Brzina udaraca min 4000
Maksimalna energija jednog udarca J 3.5
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u celiku mm 13
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u drvetu mm 40
Maksimalni precnik probojnog otvora u betonu mm 32
Prihvat alata - SDS-plus
Klasa zastitne izolacije - Il

Sastavni delovi:

. SDS-plus glava 10. Dleto 14 x 250mm “SDS -plus “

. Drzac (SDS- plus) 11. 3 kom . bita SDS-plus @ 8,10, 12 x 150mm
. Pokrij se zastititi od prasine

. Zaklju¢avanje rukav

. Dodatna drska

. Prebacivanje u rezim

. Off prekidac .

. Prasina stit

. Shilo 14 x 250mm “SDS -plus “

OCOoONOOGAWN--
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1. Opste instrukcije za bezbedan rad.
Procitajte pazljivo sve instrukcije. Nepostovanje, u daljem tekstu, navedenih instrukcija moze
da dovede do strujnog udara, pozara i-ili teskih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom
mestu.
1.1. Bezbednost na radnom mestu.
1.1.1. Odrzavajte radno mesto Cisto i dobro osvetljeno. Nered i manjak svetlosti moze da
dovede do nesreé¢nog slucaja pri radu.
1.1.2. Ne radite sa éeki¢ busilicom u sredini gde je poviSena opasnost od eksplozije, u blizini
lako zapaljivih tecnosti, gasova i praskastih materijala.
Za vreme rada sa c¢eki¢ busilicom mogu da se pojave iskre i pritom zapale praskate materijle
ili eksplozivna isparenja.
1.1.3. Dok radite sa ¢eki¢ busilicom ne dozvoljavajte deci i drugim licima da vam se previse
priblizavaju. Ako vam iz bilo kojih razloga padne koncentracija mozete izgubiti kontrolu nad
ceki¢ busilicom.
1.2. Bezbedan rad sa elektricnom energijom.
1.2.1. Uticnica ceki¢ busilice treba da bude odgovaraju¢a za utika¢ koji se koristi. U ni
jednom sluéaju nije dozvoljena izmena konstrukcije uticnice. Kada radite sa uzemljenim
elektrouredjajima ne koristite adaptere za uti¢nicu.
Upotreba originalnih uti¢nica i utika¢a smanijije rizik od strujnog udara.
1.2.2. Ne dodirujte telom uredaje, koji su uzemljeni, kao $to su npr. cevi, uredjaji za grejanje,
Sporeti i frizideri. Kada je telo u dodiru s takvim aparatima, pove¢ava se moguénost strujnog
udara.
Zastitite ¢ekic¢- busilicu od kise i vlage.
Prodor vode u motor masine, povec¢ava opasnost od strujnog udara.
1.2.3. Ne korisrite kabal za napajanje za aktivnosti, za koje nije predvide (npr. ne nosite masinu
drzeci je za kabal ili ne izvlacite utika¢ iz kontakta-uti¢nice povlaceci kabal). Ne dozvolite da
kabal za napajanje dode u kontakt s uljem, grejnim telima, oStrim ivicama ili s pokretnim
delovima masina.
Osteceni ili upleteni kablovi poveéavaju rizik od strujnog udara.
1.2.4. Kada koristite ¢eki¢-busilicu na otvorenom, ukljucite utika¢ (masinu), samo u instalacije
zasticene elektro prekidacem Fi (prekidac¢ za zastitno iskljucivanje) gde napon na uti€nici
(kontaktu), odakle se pokrece ne treba da je veéi od 30 mA.
Ako je neophodno da koristite produzivac¢e, imajte u vidu, da treba koristiti produziva¢ do 15
m duzine, s presekom provodnika od 1,5 mm2. Produzni kabal treba da je, uvek potpuno
razmotan. Ne razmotan kabal povec¢ava opasnost od strujnog udara. Pri radu na otvorenom
koristite produzivace, koji su za to predvideni. KoriS¢enje produzivaca, koji je predviden za rad
na otvorenom, smanjuje mogucnost strujnog udara.
1.2.5. Ako je neophodno koriSé¢enje ¢eki¢-busilice u vlaznoj sredini, ukljucujte masinu samo
u instalacije osigurane zastitnim elektro-prekidacem Fi. Kori$éenje takvog zastitnog prekidaca
smanjuje mogucénost strujnog udara.
1.3. Bezbedan nacin rada.
1.3.1. Budite skoncentrisani, kontroliSite svoje pokrete, postupajte pazljivo i razumno.
Ne koristite masinu, kada ste umorni ili pod dejstvom narkotika, alkohola ili sredstava za
smirenje.
Jedan trenutak nepaznje, pri radu s ¢eki¢-busilicom, moze da dovede do izuzetno teskih
povreda.
1.3.2. Koristite zastitno radno odelo i, uvek, zastitne naocare.
Pri obavljanju neke delatnosti, koristite adekvatna licna zactitna sredstva, za tu aktivnost, kao
Sto su npr. zastitna maska za disanje, zdrava i €vrsta obuca, zastitna kaciga, tamponi za usi.
Koriséenje ovih sredstava smanjuje rizik od povreda na radu.
1.3.3. lIzbegavajte moguce povrede, od ukljuéivanja ¢eki¢-busilice, zbog nepaznje. Pre nego
ukljucite utika¢ u struju, uverite se da je prekidac¢ za startovanje u polozaju ”isklju¢eno”. Ako,
prilikom nosenja éeki¢-busilice drzite prst na prekidacu za startovanje ili ukljucujete utika¢ u
struju, a prekida¢ za startovanje je u polozaju ,,ukljuéeno®, postoji opasnost od povreda na
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radu.

1.3.4. Pre nego ukljucite ¢eki¢-busilicu, uverite se da ste odstranili sve pomoc¢ne instrumente
i kljuceve.

Pomoc¢ni instrument, zaboravljen na pokretnom delu masine, moze da dovede do povreda.
1.3.5. lzbegavajte ne prirodne polozaje tela. Telo drzite u stabilnom polozaju i u svakom
momentu odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin ¢ete bolje i bezbednije kontrolisati ¢eki¢-busilicu,
ako dode do neocekivanih situacija.

1.3.6. Nosite odgovarajuce radno odelo. Ne nosite Siroko odelo i nakit (ukrase). Drzite kosu,
odelo i rukavice na bezbednom odstojanju od pokretnih delova masine. Siroko odelo, nakit
(ukrasi), duga kosa, mogu biti zahvaceni i uvuceni od strane pokretnih delova masine.

1.3.7. Ako postoji mogucénost koriSéenja spoljaSnjeg aspiratornog sistema, uverite se, da je
ukljuéen i da pravilno funkcioniSe. KoriS¢enje aspiratornog sistema smanjuje rizik od udisanja
prasine, koja nastaje pri radu.

1.4. Pazljivo se odnosite prema éekié-busilici.

1.4.1. Ne preopterecujte ¢eki¢-busilicu. Koristite je samo za aktivnosti za koje je namenjena
(predvidena). Radicete bolje i bezbednije, ako ¢eki¢-busilicu koristite u opsegu opterecenja,
koji je predviden od strane proizvodaca.

1.4.2. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ¢iji je prekida¢ za startovanje ostecen.

Cekié-busilica, koja ne moze da se ukljuéi-iskljuéi, na naéin predviden od strane proizvodaéa
je opasna i treba je remontovati.

1.4.3. Pre nego Sto po¢nete da vrSite promenu delova, radnih instrumenata ili dodataka, kao i
kad u duzem vremenskom periodu necete koristiti ceki¢-busilicu, obavezno iskljucite utikac iz
struje. Na taj na¢in smanjujete opasnost od startovanja masine zbog nepaznje.

1.4.4. Cuvajte masinu na mestu van domasaja dece. Ne dozvolite da éekié-busilicu koriste
lica, koja nisu upoznata s njenim na¢inom rada i nisu procitala date instrukcije. Kada je koriste
neiskusna lica, ¢eki¢-busilica moze biti izuzetno opasna.

1.4.5. Odrzavajte udarno-probijajuéu masinu pazljivo. Proveravajte da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno, da li se ne klimaju, da li ima slomljenih ili oSte¢enih delova, koji
narusavaju ili menjaju funkciju ceki¢-busilice. Pre nego poénete upotrebu masine, obavezno
remontujte oStecene delove. Mnoge povrede nastaju zbog loSeg odrzavanja elektroinstrumenata
i aparata.

1.4.6. Instrumenti, namenjeni za secenje, uvek treba da su dobro naostreni i Cisti. Dobro
odrzavani instrumenti za secenje, s oStrim ivicama, smanjuju otpor i s njima se lakse radi.
1.4.7. Koristite ceki¢-busilicu, dodatne delove i instrumente, saglasno instrukcijama
proizvodaca. Uvek uzmite u obzir konkretne radne uslove, kao i operacje, koje treba izvrsiti.
Kori$éenje ceki¢-busilice za aktivnosti, koje nisu predvidene od strane proizvodaca, povecavaju
opasnost od povreda na radu.

1.5. Uputstva za bezbedan rad, specifi¢na za datu ¢eki¢-busilicu.

Pri radu s ceki¢-busilicom koristite tampone za usi. Kao posledica jake buke, moze do¢i do
ostecenja sluha. Koristite pomoc¢ni rukohvat, koji se nalazi u kompletu. Ako izgubite kontrolu
nad masinom, moze doci do ozbiljnih povreda.

1.5.1. Ne koristite dodatne elemente, koji nisu preporu¢eni od strane proizvodaca, specijalno
za ovaj elektro-instrument. Ako neki deo ili elektroinstrument mozete da pricvrstite za masinu,
to nikako ne garantuje bezbedan rad s njim.

1.5.2. Radite koriste¢i licna zastitna sredstva. U zavisnosti od situacije radite s maskom
za celo lice, zastitom za odi ili zastitnim nao¢arima. Ako je neophodno, radite sa zastitnom
maskom za disanje, tamponima za usi, ¢vrstom obué¢om ili specijalnom keceljom, koja ¢e Vas
zastititi od Cestica, koje nastaju pri radu. Zastitna maska za disanje filtrira prasinu, koja nastaje
pri radu. Ako ste u duzem vremenskom periodu izlozeni jakoj buci, to moze da dovede do
ostecenja ili gubljenja sluha.

1.5.3. Ako prilikom rada postoji opasnost da radni instrument dode u kontakt sa skrivenim
provodnicima pod naponom ili zahvati kabal za napajanje, drzite masinu samo za izolovane
rukohvate. Ako radni instrument dode u kontakt s provodnicima pod naponom, to se prenosi
metalnim delovima masine i moze da izazove strujni udar.
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1.5.4. Drzite kabal za napajanje na bezbednom odstojanju od obrtnih radnih instrumenata.
Ako izgubite kontrolu nad éeki¢-busilicom, kabal moze biti presecen ili uvuéen od strane
radnog instrumenta, $to moze da dovede do povrede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte ceki¢-busilicu, pre nego se radni instrument u potpunosti ne
zaustavi. Instrument, koji se okrece, moze doc¢i u kontakt s nekim predmetom, $to za posledicu
ima gubljenje kontrole nad masinom.

1.5.6. Redovno ¢iS¢enje ventilacionih otvora ceki¢-busilice.

1.5.7. Ne koristite ¢eki¢-busilicu u blizini lako zapaljivih materijala. Varnice, koje se javljaju pri
radu, mogu da zapale takve materijale.

1.5.8. Nikada ne drzite ruke u blizini obrtnih radnih instrumenata.

1.5.9. Koristite adekvatne instrumente, kako bi otkrili, eventualno sakrivene, ispod povrsine,
cevi ili se obratite nadleznoj instituciji (sluzbi). Dolazak u kontakt s provodnicima pod naponom,
moze da izazove pozar ili strujni udar. OStecenje gasovoda moze da izazove eksploziju.
Ostecenje vodovoda ima za posledicu veliku materijalnu Stetu, a moze izazvati i strujni udar.
1.5.10. Ako dode do prekida u napajanju (npr. nestanak struje ili se utika¢ izvuce iz uticnice),
deblokirajte prekida¢ za startovanje i postavite ga u poziciju “isklju¢eno®. Tako ¢ete spreciti
nekontrolisano ukljuéivanje masine.

1.5.11. Za vreme rada ceki¢-busilicu drzite ¢vrsto, s obe ruke i uvek budite u stabilnom
polozaju. Kada drzite masinu s obe ruke lakse i sigurnije je kontroliSete.

1.5.12. Osigurajte-ucvrstite deo, koji obradujete.

Deo, koji obradujete, uévrséen stegom ili na neki drugi, adekvatan nacin, osiguran je bolje i
bezbednije, nego da ga drzite rukom.

1.5.13. Odrzavajte radno mesto €istim. Radno mesto, uvek, treba da je cisto.

Mesavina razli¢itih materijala je posebno opasna. Fini opiljci lakih metala mogu da se zapale
ili da eksplodiraju.

1.5.14. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ako je kabal za napajanje ostecen. Ako se kabal osteti u
toku rada ne dodirujte ga. Odmah izvucite utika¢ iz uti¢nice (kontakta).

Ostecen kabal za napajanje pove¢ava mogucénost strujnog udara.

1.5.15. U sluéaju da ste ¢ekié-busilicu ¢uvali na niskoj temperaturi ili je niste koristili u duzem
vremenskom periodu, ukljucite je i ostavite da radi nekoliko minuta, bez opterecenja, kako bi
se elementi podmazali.

Ne koristite troceljusni prihvat, kada je masina podesena za rad na rezimu probijanje udarom
ili odvaljivanje (krnjenje). Ovaj prihvt se koristi, isklju€ivo, za probijanje bez udara, u drvetu
ili celiku.

Ne postovanje navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara, pozara i/ili teSkih
povreda.

2. Opis funkcija i namena cekic¢-busilice.

Udarno-probivne masine su ruéni elektroinstrumenti, s izolacijom Il klase. Pokrece ih kolektorni
jednofazni motor, €ija se brzina obrtaja reducira pomo¢u zubnog prenosnika. Ove masine su
u Sirokoj upotrebi za probijanje otvora u betonu, zidovim i kamenim materijalima, kao i za lako
odvaljivanje (krnjenje).

Pri rezimu rada bez udara mogu se probijati otvori u drvetu, materijalima na bazi drveta, metalu,
keramici i sintetiCkim materijalima. Oblasti upotrebe su izvrSavanje remontno-graditeljskih i
drugih aktivnosti, koje su vezane za liénu aktivnost (hobi). Nije dozvoljeno koriS§éenje masine
za aktivnosti, koje se razlikuju od njene namene.

3. Informacija o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su izmerene saglasno EN 60745. Nivo A utvrdene buke obi¢no je: nivo zvuénog
pritiska Lp, = 94.9 dB(A); snaga zvuka Lw, = 105.9 dB(A). Neopredeljenost K = 3 dB.

Pri radu koristite tampone za usi ili neko drugo zastitno sredstvo! Rezultantna vrednost
vibracija je odredena saglasno EN 60745.

Pri probijanju u metal.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 4,7 m/s?, neopredeljenost K = 1,5 m/s2.

Pri udarnom probijanju u beton.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 20.937m/s?, neopredeljenost K = 2,0 m/s2
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Vrednost vibracija, koja je data u ovom uputstvu za upotrebu, |PowersTools)
izmerena je metodom, datoj u EN 60745 i moze se koristiti za

uporedivanje razli¢itih elektroinstrumenata. Nivo vibracija se menja u zavisnosti od konkretne
delatnosti i u nekim sluéajevima moze da nadmasi vrednosti, koje su date u ovom uputstvu. Ako
se elektroinstrument koristi u duzem vremenskom periodu, pri ovom rezimu rada, opterecenje,
nastalo vibracijama, moze biti podcenjeno. Za taénu procenu opterecenja,usled vibracija,
u konkretnom radnom ciklusu, treba uzeti u obzir i intervale, u kojima je elektro instrument
bio iskljucen ili je radio na praznom hodu. To moze da smanji utvrdeno opterecenje, usled
vibracija, u toku celog radnog ciklusa.

4. Priprema za rad. Montiranje pomo¢nih delova i instrumenata.

4.1. Pomoc¢ni rukohvat.

Upotrebljavajte €eki¢-busilicu, samo s montiranim pomoénim rukohvatom (5). Pomo¢ni
rukohvat (5), mozete postavljati, prakticno u zeljenoj, proizvoljnoj, poziciji, kako bi obezbedili
siguran i bezbedan polozaj za rad. Zavrtite rukohvat (5) oko ose, suprotno od smera kazaljke na
satu, tako smanjujete zategnutost stege oko glave busilice i mozete postaviti rukohvat u zeljeni
polozaj. Nakon toga zategnite pomocni rukohvat (5), vrtec¢i ga u pravcu okretanja kazaljke na
satu.

4.2. Postavljanje burgije u prihvatni drzaé.

Iskljucite elektroinstrumenat iz struje.

Pri udarnom probijanju i krnjenju koristite instrumente s repom SDS-plus, koji se postavljaju
u SDS-plus prihvat. KoriSéenjem SDS-plus prihvata mozete zameniti radni instrument lako i
jednostavno, ne koriste¢i pomo¢ne instrumente.

Ocistite blago rep radnog instrumenta i malo ga podmazite. Gurnite radni instrument u drzac,
nastavak, celjusti, i okrenite, dok ne bude automatski zahvacen. Uverite se, povlacenjem,
da je dobro uévrséen. Saglasno principu delovanja radni instrument s repom SDS-plus je
slobodan. Zbog toga se, pri radu na praznom hodu javlja radijalno skretanje (odstupanje). To
se ne odrazava na preciznost pri probijanju otvora, zato $to se pri probijanju burgija se samo
centrira.

Poklopc za zastitu od prasine (4) smanjuje jako prodiranje prasine, koja se javlja pri odvaljivanju
(krnjenju), u prihvatu Pri postavljanju radnog instrumenta, vodite racuna da ne osStetite
poklopac za zastitu od prasine (4).

4.3. Vadenje radnog instrumenta sa SDS-plus repom.

Povucite blokirajuc¢i rukohvat (5) nazad i izvadite radni instrumenat.
5. Rad sa konvencionalnim mlaznice .

Upotreba razli¢itih radnih zavr§ava od SDS-sistem - plus moraju da koriste konvencionalni
glava montirana na vreteno (adaptiran za SDS prijanjanje).
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6. Montaza Chuck da hvata.
(Slika)
Montaza Chuck je analogno 1 “prilozite dirigent”

7. Instalacija prikljucka na konvencionalnim glava (unapred postavljeni !!!).

Popravite stacionarni prsten glava i olabavite prednji pokretni deo, a mlaznicu rupa je dovoljno
Sirok da dozvoli slobodu da stavi zeljeni vrh. Nakon ubacivanja mlaznica nazad na stezu glava
pokretni deo, dok zaklju¢avanje savet. Proverite da li dizne je tesno, kao i da povuku duz ose
masine.

8. Uklanjanje vrh konvencionalnog glava (unapred postavljeni !!!).
Popraviti prsten olabavite steznu glavu stacionarni prednje strane, dok je glava rupe postanu
dovoljno velike da bi slobodu da ukloni mlaznice.

9. Ukljucivanje i iskljucivanje.

Vodite racuna o naponu struje! Napon treba da odgovara podatcima, koji su dati u tabeli na
samom elektroinstrumentu. Aparati, predvideni za napon od 230 V, mogu da se koriste i pri
naponu od 220 V.

9.1. Da bi ukljucili ¢eki¢-busilicu pritisnite i zadrzite prekidac¢ za startovanje (7).

9.2. Da bi iskljuéili ¢eki¢-busilicu oslobodite (otpustite) prekida¢ za startovanje (7).

10. Opcije za busenje
10.1. Za busenje u betonu
T
Nadi prebacuje rezim na éeki¢em . Obratite paznju na simbole pokazuju éeki¢ i busSilica [
. Polozaj oba prekidaca na prekidaca u istom polozaju (slika 1) .

10.2. Za busSenje metala i drveta odaberite simbola i ¢eki¢ busenje ( Slika 3 ) . lzaberite

AT
’z
okretanjem levoj prekidac¢ dok uskladivanje izbor strelica mod i busenje Hammer .

2

Stavite desni prekidaé¢ simbola Busenje ( slika 3 ) . U ovom polozaju moze se normalno
busenje

10.3. rusenje

Jednostavno okrenite levo prekida¢ simbol Hammer Elj] i desni prekida¢ simbole busilica /

AT
Hammer ] (slika2).

Nakon duze upotrebe, pri niskom broju obrtaja, treba ohladiti elektroinstrumenat.
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U toku rada pravite periodi€ne pauze.

Vodite ra¢una da ne pokrivate ventilacione otvore na korpusu, koji sluze za hladenje motora.
Ne vrsite promenu rezima rada, kada se obrtni delovi masine okrecu!

Kada treba probiti otvor velikog prec¢nika, preporucuje se da, prvo, probijete manji otvor, a
da ga nakon toga prosirite do zeljenog razmera. Na taj na¢in smanjujete optere¢enje masine.
Probijanje dubokih otvora se vrsi postepeno, tako $to periodi¢no vadite burgiju iz otvora, da bi
odstranili opiljke i prasinu. Ako se burgija zaglavi u toku probijanja, odmah pustite prekidac¢ za
startovanje (7). Iskoristite promenu pravca okretanja, kako bi izvadili burgiju iz otvora. Cekié-
busilicu treba drzati pravo u odnosu na otvor, koji se probija. U idealnom sluéaju burgiju treba
postaviti pod pravim uglom prema povrsini materijala, koji se obraduje. Ako ovi uslovi nisu
ispunjeni, za vreme rada moze do¢i do zaglavljivanja ili lomljenja burgije u otvoru, kao i do
povredivanja korisnika.

11. KoriSéenje dubine

Find dubinu alata u koferu . Stavite ga na balc¢aka .

Nakon zatezanja burgija i busilica poravnajte dubinu i naslonjen njihovim vrhovima na detalje .
Povucite dubinu i izmerite Zeljenu dubinu od vrha burgije do vrha dubine .

12. Servisiranje i odrzavanje.

12.1. Ne upotrebljavajte vodu ili bilo koje druge hemijske preparate za ¢iS¢enje ¢eki¢-busilice.
Jedino je mozete obrisati komadom suve tkanine. Uvek je odlazite u prostorije bez vlage.
Ventilacioni otvori na korpusu treba da su slobodni (nepokriveni) i Cisti.

12.2. Zamena ¢etkica.

Dotrajale (krace od 5 mm), nagorele ili slomljene ¢etkice elektromotora treba zameniti. Uvek
se menjaju obe cetkice istovremeno. Zamenu cetkica treba da izvrsi kvalifikovano lice, iz
ovlas¢enog servisa RAIDER, gde se upotrebljavaju originalni rezervni delovi.

12.3. Ako je neophodno, remont Vaseg elektroinstrumenta, najbolje je da izvrsi kvalifikovano
lice iz servisa RAIDER, gde se koriste, iskljucivo, originalni rezervni delovi. Na taj nacin se
garantuje bezbedan rad elektroinstrumenata.

13. Zastita zivotne sredine.

U cilu zastite zivotne sredine elektroinstrumenti, dodatni delovi, kao i pakovanja, treba da budu
adekvatno preradeni, kako bi se sirovine, koje sadrze ponovo iskoristile.

Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno Direktivi Evropske
unije 2002/96/EC dotrajale elektro-uredaje, koji se viSe ne mogu koristiti, treba posebno
odlagati, kako bi se podvrgli adekvatnoj preradi za ponovno koriSéenje sirovina, koje sadrze.



RAIDER M

[PowergTools]
Ro Originale instructiuni de utilizare

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit
o retea.

inainte de a utiliza acest aparat, v rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecté a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acciden-
tele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor
care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezen-
tate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta
si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calititii ISO 9001:2008 de certificare
cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby
electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RD-HD37
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala W 1250
Nr sarcina de viteza min! 730
Rata de impact maxim min 4000
Maxima apometru un accident vascular cerebral unica J 3.5
Gauri maxim de foraj din otel mm 13
Gauri cu diametrul maxim in lemn mm 40
Gauri in beton cu diametrul maxim mm 32
Chuck instrumente de lucru - SDS-plus
Clasa de protectie de izolare - Il
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Elemente de descris:

1. Mandrina SDS-plus

. Titularul (SDS-plus)

. Acoperire de protectie impotriva prafului

. Blocarea manson

. Maner suplimentar

Comutati modul de

Oprire.

. Praf scut

. Shilo 14 x 250mm “sistem de prindere SDS-plus”
10. Dalta 14 x 250mm “sistem de prindere SDS-plus”
11. 3 buc. biti “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

©ONOUAWN

1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1 Siguranta la locul de munca..

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi ciocanul intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau pulberi.

in timpul functionirii ciocanului poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3 Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timp ce functioneaza cu un ciocan..

in cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea pierde controlul a ciocanului.

1.2 Siguranta la locul de munca cu energie electrica..

1.2.1. Conectati ciocanului trebuie sa fie potrivite pentru contact. In nici un caz nu se permite
de a modifica priza. Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.

Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2 Evitati contactul corporal cu obiecte legate la pamant ca tevi, radiatoare, sobe si
frigidere.. Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare este mai mare.

Protejati-va-ciocan de foraj masina de la ploaie si umiditate.

Apa de inregistrare a unei ciocan creste riscul de electrocutare.

1.2.3. Nu folositi un cablu de alimentare pentru scopuri pentru care nu este destinat. De
exemplu, pentru a transporta ciocan, tragerea sau masina de cordon. Pastrati cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau parti in miscare.

Cordon de alimentare deteriorat sau infagurat mareste riscul de electrocutare.

1.2.4. Cand se lucreaza cu ciocanul in afara, porniti masina numai in sistemele echipate
cu un intrerupator electric Fi (siguranta de oprire comutator cu curent rezidual) si curentul
de scurgere, care se declangeaza atunci cand DTZ ar trebui sa fie nu mai mult de 30mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 al sistemelor de actionare electrica si linii de electricitate.

Daca aveti nevoie pentru a utiliza extensia, retineti ca trebuie sa selectati o extensie la
15 m sectiune transversala a conductorului 1,5 mm2. Podul ar trebui sa fie intotdeauna pe
deplin dezvoltat. Prelungire slab dezvoltat devine viermi de matase. Pentru utilizare in exterior
numai cabluri potrivite pentru utilizarea in aer liber prelungire. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.5 Daca aveti nevoie pentru a utiliza ciocan, si intr-un mediu umed, inclusiv aparatul
numai in instalatii electrice echipate cu comutator Cesky Fi.. Utilizare a acestor curenti de
scurgere siguranta comuta reduce riscul de electrocutare.

1.3 O modalitate sigura de a lucra..

1.3.1 Fiti atenti la ceea ce faci si rezonabile.. Nu folosi un ciocan atunci cand sunteti obosit
sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a drogurilor.

Un moment de neatentie in timp ce un ciocan de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2 imbracaminte personala. Protectie si intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea adecvate pentru echipamentele de protectie personala de activitate, cum ar fi
masca de praf, pantofi de puternic inchis ermetic se confrunte cu casca de stabila, de protectie
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si amortizoare de zgomot (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3 evita pericolul de a include ciocanului neatentie.. Inainte de conectarea la retea,
asigurati-va ca comutatorul este in pozitia “Off’. Daca, cand purtati un ciocan cu degetul pe
intrerupator sau a tensiunii energizare a ciocanului cand acesta este conectat, exista pericolul
de accident.

1.3.4. inainte de ciocan este de cotitura uverete pe care ati eliminat de la toate utilititile i
cheile.

Instrumentelor de sprijin lasat in urma pe piese in migscare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla ciocan bine si mai sigur daca situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele mobile ale ciocanului. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful
la locul de munca.

1.4 atitudine atenta. Fata de ciocan.

1.4.1. Nu supraincarcati ciocan. Utilizati un ciocan, numai in functie de scopul sau. Veti
lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza intreruptor corespunzatoare in intervalul
specificat de producator de sarcina.

1.4.2. Nu folosi un ciocan, a carui on si off.

Hammer, care nu pot fi de la comutatorul furnizate de catre producatorul este periculos si
ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. inainte de a modifica setirile de ciocan, schimbare scule electrice si o lunga perioadi
de timp cand nu se va folosi ciocane, deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura elimina
riscul de a incepe ciocan neatentie.

1.4.4. Pastrati ciocanul in locuri in care aceasta nu poate fi atins de catre copii. Lasati-l sa fie
utilizate de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu el si am citit aceste
instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati, ciocan, poate fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastreaza-ti masini-unelte de ciocan. Verificati pentru functia dezalinierea perfect,
indiferent daca vraji care au rupte sau deteriorate piese care pot afecta functiile de ciocan.
inainte de a utiliza ciocanul, asigurati-va ca partile deteriorate care urmeazi si fie reparate.
Multe accidente sunt cauzate de scule electrice prost intretinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile bine ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii
taietoare sunt ascutite rezistenta mai mica si mai usor de lucru cu ele.

1.4.7. Folosirea un ciocan, accesorii si instrumente, in conformitate cu instructiunile
producitorului. in conformitate cu aceste instructiuni, precum si conditiile specifice de munca
si pentru a efectua operatiuni. Folosind un ciocan, altele decéat cele preconizate, poate duce la
accidente.

1.5. Safe instructiuni specifice pentru a detalia dvs. impact achizitionate de lucru.

in care se ocupa cu burghiu de protectie urechi impact uzura. Impactul zgomotului puternic
poate afecta auzul. Utilizare incluse in manerul auxiliar de livrare. Pierderea controlului asupra
masinii ar putea duce la aparitia de accidente.

1.5.1. Nu folositi accesorii care nu recomandata de producator in mod special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca aveti posibilitatea sa atasati la un anumit dispozitiv sau masina
unealta de lucru nu se asigura de lucru in conditii de siguranta cu el.

1.5.2 Lucrul cu echipament individual de protectie.. in functie de adresa cererea sa
o0 masca, protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este necesar, de lucru cu o
masca, amortizoare de zgomot (antifoanele externe), pantofi de munca sau sort special care
va protejeaza de la aschiere particule mici in munca. Ochii dvs. trebuie sa fie protejate de zbor
in zona de lucru particule. Masca de praf sau de praf respiratorii filtru care decurg din munca.
Daca sunteti in permanenta expusi la zgomot puternic, aceasta poate duce la pierderea auzului.

1.5.3. Daca se efectueaza activitati de prindere instrument care sa introduceti o fire ascunsa
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vii sau de cabluri, pastrati aparatul numai elektroizolirani manere. La intrarea de instrument in
contact cu conductori sub tensiune se transmite de catre ciocan, piese metalice, si acest lucru
poate duce la soc electric.

1.5.4. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de la rotative instrumente de
lucru. Daca pierdeti controlul de ciocan, cablul poate fi taiat sau transportate departe de acest
instrument si a prejudiciului cauza.

1.5.5. Nu lasati niciodata ciocanul inainte de instrument de lucru pentru a opri complet
rotatia acestuia. Instrument Rotary poate atinge obiect, care rezulta in pierderea controlului
asupra ciocan.

1.5.6. Curatati regulat orificiile de burghiu de impact dumneavoastra.

1.5.7. Nu folosi un ciocan in apropierea materialelor inflamabile. Scantei poate provoca
aprinderea unor astfel de materiale.

1.5.8. Nu puneti niciodata mainile langa instrumentele de lucru rotative.

1.5.9 Utilizati dispozitive corespunzatoare pentru a detecta orice ascunse sub teava de
suprafatda, sau contactati compania de utilitate locala corespunzatoare.. Vin in contact cu
fire vii poate provoca incendii sau socuri electrice. Deteriorarea conducta ar putea provoca
o explozie. Deteriorarea de apa are ca efect pagube materiale majore si ar putea cauza socuri
electrice.

1.5.10. In cazul in care tensiunea de alimentare este intrerupta (de exemplu, din cauza pana
de curent sau in cazul in care stecherul este scos din priza), deblocarea comutator si puneti-I
in pozitia “oprit”. Acest lucru va preveni includerea necontrolate a ciocanului.

1.5.11. In timpul ciocan, tine muncit din greu cu ambele maini si imprumuta picior. Cu ambele
maini in apele mai sigure intrerupator.

1.5.12. Furnizati piesei.

Detalii se angajeze cu accesorii adecvate sau paranteze este ancorat mai bine si mai sigur
decat daca il tineti de mana.

1.5.13. Pastrati zona de lucru curat.

Amestecuri de diferite materiale sunt deosebit de periculoase. Pilitura amenda de metale
usoare pot fi samovazplamenyat sau exploda.

1.5.14. Nu folosi un ciocan atunci cand cablul de alimentare este deteriorat. Daca in
timpul functionarii in care cordonul este deteriorat, nu atingeti. Deconectati imediat cablul de
alimentare.

Cabluri de alimentare cresc riscul de electrocutare.

1.5.15. Breaker in cazul in care este stocat la temperaturi scizute sau dupa o lungé perioadi
in care nu este utilizat, trebuie sa randul sau, cateva minute pentru a lucra fara incarcare
elementele care urmeaza sa fie lubrifiate.

Nu utilizati trichelyusten Chuck atunci cand aparatul este configurat pentru a lucra cu modul
de foraj cu dalta sau pumn. Aceasta este doar mandrina pentru foraj, fara impact in lemn sau
de oftel.

Nerespectarea sa faca acest lucru ar putea duce la socuri electrice, incendii si / sau raniri
grave.

2. Descriere functionale si scopul de a ciocanului.

Hammer - Masini de gaurit manuale sunt electrice izolatie clasa Il. Ele sunt conduse de la
motorul colector-faza, a carui viteza este redusa viteza cu unelte. Aceste masini sunt utilizate
pe scara larga pentru foraj de impact in beton, zidarie si materiale de piatra, si usor de rupere.

in functiune fira accident vascular cerebral pot sapa gauri in lemn, materiale dendroid,
metal, ceramica si materiale sintetice. Domeniile de utilizare sunt realizarea de reparatii si
constructii si alte legate de munca auto-amatori de activitate. Nu este permisa de a folosi
masina pentru alte activitati decat scopul propus.

3. Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valori au fost masurate in conformitate cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat de
obicei, este nivelul de presiune acustica LpA = 94.9 dB (A); nivel de putere LWA = 108 dB (A).
Incertitudine K = 3 dB.

Lucrul cu amortizoare de zgomot! Valorile rezultate vibratiilor (suma vectoriala a trei directii)
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se determina conform EN 60745.

Pentru foraj in metal.

Cantitatea de vibratii emise a, = 4,7 m/s?, incertitudine K = 1,5 m/s

Atunci cand percutie in beton.

Cantitatea de vibratii emise ah = 20.937m/s?, incertitudine K = 2,0 m/s2.

Mentionate in acest manual valoare de vibratii se masoara prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite de putere. Nivelul de vibratii variaza in functie de
sarcina speciala de a fi efectuate si, in unele cazuri, poate depasi valoarea specificata in acest
manual. Daca puterea este utilizat pentru o perioada lunga de timp in acest mod, sarcina cauzate
de vibratii ar putea fi subestimat. Pentru o evaluare exacta a sarcinii vibratii intr-un ciclu trebuie
sa fie luate in considerare si intervale in care puterea este oprit sau ralanti. Acest lucru poate
reduce in mod semnificativ sarcina de raportare a vibratiilor pe tot parcursul ciclului.

4. Pregatirea pentru munca. Instalarea de accesorii si instrumente auxiliare.

4.1 maner auxiliar..

Utilizati un ciocan echipate cu un maner auxiliar (5). Aveti posibilitatea sa plasati manerul
auxiliar (5) in aproape orice pozitie, pentru a se asigura pozitia confortabila si in conditii de
siguranta. Rotiti manerul in sine (5) axa, precum si invers, se va reduce senzatia de apasare in
caus in jurul capului de ciocan, si aveti posibilitatea sa rotiti manerul auxiliar in pozitia dorita.
Apoi strangeti maneta (5) prin rotirea sensul acelor de ceasornic.

4.2. Plasarea burghiului in mandrina.

Deconectati de alimentare de la retea.

in percutie si daltuire instrumentele de care aveti nevoie si stea la cozi de prindere SDS-
plus, care este plasat in mandrina SDS-plus. Cu sistem de prindere SDS-plus Chuck, puteti
inlocui instrument pur si confortabil, fara utilizarea de instrumente auxiliare.

Curatati coada a instrumentului, apoi lubrifiate usor. Introduceti instrumentul in mandrina
prin rotirea pana cand acesta este cuprins in mod automat. Verifice, prin tragandu-l ferm
cuprins. Principiul de instrumente de actiune cu prindere SDS-plus este gratuita. Prin urmare,
la cotitura abaterea inactiv radial se produce. Ea nu afecteaza exactitatea gaura ca atunci cand
burghiul de foraj este auto-centrare.

= |

Praf capac (4) limiteaza grav de penetrare a lansat in cursul camera de praf de demolare.
Cand instalati instrumentul sa fie atenti sa nu deteriorati capacul de protectie (4).
4.3 Scoaterea unui coada instrument de lucru cu sistem de prindere SDS-plus.

{
1
1
|

VN
Trageti manson de blocare (5) inapoi si deconectati instrumentul.

5. Lucrul cu duze conventionale.

Utilizarea de diferite de lucru se termina a sistemului SDS - Plus a trebui sa utilizeze o
mandrina conventional, montat pe un ax (adaptat pentru prindere SDS).
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6. Montarea mandrina pentru prindere.
(Fig. C)
Montarea Chuck este analog la 1 “a atasa un conductor”

7. Instalarea la priza de pe mandrina conventionale (pre-set !!!).

Fix uninel stationara a mandrina si slabiti partea din fata se deplaseaza in timp ce gaura duzei
este suficient de largi pentru a permite libertatea de a pune varful dorit. Dupa introducerea duza
inapoi pentru a strange mandrina se deplaseaza in timp ce partea de blocare varful. Asigurati-
va ca duza este bine ca trage si ea de-a lungul axei a masinii.

8. Scoaterea varful de o mandrina conventional (pre-set !!!).
Fix inelul slabiti fata stationare mandrina, in timp ce orificiile mandrina deveni suficient de
mari pentru a permite libertatea de a elimina duza

9. Activeaza / Dezactiveaza

Feriti-va de tensiunea de alimentare! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu
datele indicate pe placuta de identificare a instrumentului. Aparatele marcate cu 230 V, pot fi
livrate cu o tensiune de 220 V.

9.1 Pentru a activa ciocanul, apasati si mentineti comutatorul (7)..

9.2. Pentru el, relaxati-va in largul comutatorul (7).

10. Optiuni pentru foraj

10.1. Pentru gaurirea in beton

Cautare comutd in modul pe ciocanul. Notd simbolurile care arata ciocan si un exercitiu

AT
7
. Pozitia ambele comutatoare pe switch-uri, in aceeasi pozitie (Figura 1).

’ ﬁ
’z
10.2. Pentru metale foraj si selectati simboluri lemn si foraj ciocan (Figura 3). Selectati
prin rotirea comutatorului stanga in timp ce alinierea selectarea modului sagetii si de foraj
Hammer.

2

Pune comutator dreapta simbolul de foraj [ (Figura 3). In aceasta pozitie se poate face foraj
normale.

10,3. demolare

Pur si simplu randul sau, la stinga comutatorul simbol Hammer ﬁ si dreapta simboluri

i
comutator de foraj / ciocan | (Figura 2).
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Fiti atenfi sa nu pentru a acoperi gaura din coca de masina utilizate pentru ventilarea
motorului.

Acesta trebuie sa fie facut pentru a schimba modul de functionare atunci cand se roteste
axul ciocanul!

Cand este strapunsa cu un diametru gaura este recomandat prima pentru a sparge o gaura
mica, care va fi apoi plictisit la dimensiunea dorita. Acest lucru va preveni supraincarcarea
ciocan. Gaurire adanca trebuie sa se faca treptat, periodic scoase din gaura pentru a indeparta
praful sau chips-uri. Daca, in timpul foraj la gaurirea zaklini trebuie sa elibereze imediat
comutatorul (7) ciocan. Utilizarea schimbare de directie de rotatie pentru a elimina de foraj
din gaurd. Hammer ar trebui s fie pastrate in aliniament cu plictiseste. in mod ideal, ar trebui
s fie plasat gaurit perpendicular pe suprafata materialului prelucrat. in cazul in care conditia
de perpendicularitate nu este respectat la locul de munca poate duce la blocare sau de forare
rupte gaura, si a prejudiciului cauzat de utilizator.

11. Utilizarea masuratorilor de adancime

Gasiti metru de adancime in portbagajul instrumentului. Puneti-l pana la capat.

Dupa strangerea adancimea de metri de foraj aliniere si masina de gaurit si sprijinindu-se
de varfurile lor de detaliu.

Se trage inapoi ecartament si masura adancimea de adancimea dorita de la partea de sus a
burghiului la partea de sus a dispozitivului de masurare a adancimii.

12. Maintainer.

12.1. Nu folositi apa, precum si orice lichide chimice pentru a curata ciocan. Ar trebui sa fie
doar sters cu o bucata de tesut uscat. Trebuie sa fie intotdeauna depozitate intr-un loc uscat si
gaurile de ventilatie in coca sale sunt libere si curate.

12.2 inlocuirea periilor de carbon..

Exporturile (mai putin de 5 mm), rupt sau perii de motorul de carbon ar trebui sa fie inlocuit.
intotdeauna inlocuiti ambele perii, in acelasi timp. De lucru cu privire la inlocuirea periilor de
carbon incredinta doar profesionistii calificati, care au piese de schimb originale, in repararea
RAIDER companiei.

12.3. Repararea puterea ta este cel mai bun efectuata numai de catre RAIDER calificata zona
de servicii, care folosesc numai piese de schimb originale. Asigurand astfel functionarea in
conditii de siguranta de scule electrice.

13. Protectia Mediului.

Avand in vedere competenta de mediu, accesoriile gsi ambalajele trebuie sa fie supuse unei
prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere! in conformitate cu Directiva 2002/96/CE a Uniunii
Europene privind dispozitivele invechite electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si instrumente de putere care poate fi utilizat, acesta trebuie sa fie colectate separat
si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea continute in aceste materiale.
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YMNATCTBO 3A YINOTPEBA
MounTyBaHu KopUcHULM,

YecTUTKM 3a KynyBate Ha MawuHa oA 6bp3opa3BuBallaTa ce GpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBMmaTtcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe 1 pabora, RAIDER ce curypHu n
[OBeprvMBM MallMHU U paboTaTa co HUB Ke BU OBO3MOXWU BUCTUHCKO 3aAoBorncTBo. 3a BaweTo
NOroAHOCT € U3rpaZieHa U oanMYyHaTa cepBUCHa Mpexa.

MNpen pa ja kopucTute oBaa MaliMHa, Be MONMME BHMMATENHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnartcTBara 3a ynotpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT M co uen ga ce ob6e36eau npaBuiiHa UM ynoTtpeoba,
npoYuTajTe rM ynarcreata BHMMaTenHo, BKIy4yBajku npenopakute U npeaynpeayBakbara BO
HUB. 3a M36erHyBawe Ha HeNnoTPeOHU rpelku U UHLUUOEHTU, BaXXHO € OBUEe UHCTPYKUUM Aa
ocTaHaT Ha pacnonarake 3a MAHUTE U3BellTau Ha CUTe KoM Ke MM KopuctaT MawumHarta. Ako ja
npopageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa ‘“YnaTtcTBaTta 3a ynortpeba” Tpe6a Aa ce npegaae 3aegHo
Co Hea, 3a fa MOXXe HOBMOT KOPUCHUK Aa ce 3ano3Hae co COOABEeTHU Mepku 3a 6e36edHOCT 1
ynaTtcTBarta 3a pabora.

“EBpomacTtep Umnopt Exkcnopt” OO[] e oBnacTteH npeTcTaBHUK Ha NMPOU3BOAUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBake Ha koMnaHujata e Coduja
1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: inffo@euromasterbg. com

Op 2006 roanHa BOo KOMMaHujaTa € BoBeAeH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanuteTort ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tproeuja, yBo3, M3BO3 U CepBUC Ha NpochecUoHanHu n
X006 enekTPUYHMU, MHEBMATCKM U MEXaHMYKM anaTku U 3aefHu4ka xapasep. Ceptucdumkaror e
usnapeH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKK NOOATOLIU

napameTsbp Mepha BpegHocT
eanHuua
Mogen - RD-HD37
HanoH Ha HanojyBare VAC 230
PpekBeHUMja Ha Han3MeHWYHa CTpyja Hz 50
HomuHanHa MokHoCT w 1250
BpTexun 6e3 onToBapyBake min-' 730
MakcumanHa dppekeHumja Ha yaapute min 4000
MakcnumanHa eHeprusa Ha efeH yaap J 3.5
MakcumaneH gujameTap Ha Aynku BO Yenuk mm 13
MakcumaneH gujameTap Ha Aynku BO ApBO mm 40
MakcvmaneH aujameTtap Ha Aynku Bo 6eToH mm 32
MaTpoHHMK 3a paboTHK anaTtku - SDS-plus
Knaca Ha 3awwTuTa Ha nsonauujata - 1
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MpukaxaHu enemMeHTH:

. SDS-plus naTpoHHUK

. Opxay (SDS-plus)

. Kanaue 3a 3awTtuTa og npas

. 3aknyyyBahe pakaB
HononHuTenHa payka

. MpeknonHuk 3a n360p Ha pexum
KpaeH npekuHyBau.

. MpoTuBonpaxoB ocurypysay

. Wuno 14 x 250mm “SDS-plus”
10. AneTto 14 x 250mm “SDS-plus”
11. 3 napuuma. cBpeana “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

©CONOUAWNS

1. OnwTK MHCTPYKUMM 3a Ge3beaHa paborTa.

BHumaTenHo npouuTajTe rM cute ynatctBa. HenouutyBaweTo Ha pAoBedeH nopony
VHCTPYKUMN MOXe Aa JoBenae A0 CTPyeH yaap, noxap v / unu Tewkun nospeau. Yysajte oue
ynaTtcTBa Ha CUF'ypHO MecTo.

1.1. Be3begHOCT Ha PpaGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxyBajTe pabOTHOTO MecTO 4MCTO U AO6po ocBeTneHo. Hepen u HepoBonHata
ocBeTNyBake MOXe Aa NOMOrHe 3a fnojaBaTa Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTteTe co kbpTaya BO CpeAuHa co 3rofieMeHa onacHOCT o NnojaBa Ha eKcnro3uja,
BO OGnM3MHa Ha NIeCHO 3ananuBKu TEYHOCTW, raCOBU UINKU NpaB MaTepujanm.

3a BpeMe Ha paboTaTa oA KbpTaya MoOXe fa ce ogaenar MCKpU KoM MoxXart ga 3ananar npas
maTtepujanu unu napu.

1.1.3. OpxeTe geua v CTpaHU4YHM nNuua Ha 6e36edHO pacTojaHMe gopeka paborurte co
KbpTaya.

AKO BHUMaHMETO ce NpeHaco4eHu, MoXe fia M3ryouTe KOHTpona Haf KbpTaya.

1.2. Be36egHOCT Npu paboTa co eneKkTpuyHa cTpyja.

1.2.1. MpuknNy4yoKoT Ha KbpTaya Tpeba Aa e norodeH 3a KOpUCTewe KOHTaKT. Bo Hukoj
cryyaj He ce OO3BOJlyBa M3MEHAT Ha KOHCTpyKuujata Ha npuknydokoT. Kora pa6ortute co
3aHyneHu eNneKTPUYHMU, He KOpUCTETe aganTepu 3a NPUKNYYOKOT. KopucTeweTo Ha OpUrMHanNHu
MPUKIY4OLIM U KOHTaKTU HamarnyBa pU3UKOT Of, HacTaHyBake Ha CTPYyeH yaap.

1.2.2. U3berHyBajTe Aonup Ha TenoTo A0 3a3eMeHM Tena, Ha NpUMep, LLIeBKWU, anapaTu, Nevku
n dopmxmaepu. Kora Tenoto e 3azemeHo, pM3MKOT oA NojaBa Ha eNeKTpUYeH yaap e norornem.

3awTuteTe yaapHuM-Nnupc cvM MaluHa oA AoXnA M Bnara. HaBneryBawe Ha Boga BO KbpTaya
3ronemMyBa onacHocTa oA CTPyeH yaap.

1.2.3. He kopucTeTe ro kabemnor 3a uenute 3a Kou Toj He e npeaBuaeH. Ha npumep 3a aa
HOCUTe KbpTaya 3a kabenoT wunuv Aa ja usBagute NPUKYYOKOT of LITEeKepoT. 3awTuTeTe ro
kabenoT of 3arpeBakbe, U3MPCYBaHke, KOHTAaKT CO OCTPY paboBM UNU NOABMXKHU eAVHULIN Ha
MawurHW. OITETEeHN UIN U3BPTEHM XKULM FO 3rorieMyBaaT PU3MKOT Of MojaBa Ha eNeKTPUYeH
yAap.

1.2.4. Kora pa6botute co kbpTaya HaABoOp, BKNy4yBajTe MaluMHata camMoO BO MHCTanauuu
onpemMeHn CO enekTpu4yHuM npekuHyBa4d Fi (npekuMHyBauy 3a 3awWTUTHa WCKNy4YyBake CO
pedeKkTHOTOKOBA 3alUTUTA), a CTPyjaTa Ha yTe4yka, Bo Koj ce aktuBupa AT3 Tpeba pa 6uae He
noBeke o4 30mA. Ako e NOTPeGHO Aa ro KOpUCTUTE YABLIDKUTEN, UMajTe Ha YM Aeka Tpeba
Aa u3bepete yabmkuTen Ao 15 meTpu co npecek Ha nposBogHuum 1,5 mm2 lMpogomkeH
cekorall Tpeba Aa e uenocHo pa3BueH. Hepa3BuTtus yabmkuren ce npeTBopa Bo 6y6uHa. Mpwm
paboTta Ha OTBOpPEHO KOpUCTETE YABLINKUTENW, MOroAHN 3a paboTa Ha oTBopeHo. YnoTpebarta
Ha yAbIKUTEN HaMmeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, r0O HamanyBa PU3MKOT Of HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.5. AKo ce HameTHyBa ynoTpebarta Ha KbpTaya M BO BrnaxHa cpeavHa, BKIy4yBajTe
MaluuHaTa camo BO MHCTarnauuMm onpemMeHun co enieKTPo-TeXHUYKM npekuHyBauy Fi. YnoTpebaTa
Ha TaKoB 3alUTUTEH NPeKUHyBaY 3a yTe4HU CTPyeH HaMarnyBa pU3UKOT O NojaBa Ha eneKkTpuUYeH
yAap.
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1.3. Be36eaeH HauMH Ha paboTa.

1.3.1. Bugete KOHUEHTpUpaHu, criefeTe r’M BHUMAaTENHO CBOMTE MOCTamNKU U nocranysajTe
BHMMAaTenHo 1 pa3ymHo. He kopucTeTe kbpTaya kora cTe yMOPHU UNW NoA BNujaHue Ha aporu,
arikoxon unu HapKoTU4HU nekoBu. EneH mur pascesiHocT npu paboTta co KbpTaya Moxe Aa uma
3a nocneauLia UCKIyYUTENHO TELLKW NoBpeau.

1.3.2. Pa6oTeTe co 6e36eaHOCHUTe paGoTHa obneka U ceKkorail co 3alITUTHU ouuna.

HocemeTo Ha cooBeTHM 3a paboTaT NMYHM 3alUTUTHU CPEACTBa, Kako pecrnupaTopHa Macka,
34paBu LIBPCTO 3aTBOPEHM Y€BIM CO CTabMneH 3aKkayam, 3alUTUTEH LUMIEM U LUyMO3armnyLumTenv
(aHTUdoHM), ro HamanyBa PU3UKOT Of, HacTaHyBak€ Ha Hecpeka.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa of BKIy4YyBake Ha KbpTaya HeHamepHo. lpen ga ro
BKIyUYMTe NPUKINYYOKOT BO HarnojyBame Mpexa, onaere curypHu Aeka naHCMpHU npekuHysay
e BO nonox6ara “ucknyy4yeHo”. AKo, kora HocuTe KbpTauya, ApXWTe MPCTOT Ha JNTaHCUPHMU
NpeKuHyBay, UM ako NMOMOLUHMOT HaMoH Ha KbpTaya Kora e BKIy4eH, MOCTOM OMacHOCT of
HacTaHyBaH€ Ha Hecpeka.

1.3.4. MNpen pa ro BKkNyuYuMTe KbpTaya ce yBepeTe fAeKka CTe OTCTpPaHeTW of Hero cute
NOMOLUHM anaTtku U kny4yeBu. MoMoOLLIEH MHCTPYMEHT, 3a6opaBeH Ha BPTNUBO eAVMHULIA, MOXe
[a npeausBuKa nospeau.

1.3.5. U3GerHyBajTe HenpMpoAHU Nonox6u Ha Tenoto. Pa6oteTe Bo crabunHa nonoxo6a
Ha TeroToO U BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe pamHoTexa. Taka Ke MoXeTe Aa ro KOHTpornupare
KbpTaya nogo6po u no6e36eaHO, ako ce NojaByM HeOYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.6. Pabotete co cooaBeTHa obneka. He pabGoreTe co WUPOKM OGreKka WM HaKWUT.
[pxeTe KocaTa, ob6nekata u pakaBuuu Ha 6e36efHO pacTojaHMe of POTUPaAYKU eAUMHULIN Ha
kbpTaya. LLlmpokuTte obneka, ykpacure, [ONrMTe KOCU MoxXaTt Aa bupar 3axsaHaTtu u Toraw on
naTpoHHMKa.

1.3.7. AKO e MOXHO KOpUCTeH€ Ha HaZlBOpellHa acnupaluoHHa cucTeM, 6uaere curypHu
[eKa Taa e BKNy4YeH u pyHKUMOHMpPa McnpaBHO. YnoTpebata Ha acnvpauyMoOHHa CUCTEM
HamanyBa pu3uuuTe nopaam cenapauuja npu pabora npas.

1.4. TpMXNUBO OAHOC KOH KbpTaya.

1.4.1. He npeonTtoBapyBame kbpTaya. Kopucrete kbpraya camo cnopep HeroBoTo HameHa.
Ke pa6otute nogo6po u no6e36eaHo Kora KOPUCTUTE COOABETEH KbpTad BO AeMHUPAHNOT of,
NpPou3BOAUTENOT ONCEr Ha ONTOBapyBaHe.

1.4.2. He kopucTeTe KbpTay, Yuj KpaeH NPeKMHyBay € OLUTETEH.

KbpTay, koj He MoXe Aa ce UCKNy4YuTe U No NpeABUAEHUOT Of, NPOU3BOAUTENOT HauuH, €
onaceH v Tpeba na 6uae peHoBUpaH.

1.4.3. MNpep Aa npomeHMTe NpunarogyBsaaTa Ha KbpTaya, Aa rM 3aMeHu paboTHM anaTku U
[OMNONHUTENTHN CPeACTBa, Kako U Kora NoAonro Bpeme HeMa Ja KopucTute Kbpraya, UcKkryyeTe
ro NPUKIy4YOKOT 3a HanojyBawe Mpexa. OBaa Mepka oTCTpaHyBa onacHoOCTa O aKTUBMpaHe
Ha KbpTaya HeHaMmepHoO.

1.4.4. YyBajTe kbpTaya Ha MecTa KaZe LITO He MOXe Aa ce Aojae oA aeua. He nossonyBajte
[a ce KOPUCTM oA NuLa KOM He ce 3arno3HaeHW CO Ha4yMHOT Ha paboTa cO Hero u He ce
npouutane osue ynarcrtea. Kora e Bo palieTe Ha HEMCKYCHM KOPUCHULIM KbpTaya Moxe ga buae
MCKNYy4YUTENHO OnaceH.

1.4.5. OpgpxKyBajTe yaapHU-NpoGMBOT cBojaTa MaluMHa opgHecyBaTte. [poBepyBajTe Aanu
noABWXHUTE eAnHMLUM PYHKLMOHMPaaT 6ecnpeKopHo, Aanu He Marum, fanv uMma CKpLUeHU Unm
olITEeTeHU AeTanu, KoM ro KpwaTt unu mMeHyBaaT yHKUMUTe Ha kbpTaya. Mpen Aa kopucTute
kbpTaya, [poBepeTe Aanu owTeTeHW AeTanu Aa 6uaart nonpaBeHu. MHory opn pabGoTHuTe
HecpeKu ce AorKaT Ha NownTe NoAaapXaHu anat v anapartu.

1.4.6. OpgpxKyBajTe ceyere anaTku cekorawl Ao6po ocTperse 1 YnucTu. lo6po noaapxaHuTe
ceyere CO OCTpM paboBM MMaaT NoMariKy oTrnop U co HUB ce paboTu NonecHo.

1.4.7. Kopucrtete kbpTa4ya, AOMONHUTENHM CpeacTBa M paboTHUTe anaTtku, cnopen
ynartcTBarta Ha npousBoauTenort. [Mpu Toa ce ycornacar U CoO KOHKPeTHUTEe paboTHM YCIIOBM U
onepauuu kou Tpeba Aa ru 3aBpluMTe. Ynorpebara Ha KbpTay 3a pa3fiMyHu of OHUE YTBPAEHU
oA NPOU3BOAMTENOT annuKauMm 3rofieMyBa ONnacHoCTa of, HacTaHyBawe Ha Hecpeka.

1.5. YnatcTBO 3a Ge36egHa pab6orta, cneunduyHun 3a KyneHute op Bac yaapHu-npo6uBoT
maiumHa. Mpu pabota co yaap-oTkpuUTHja MalIMHU HoceTe aHTU(OHU. BnnjaHmeTto Ha cuneH wym
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MoOXe ga ro owrteTu Bawmot. Kopucrete BknyyeHa BO KOMMNeTEeH NOMOLUHM payka. lyberweTo Ha
KOHTpONa Haj MaliuHaTa MoXe Aa foBefe A0 HacTaHyBaHe Ha Hecpeka.

1.5.1. He kopucTeTe AONONHUTENHMU CPEACTBA, KOU He ce NpenopayvyBaar oA NPou3BoAUTENOT
cneuujanHo 3a oBoj anar. PakToT Aeka MOXeTe Aa ro 3akaumte Ha MawuvHaTa Ae(UHUTUBHO
Ypen unu paboTteH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eaHa paboTta co Hero.

1.5.2. PaboTeTe Co NNUYHM 3alITUTHU cpeacTBa. Bo 3aBUCHOCT of annukaumjaTa paboteTe co
ueria Mmacka 3a nvue, 3aliTMTa 3a oO4YMTe UK 3alITUTHU ouuna. AKo e noTpebHo, paboteTe co
pecnupaTopHa Macka, lymo3sarnywurenu (aHTUMoHu), paboTHM YeBNM UNKU cneuujanusnpaHa
npecTunka, koja B WUTUTU Of, Marnu OTKbPTEHU npu paborara 4yecTuyku. Bawurte oum Tpeba
[a ce 3alITUTEHW of reTtane BO 30HaTa Ha pabora uvectuyku. lpoTuBonpaxosata wunu
pecnupaTopHUOT Macka hmnTpupaart npousnerysaar npu pa6ora npaB. AKo nNogonro BpemMe
CTe U3NOXEeHN Ha CUIEH LWyM, Toa MoXe Aa AoBefe Ao rybewe Ha cnyx.

1.5.3. Ako wu3BpllyBaTe aKTUBHOCTM BO KOM MOCTOM OMacHOCT paboTHaTta anartka Aa
nagHe Ha CKpWMeHM XWLUM NOA HanoH Wnu Aa Bnujae kaGenot, ApXeTe MaliMHata camMo 3a
eneKkTpousonupaHu pavku. lNpu BrneryBake Ha paGOTHMOT anaTtka BO KOHTaKT CO XuUM nop
HanoH Toa ce NpeHecyBa Mo MeTanHUTe AeTanu Ha KbpTaya u Toa Moxe Aia foBee [0 CTPyeH
yAap.

1.5.4. Opxete kabenot on 6e36e4HO pacTojaHMe of poTauMOHUTEe pPabGoTHM anaTku. Ako
n3ryourte KOHTporia Hag KbpTaya, kabenot moxe Aa ce npeceyeHu unu Toraw of pa6oTHUOT
anatka v Aa npeausBuKa noBpeaum.

1.5.5. Hukoraw He no3BonyBajTe KbpTaya npea paborHaTta anaTka ga 3acTaHe porauujata
cu. BpTexHuoT ce anatka Moxe ga gonpe A0 NpeAMeT Kako pesyntaT Ha LITO ga u3ryoure
KOHTpoOna Haj KbpTaya.

1.5.6. PegoBHO yucTeTe OTBOpUTE 3a BEHTUNALMja HA BallaTa yaapHU-Npo6MuBOT MalluHa.

1.5.7. He kopucTeTe kbpTaya Bo 6M1M3nHa Ha NecHO 3ananuBa Matepujanu. JlIeTeukmoT uckpm
MoXaT Aa npeau3BUKaaT nanewe Ha TakBUTe MaTepujanu.

1.5.8. Hukoralu He cTaBajTe paueTe Bo 6nMn3nHa Ha poTupayku paboTHU anaTku.

1.5.9. Kopucrtete coopBeTHM WHCTPYMEHTU 3a Aa HajaeTe eBEHTyarnHO CKpUeHW nop
noBplUMHATa LUEeBKOBOAMW, WIA KOHTaKTUpajTe CcO COOABETHOTO JIOKarHO cHabautenHo
KoMnaHuja. BneryBaweTo Bo 4ONUP CO XKULIM NOA HanoH Moxe Aia Npean3BuKa noxap u cTpyeH
yaap. OwTeTyBakeTo Ha racoBoA MOXe Aa AoBeAe A0 ekcnnosuja. OwreTyBa BogoBoA4 UMa 3a
nocneguua rornema MatepuvjanHa wreta U Moxe ga npeausBuka CTpyeH yaap.

1.5.10. Ako HanojyBawe 6uae npekuHata (Ha npumep nopaau NMPEKUH Ha eneKkTpuyHaTa
eHepruvja unu ako NMPUKIy4OKOT Ce U3BaAu of KOHTaKT), oabrokMpaTe NTaHCUPHU NPeKUHyBay
1 cTaBeTe ro BO nosuuuja “ucknyvyeHo”. Taka ke cnpeuyntTe HEKOHTPONUPaAHO BKNyYyBawe Ha
KbpTaya.

1.5.11. 3a Bpeme Ha paboraTta ApxeTe KbpTaya LBPCTO CO ABeTe pale 1M 3aeMu ctabunHa
nonox6a Ha Tenoto. Co ABeTe paue KbpPTaybT ce BOAU NOCUTYPHO.

1.5.12. O6e36eayBae pabOTHOTO Napue.

[eTtan, 3emeTe CO COOABETHM CpeAcTBa WM 3arpagu, € LBPCTO BO LIBPCTO U CUTYPHO,
OTKOJIKY aKo ro ApXXuTe CO paka.

1.5.13. OgpxxyBajTe paGbOTHOTO MECTO YUCTO.

Cmecu o pasnuyHu Matepujanu ce ocobeHo onacHu. ®PMHU CTPYrOTUHM Of NECHU MeTanm
MoOXaT Aa ce caMOBb3MNNIaMeHAT UNu ga ekcnrogupaar.

1.5.14. He kopucTeTe KbpTaya Kora HanojHMOT kaben e owTeTeH. AKO 3a Bpeme Ha paborta
kabenot buae owTeTeH, He ro Aonupajte. BeaHaw ncknyyere ro NpUKITy4oKOT Of LUTEKEPOT.

OwTeTeHM HanojyBawe kKabnu 3ronemyBaaT pU3UKOT of, CTPYEH yaap.

1.5.15. Bo cnyyaj KbpTaybT € CHAMEHA NPU HUCKU TeMrnepaTypyu UMK No AONT Nepuos BO
KOj He ce KopucTH, Tpeba ga ro BKIy4uuTe Aa nopaboTuTe HEKONKY MUHYTHU 6e3 onToBapyBakse,
3a Aa MoXaT enemMeHTUTe Aa ce 3Apo6u. He kopucTeTe Ha TpuyentocTeH MaTPOHHUK Kora
MaluvMHaTa e npunarogeHa 3a pabora npu pexum Ha yaupake co yaap unu kbpreHe. OBOj
NaTpPoOHHMUK € caMo 3a Ayn4yewe 6e3 yaap BO ApBO unuv Yyenuk. HenountyBaweTo Ha foBeaeH
ynaTtcTBa Moxe fa gosefe A0 CTPyeH yaap, noxap v / unu Teluku noBpeau.

2. dyHKUMOHAITHO ONMUC U HaMEHa Ha KbpTauya.
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Tanauu - Mpo6ue mMawuHKU ce payHu anat co usonaumja Il |PowersTools)
knaca. Tue ce ynpaByBaHO O KONEKTOPU eaHodpa3eH MoTop, ymja
6p3uHa Ha 6p3MHaTa e HamarneHa co NoMoLl Ha 3a6HMOT 6p3nHa. OBUe MalLMHU ce KopucTarT 3a
yaap Aynyewe Ha OTBOpU BO 6ETOH, SUAAPCKU U KAMeHU MaTepujanu, Kako 1 3a Marky KbpTeHe.
Bo paboteH pexum 6e3 ynap mMoxar ga ce npobuBaaT OTBOpM BO APBO, A4bPBONOAOGHU
matepujanu, MeTan, kKepamuka U CUHTeTUYKU MaTepujanu. O6nacTuTe Ha ynotpe6a ce usBpLuu
nonpaska-rpagexHu M gpyrm pabotv nosBp3aHM CO CaMOCTOjHAa amaTepcku akTuBHocCT. He e
[03BOJIEHO KOPUCTEHE Ha MaluMHaTa 3a akTUBHOCTU Pa3fiMiHU Off Hej3MHOTO HaMeHa.

3. UHdbopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa 1 BUGpaumm.

BpenHocTtute ce namepenu Bo cornacHoct co EN 60745. HuBoto A Ha reHepMpaHu1OT LWyM
OOUYHO e: HMBO Ha 3By4YeH npuTucok LpA = 94.9 dB (A); mok Ha 3BykoT LWA = 108 dB (A).
HeonpepeneHocT K = 3 dB.

Pa6oTtete co wymosarnywutenu! Pe3dyntaHTHaTa BpeQHOCT Ha BuGpauuuTe (BeKTopcka
cyMma 3a TpUTe Hacoku) e ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN 60745.

Mpu aynyew-e Bo meTan.

BpeaHocT Ha eMmuTyBam-e BuGpauum a, = 4,7 m/s?, HeonpeaeneHoct K = 1,5 m/s2

Bo pamkute aynyew-e BoO 6GETOH.

BpegHocT Ha emuTyBake BUGpauun a, = 20.937m/s?, HeonpegeneHocT K = 2,0 m/s2

HaBepeHa Bo oBa ynaTcTBO 3a ynotrpe6a BpeAHOCT 3a BMGpauu1iTe ce Mepu Mo MeToAoT
HaBegeH Bo EN 60745 u moxe na ce kopucTu 3a crnopegyBake Ha pasnuyHu anat. Hueoto
Ha BMOGpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBMCHOCT Of, KOHKPEeTHO paboTaT U BO HEKOW criyyau Moxe
Aa HaAMWHe HaBeAeHa BO OBa ynaTcTBO BpeAHOCT. AKO anaT ce KOpUCTU NOAONTo BpeMe BO
OBOj pPeXuM, ONTOBapyBak€eTO Npeau3BUKaHO of BuGpauumn, 6u Moxeno ga 6uae noTuEHET.
3a ToyHaTa npoueHKa Ha TOBapoT oA BUGpauuu Bo efeH paboTeH uuknyc Tpeba Aa ce 3emar
npeABvA U MHTepBanuTe BO KOW anaT € UCKIy4YeH unu pabotu Bo npaseH og. OBa moxe
3HaYMTENHO Aa ja Hamanu oTyYuMTaHaTa OnToBapyBake of BUOpauuu BO TEKOT Ha LeNUOT
pabGoTteH uuknyc.

4. NoproToBka 3a pa6ora. MoHTMpaHke Ha MOMOLLHM A0AATOLM U anaTKu.

4.1. JononHUTEeNHO payka.

Kopucrtete kbpraya camo co MOHTMpaHa noMowHM payka (5). MoxeTe pa nocraByBaTe
nomoluHa payka (5) npakTuyHo Bo 6uno nosuumja, 3a Aa cm obesbeanTte yaobHo u 6e3dbeaHo
nonox6a. CBpTeTe camara payka (5) okony ockaTta U o6paTHO o4 CTpPernkuTe Ha YaCOBHMUKOT,
Taka Ke ce Hamanu LBpCTUHAaTa Ha APXKa4vyoT OKONy rnaBaTa Ha KbpTaya U Ke MoXeTe Aia poTupare
noMoLUHa payka Bo cakaHaTa of Bac nonox6a. MoTtoa npuuBpcTeTe NOoBTOPHO paykara (5), co
BpTEH-€ BO HACOKA Ha CTPESIKUTe Ha YaCOBHMUKOT.

4.2. BmeTHyBaH€e Ha cBpeAsio BO NaTpOHHMKA.

Uckny4eTe anat oA HanojyBaHk€ToO.

Bo pamkuTe gynyere n KbpTeHe ce NoTpebHu anaTtku co onawka SDS-plus kou ce craBaar
BO naTtpoHHuka SDS-plus. Co natpoHHuk SDS-plus MoxeTe Aa ru 3ameHU paboOTHMOT anaTka
FleCHO U yao6Ho 6e3 ynoTtpeb6a Ha NOMOLUHU anaTKu.

Wcuncrtete onawkata Ha pabGOTHMOT WMHCTPYMEHT M ja noamaykajte manky. BmetHete
paGoTHMOT anaTka BO NMaTpPOHHMKa CO BpTekse, AofdeKka ce 3emeTe aBTomartcku. lpoBepete
CO noBreKyBake feka e 3emeTe 3apaBo. Cnopea NPUHLMNOT Ha AejcTBO paboTHaTa anartka
co onawka SDS-plus e cno6oaeH. Mopagu Toa npu BpTewe Ha croboaeH norter HactaHyBa
paguvjanHo nomMecTyBake. Toa He BnMjae Ha TOYHOCTa Ha AYNKW, Gupaejkm npu aynyerwe
CBpPeAsioTo ce caMoLieHTpu1pa.

MpoTMBonpaxoBaTa kana (4) orpaHuyyBa cunHa neHeTpaumja Ha cenapauuja Npyu KbpTeHe
npaB Bo naTpoHHuKa. Mpu noctaByBawe Ha PaGOTHMOT anaTka BHMMaBajTe Aa He ro owTeTuTe
npoTuBonpaxoBarta Kana (4).

4.3. Bapewse Ha paboTeH UHCTPYMeHT co onawka SDS-plus.

MoBneyveTe 3akayyBake Ha noTnupauute (5) Ha3aa u u3BageTe paboTHUOT anaTka.
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5. PaGoTa co KOHBEHLMOHAITHU 404AaTOLMU.

3a kopucTtewe Ha paboTHM gogaTouu pasnuyHu oa cuctemor SDS - Plus ce HameTHyBa

ynotpebara Ha KOHBEHLMOHANTHUTE YaK MOHTUPaAH Ha cneuujanu3npaH BpeTeHo (onpemMeHa 3a
SDS dar).

6. MoHTUpaHe Ha NaTPOHHMKA KOH Mo4Ha.
(Pur.C)

MoHTupaweTo Ha NaTPOHHUKA € UCTO Kako cTaB 1 “BmeTHyBawe Ha JOOATOLN”

7. MoHTUpaHe Ha NPUKIY4YOK BO KOHBEHLMOHANHUOT NaTPOHHUK (MpeTXoAHO nocTaBeH !!!).
3arnaBeTe NPCTeHOT Ha NaTPOHHWKa HenoABWXHa U onabaBeTe NpeAHMOT NOABWXHA Aen,
Aojeka OTBOPOT 3a rprioTo e A0BOMHO LMPOK 3a Aa Ce 0BO3MOXM Cro6oAHO Aa ro cakaHUoT
npukny4ok. Mo, cTaBeTe rprnoTo crerHete Hasag MOABWXKHMOT Aen Ha NMaTPOHHWKa AoAeka

dukcupare rpnoto. MpoBepeTe Aanu UPeBOTO € A06PO KOHUU3EH KAaKOo NOBrieYeTe ja Marky no
ockaTa Ha mMaluvHara.

8. [leMOHTMpaKe Ha NPUKIYYOK Of KOHBEHLMOHANHUOT NaTPOHHUK (MPeTXoAHO nocTaBeH
m.

3arnaBeTe NpCTEHOT Ha NaTPOHHMKa HenoABWXHa onabaBeTe NpegHUOT AoAeKa OTBOPOT
Ha NaTPOHHMKa CTaHe AOBOJTHO LUMPOK 3a Aa Ce OBO3MOXM Cro6oAHO Aa U3BaauTe LIpeBoTo.

9. BknyyyBake 1 UckiyvyBame.

Mopa ga BHMMaBaw Ha HanNoOHOT Ha HanojyBawe mpexa! HanoHoOT Ha HanojyBawe Mpexa
Mopa fa oArosapa Ha nogaToLuTe HaBeZeHN Ha eTMKeTaTa Ha anaT. AnapaTu, o3Ha4yeHu co 230
V, MmoxaT Aa 6upat eHepruja u co HanoH 220 V.

9.1. 3a ga ro BKNyuYuTe KbpTaya NpUTUCHETE U ApXKeTe NTAaHCUPHU NpeKnHyBad (7).

9.2. 3a uckny4vyBaHeTO My penakcupaat faHCUpPHU NpeknHyBad (7).

10. NMocTaBKM 32 Ayn4yeke

10.1. 3a pynyer-e Bo 6eTOH
Hajan npekuMHyBayoT 3a M360p Ha pexum Ha Kbpraya. O6pHeTe BHMUMaHWE Ha 3HauuTe

Elj]
noKaxxyBaaT 4YeKkaH U aynyere . CmecTeTe M OBeTe CTPeriku MPEKMOMHWK BO UCTa
nosuumja (cnuka 1).
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10.2. 3a aynyene Ha MeTan u ApBo n3bepeTe cumbonuTe gynyewe 1 YekaH (Cn 3). U3bepeTe
CO BpTeH-e Ha NeBMOT NpPeKUHyBay, AoAeKa ycornacyBakwe CO CTpernkaTa 3a u3bop Ha pexum
()

Y Yy T "ﬁ
,qyl'l eHhe n yKaj e .

CTaBu AEeCHUOT NpeKknHyBay Ha cumbon [lynyewe ' (Cn 3). Bo oBaa cutyauumja moxe ga
6vae U3BpLUIEHO HOPMAaIHO Aynyekse.

10.3. KbpTeHe
EpHocTaBHO cBpTeTe neBMOT NpeKknHyBay Ha cumbonor Yykajte Elj] , a QhecHuoTt

i
npeknHyBay Ha cumbonuTe yaapHa / YyekaH ' (Cn 2).

Mo noponra pa6orta co mana 6p3uHa Ha poTauuja Tpeb6a Aa onaau anart.

Tpeb6a aa ce npaBaT NnoBpeMeHU nay3u Ha pabora.

BHumaBajTe na He ru nokpuere oTtBopute BO KykuwTeTto Ha MawmHaTta cnyxat 3a
BeHTUNaumja Ha Hej3AUHNOT MOTOp.

He Tpeba pa ce BplwM npoMeHa Ha peXuMOT Ha paboTa, Kora LWNUHAENBbT Ha KbpTaya ce
BpTH!

Kora Tpe6a na ce npoGue oTBOp Co ronem AujameTtap, ce npenopayvysBa NpBo Aa ce npobue
nomarn oTBoOp, KOj noToa Aa 6uae pasnpobuT Ao cakaHaTa rornemuHa. OBa ke cnpeymn 3acTojot
Ha KbpTayva. [lynyere Ha Anaboku oTBopu Tpeba Aa ce BpPLUM MOCTENEHO, KAKO NMEepUoanYHO
ce BaAu CBpPeAsioTo oA AynKaTa 3a Aa ce oTcTpaHyBaaT CTpyLIKUTe Unu npaBoT. AKO 3a Bpeme
Ha Aynyele CBPEASIOTO ce 3aKfMHU BO OTBOPOT, TpeGa BefHall Aa ro ctapTyBall FTaHCUPHU
npekuHyBau (7) Ha KbpTaya. Kopucrtete npoMmeHaTa Ha HacokaTa Ha BpTeH€ 3a ia ro ussagure
cBpeanoTo og aynkata. KbpraubT Tpeba Aa ce ApXu cbocHO co Aynku. Bo naeaneH cnyyaj
cBpeprioTo Tpe6a Aa ce NnocTaByBa BepTUKanHO Ha NoBpLUMHaTa 3a paboTHOTO MaTtepujan. Ako
YCINOBOT 3a NepneHAuKYNApPHOCT He ce MoYUTYyBa, 3a BpeMe Ha pabora moxe ga ce gojae Ao
NPUKNELWTEeHN UMK 40 KPLUeHe Ha CBPEeAsIoTO BO OTBOPOT, Kako U noBpeaa Ha KOPUCHUKOT.

11. KOPUCTEHE HA HAMPABA 3A MEPEHE HA ana6ounHa

Hajan anapaToT 3a Mepere Ha AnabounHa Bo KydpepoT Ha MHCTPyMeHTOT. CTaBeTe ro KoH
paukaTa.

Mo 3aTerHyBake Ha Aynyarnku AoTepajTe anapaToT 3a Mepele Ha AnaboynHa v gynyanku u
noTnpeHn HUBHUTE BPBOBU [0 AeTanure.

MNMoBneyeTe Ha3ap anapaToT 3a Mepeke Ha AnaboynMHa u uamepeTe ja cakaHaTa AnabounHa
oA BPBOT Ha Ayn4arnku A0 BPBOT Ha ypeaoT 3a Mepeke Ha AnabovnHa.

12. CepBUC 1 oapXyBaHse.

12.1. He kopucteTe BoAa M 6GMNO KakBM XEMUCKU TEYHOCTU 3a YMCTEH€ Ha KbpTaya. Toj
Tpeba ga ce Gpuwe camo co napye cyBa TkuBo. Cekoraw Tpe6a Aa ce YyyBa Ha CyBO MeCTO U
OoTBOpMWTe 32 BEHTUNauuja BO KyKALITETO My 6uaat cno6oaHu n 4ucTum.

12.2. MpomeHa Ha jarnepoa Y4eTKu.

W3abeHute (pa 6Gmpart mokpaTkM of 5 MM), Harope MNU CKPLUEHW jarnepoaHu 4YeTKU Ha
enekTpoaBuratens Tpe6a pna ce 3ameHar. Cekorawl ce 3ameHyBaaT UCTOBpPeMEHO U ABeTe
yeTkn. PaboTtaTta Ha npomeHaTa Ha jarnmepop YeTKM AoBepaT caMoO Ha KBanuduKyBaHWUTe
npodyecrmoHanum, Ko pacrnornaraat co OpUrMHarH1 pe3epBHU AeNoBM BO KOMMNaHujaTa ycnyru
Ha RAIDER.

12.3.MonpaBkaTa Ha BawuTe anat e Hajao6po Aa ce BpLUM CaMO CTPyUH>aK Ha paboTunHuumuTe
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Ha RAIDER, kage wWTO ce KopucTaT camMO OpUrMHanHu pe3epBHU genoBu. Ha oBoj HauuH ce
06e36enu 6e3benHa pabora Ha anar.

I

11. 3awTnUTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3alWiTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAunHa anar, AONONHUTENHN CpeACcTBa U amGanaxara Mmopa
fAa noanexar Ha coofBeTHa o6paboTka 3a NOBTOpPHa ynoTpe6a Ha coApKaHN BO HUB CYPOBUHM.

He cdpnajte anat npu 6utHu otnap! Cnopepn AupektuBarta Ha EY 2002/96/EC 3a usnerne op
ynotpe6a enekTPMYHU U eNeKTPOHCKU Ypeaun U YTBpAYyBaH-€TO U Kako HaLlMoHareH 3akoH anar,
KOM He MoXaT Aa ce KopucTaT noBeKke, Tpeba Aa ce cobupaar oaaenHo u Aa Guaart NoAnoXeHn
Ha cooaBeTHa ob6paboTka 3a 06HOBYBaH€ Ha COApPXaHUTE BO HUB CYPOBUHW.
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OPUIMHAIbHBLIE MHCTPYKLUX MO NPUMEHEHWUIO

YBaxaembIl NoKynaresb,

MNosppaBnsem Bac ¢ npuoGpeTeHMeM MalMHbI U3 caMbiX GbiCTpopacTylmx GpeHpoB
3NEKTPUYECKOTO U NMHEeBMaTM4yeckoro mHctpymeHTta - RAIDER. Mpu npaBunbHoOW ycTaHOBKe
1 akcnnyatauuu, RAIDER siBnstoTca 6e3onacHbIMM U HageXxHoe ob6opyaoBaHue u paboraTb
C HUMKM pacT BaM UCTMHHOe yaoBonbcTBue. [inA Bawero yno6cTBa, OTNUYHLIA CepBUC U
noctpowun ceTb u3 45 cepBuC Mo BCeW CTpaHe.

Mepen Tem Kak Mcnonb3oBaTb 3Ty MalUWHY, NoXanyncra, BHAMaTeNIlbHO O3HaKOMbTEChb C
TeKyLlen “pykoBOACTBO nonb3oBartens”.

B vHTepecax Bawewn 6e3onacHocTU U ANA obecneyeHUs HaAmneXalero UCrnonb30BaHUA U
BHUAMAaTEIIbHO NMPOYUTaNTE 3TN MHCTPYKLMUU, B TOM YMCIle peKOMeHAauum U npeaynpexaeHus
Mx. YToObl M36exaTb HEHYXHbIX OLWMOGOK W HecYacTHbIX Ccry4yaeB, BaXHO, 4YTOObI 3Tn
MHCTPYKLUMK, 4TOGbI OCTaBaTbCA AOCTYNHbLIMM ANS UCNOMb30BaHUA B Oyayluem Ansi BceX, KTo
OypeT ucnonb3oBaTb MawWwuHbl. ECcnu Bel npogaeTe ero Ha HOBOro Bnagenbua “pykoBoACcTBO
nonb3oBaTtena” AOMKHbI ObITb NpeAcTaBrneHbl BMECTe C HUM, 4TOOGbl NMO3BONMUTbL HOBbLIM
nonb3oBaTeNnsiM 03HaKOMUTbLCSI C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUMEN MO IKCNyaTaLuu.

“EBpomactep MmnopTt-Okcnopt”  sABNAETCA  YNONHOMOYEHHbIM  MNpeacTaBUTENeM
npousBoAuTens v Bnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. Agpec komnaHuu Codums 1231, 6yn
“INom popora” 246, Ten +359 700 44 155, www.euromasterbg.com; aneKTPOHHOM NOYTbI:

info@euromasterbg. kom

C 2006 rona koMnaHus BBeria cucteMy ynpaeneHusi kayectsom IS0 9001:2008 cepTudpmkanmm
cchepbl: TOProBnsi, MMMOPT, 3KCMOPT U CEepBUCHOEe ob6cryxuBaHue npodeccuoHanbLHOro
M xob60u aneKkTpuueckue, MHEBMaTUYECKME UM IrEeKTPUMYECKMe WHCTPYMEHTbl U obuiee
obopyanoBaHue. CepTudukart 6b1n BblgaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHbIE
napameTp 6nok 3Ha4yeHue
Moaenb _ RD-HD37
HomuHanbHoe HanpshkeHne NUTaHus: VAC 230
YactoTa nepemMeHHOoro Toka: Hz 50
HOMWHanNbHasA MOLLHOCTb W 1250
Yumcno 060poToB XONOCTOro Xo4a min-’! 730
MakcumanbHas CKOpoCTb BO3AENCTBUSA min 4000
MakcumanbHasi BOAOM3MepUTENbHbIX OOHVMM yaapoM J 3.5
MakcumanbHoe CBeprieHne OTBEPCTUI B CTamnbHbIX mm 13
MakcumanbHbIn AnameTp OTBEPCTUSA B ApeBeCUHE mm 40
MakcvmarnbHasi oTBEpCTUS OTBEPCTUS B GETOHE mm 32
Yak MHCTPYMEHTbI paboThbl - SDS-plus
Knacc 3awutbl nsonauum - 1l
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N306paxeHHbIN 31eMeHTOB:

. SDS-Plus naTtpoH

. Opranusartop (SDS-Plus)

. Kpbiwka gns 3awuTbl oT Nbinu

. CTONopHas BTyrKa
[ononHuTenbHas pyKosiTka

. MepekntoyeHune pexuma

. Boikntovartens.

. NbINe3alnUTHbIA 3KpaH

. lWuno 14 x 250 mm “SDS-Plus»

10. BypoBsbie 14 x 250 mm “SDS-Plus»
11. 3 wt. Butbl “SDS-Plus” @ 8, 10, 12 x 150 mm

1. O6WwMe MHCTPYKLUMUM NO Ge3onacHoW IKCnnyaTaLuu.

MpouuTante Bce MHCTPYKLMU. HecobniogeHe MHCTPYKLUMUIA MOXET NMPUBECTU K MOPaXeHUo
ANEeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy M / unu cepbesHbiM TpaBmam. CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLUIO B
HaAeXHOM MecTe.

1.1. Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Conepxute paboyee MeCcTo B YMCTOTE M XOPOLLO OCBeLLeHHbIM. BecnopsiAok u nnoxoe
ocBelleHne MOXeT Cnoco6CTBOBaTb BO3HMKHOBEHUIO HECHACTHBIX Clly4aeB.

1.1.2. He paboTtanTte ¢ MONOTKOM B cpeAly C NMOBbILEHHOW ONAacHOCTbLIO B3pbiBa, Hefaneko
OT NIErKOBOCMIIAMEHSIOLLMXCSH XKUAKOCTEN, ra30B UMK NbINK.

Bo Bpemsi paboTbl MoOnoTa MOXeT co3faBaTb UCKPbI, KOTOpPble MOTYT BOCNNaMeHUTb Mbifb
Wnu napsbl.

1.1.3. JonyckanTe aeTen Unv NOoCTOPOHHMUX Npu paboTe ¢ MonoTkKa.

Ecnu Balle BHMMaHWe OTBMeY€HO, Bbl MOXeTe NoTepsATbL KOHTPOIb Haj, MOMIOTKOM.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. MopknounTe MONOTOK AOMKEH ObITb NPUrogeH Ans KoHTakra. HM B koem cny4yae He
paspeluaeTcs U3MeHATb BUNKY. Mpyu paGoTte ¢ aneKTpMYeckMMnU OGHynAeTCA, He UCnonb3ynTe
agjanTep 3aXuraHus.

Bunku n cooTBeTCTBYIOLME CETEBbIE PO3ETKU CHMKAKT PUCK MOPAXKEHUS 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.2. N36eranTe KOHTaKTa C 3a3eMNIeHHbIMM OGbEKTaMU, TaKUMM KaK TpyObl, paguaTopbl,
nnuTbl 1 xonoaunbHuku. Koraa Bawe Teno 3aseMneH, pUCK NopaxeHusi NIeKTPMYECKUM TOKOM,
yTO Gonblue.

3awuTuTe CBOM MOJNOTOK-CBEPNUIIbHBINA CTAaHOK OT AOXAA U BRaru.

Bopa, noctynarouias MONOTOK yBeNMUYMBaET PUCK MOPaXeHUs NeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.3. He ucnonb3yiTe WHYpP NUTaHUA ANA Ueneil, ANA KOTOPbIX OH He npeAHa3HayeH.
Hanpumep, npoBecTn MONOTOK AN BbITATMBaHUA BUJIKUA U3 po3eTKU. [lepxuTe WHyp OT Tenna,
Macna, oCTPbIX KPOMOK UINU ABUXYLUNXCA YacTewn.

MNMoBpexAeHHbIN MNU cnyTaHHbIN Kabenb NOBbIWAET PUCK MOPAXEHUs 3NeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.4. Mpun paGote ¢ MOMOTOM Ha ynuuy, NMOBEPHYTb MalUMHY TONbKO B cCUCTEMax,
o6opynoBaHHbIX  3neKTpu4yeckum BbikntoyaTtenem Fi  (aBTomaTuudeckoe oOTKNioveHue
BbikntoyaTternb ¢ Y30) 1 TOK yTeuku, KOTopbin cpabaTbiBaeT, koraa DTZ gomkHa 6bITh He Gonee
30 mA.

Ecnu Bam HyXHO ucnonb3oBaTb pacluMpeHue, obpaTuTe BHUMaHWE, YTO Bbl AOMKHbI
BbiOpaTb pacwupeHue o 15 M ceyeHnem npoBogHuka 1,5 mm2. MocT gomkeH 6bITb Bceraa
MONHOCTbLI. Hepa3BUTOCTL pacluMpeHUst CTAaHOBUTCSA LIENKONPARoB. [InA ncnonb3oBaHUA BHe
noMeLleHU TONbKO YANMHUTENU NOAXOAAT ANA HapyXXHOro ucnonb3oBaHusA. Mcnonb3oBaHue
npeAHa3sHa4YeHHbIA AnA paboTbl BHE NMOMELLEHUs, CHUXKAET PUCK NMOPaXEHUs1 INEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.5. Ecnun Bam HY)XXHO UCMONb30BaTh MOJOTOK, U BO BNIaXXHOM cpeje, B TOM YNCre MaLluUHbI
TONbLKO B OYUCTHBLIX COOPYKEHUAX, 060pPYyAOBaHHbIX ANeKTPUYeCcKUM Bbikntoyatenem Yecku Fi.
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Mcnonb3oBaHue TakMx TOKOB YTEYKM BbIKNioYaTenb 6e30nacHOCTU CHUXAeT PUCK MOpaXeHUs
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

1.3. Be3onacHble NyTu Ha paboTy.

1.3.1. ByabTe BHMMaTenbHbI, creauTe, YTo Bbl AienaeTe U1 060cHOBaHHbIM. He ncnonb3ynre
MOJIOTOK, KOrAa Bbl YCTanu UM HaxoautTecb Nop BO3[AEeMCTBUMEM HapKOTMKOB, anKkorons unm
HapKOTUKOB.

CeKyHAHasA noTeps KOHLEHTPaLun Bo BpeMsi paboTbl MOIOTa MOXET NPUBECTMU K CEPbe3HbIM
TpaBMam.

1.3.2. CpeacTBa MHAMBMAYanbHONM 3alMThl OAEXKAbI U BCeraa HageBanTe 3aliMTHbIE OYKMU.

HoweHne noaxoaut Ans AeATeNbHOCTU CPeACTB MHAMBUAYaNbHOM 3aliMThl, Takue Kak
pecnupaTop, cunbHas o6yBb NMMIOTHO 3aKPbITOM 6O0POTLCA CO CTAOUITBbHOM, 3aLUTHLIN LUNEM U
rnywuTenu (HaywWwHWUKK), CHUXKaeT PUCK aBapuu.

1.3.3. U3b6eraniTe onacHOCTW BKIIOYEHUS1 MONOTOK chnyyaiHo. Nepen nogknioyeHUeEM K CeTw,
ybeauTech, YTO NepeknioyaTernib HaxoAUTCA B nonoxeHuu «Bbikn». Ecnn, koraa Bbl HOcUTe
MOJIOTOK C nanel Ha nepeknoyaTenb MU nopayYen HanpsHKEHUs MOJIOT, €CNU OH MOAKIIOYEH,
€CTb OMacHOCTb HECYACTHOrO crly4as.

1.3.4. Mepep BKNOYEHNEM MOJIOTOK uverete, YTO Bbl yAanunm u3 Hero BCe KOMMyHarbHble
YCIYr¥ U KoY.

MoanepxKa MHCTPYMEHTbI OCTanMUChb Ha ABWXKYLLMXCS YacTel MOXET NPUBECTU K TpaBMaMm.

1.3.5. U3beranTte HeecTecTBeHHbIX nosax. Pabota B ocHoBe um BO Bce BpeMeHa. Takum
o6pa3om, Bbl MOXeTe KOHTPONMMpOBaTb MOMOTOK Jyulle u 6e3onacHee, eCnu HEOXUAAHHbIX
cuUTyauumsx.

1.3.6. OgeBanTecb COOTBETCTBYIOLWMM o6pa3om. He paboTante ¢ cBoGOAHYIO oaexay unu
yKpalweHus. [lepXxute Bornochl, ogexay U nepyatkv noganbilue oT ABUXKYLUMXCA YacTen MonoTa.
CBobopaHas oaexaa, ykpalleHUs Unv ANuHHbIe BONOCkl MOTYT NMonacTb B NaTpPOHe.

1.3.7. Ecnn BO3MOXHO WCMONb30BaHWEe CUCTEMbl ypaneHus nbinu, yoeautecb, YTO OH
noAakmnYeH U npaBunbHo. Mcnonb3oBaHue 3TUX YCTPOMCTB U3-3a BbIAENAIOT NbINMKU Ha
pabouem mecrTe.

1.4. BepexHoe OTHOLIEHWE K MOJTOTKOM.

1.4.1. He neperpyxaite MonoTkoM. Mcnonb3yiTe MOMOTOK, TONIbKO B COOTBETCTBUU C €ro
uenbto. Bl Oyagete pa6oraTtb nyywe M 6e3onacHee Npu UCMONb30BaHUU COOTBETCTBYHOLLETO
BbIKIoYaTens B Anana3oHe, yka3saHHOM 3aBOAOM-U3rOTOBUTENIEM Harpy3Ku.

1.4.2. He ncnonb3yinTte MONOTOK, KOTOPOrO U BbIKNIOYaeTcs.

Hammer, KoTopble He MOryT GbiTb BbIKNO4YaTenb, NPeAoOCTaBNAEMbIX NMPOU3BOAUTENEM
ornaceH v JormkeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

1.4.3. Nepen TeM, Kak MU3IMEHUTbL HAaCTPOWKU MOSIOTOK, MU3MEHEHUe INEeKTPOUHCTPYMEHTOB
M ponroe Bpems, Koraa Bbl He GyAeTe Mcnonb3oBaTb MOJMOTKMU, OTKIIOYUTE OT ceTu. ATa Mepa
MCKITIOYaeT PMCK Havyarna MOJioTOK Cly4anHo.

1.4.4. lepknTe MONOTOK B MecTax, rae oHa He MOXeT ObITb BAanu oT Aeteil. lo3BonkTe emy
ObITb UCMoONb3oBaHa NULIAMU, KOTOPbIE HE 3HAKOMbI C TeM, Kak paboTaTb C HAM U YuTan aTtu
MHCTPYKUuMK. Korga B pykax HeONnbITHbIX NONb30BaTernien, MONOTOK, MOXeT ObITb Ype3Bbl4anHO
onacHo.

1.4.5. [lepxuTe MONOTOK CBepnuiibHble MaluHbI. MpoBepsanTe Ge3ynpevyHOCTb hyHKLMU
6e3ynpeyHo, Oyab TO 3aKNMHaHMUSA, KOTOPbIE€ HAPYLUWN UM NOBPEXAEHHbIX YacTeur, KOTopbie
MOryT NoBnuATb Ha dyHKUUM monoTtka. lMepes mMcnonb3oBaHMEeM MOMOTKa, yoeauTecb, YTO
noBpexAeHHbIe AeTanu, noanexaiime pemoHTy. MHOro Hec4acTHbIX Crly4aeB BbI3BaHbl NJ10X0
obcnyKMBaeMbIX UHCTPYMEHTOB BNacTw.

1.4.6. NHCcTpyMeHTa AOMXKHbI ObITb OCTPbIMU U YucTbIMU. [pu Hagnexawem yxode 3a
PeXyLWUMNU MHCTPYMEHTAMU C OCTPbIMM PEXYLUMMM KPOMKaMM MeHbLLe COMPOTUBIEHUSA U
pabota ¢ HUMMK npolue.

1.4.7. cnonb3yiTe MONOTOK, akceccyapbl U MUHCTPYMEHTbI, B COOTBETCTBMM C UHCTPYKLIMAMM
npousBoauTens. B cooTBeTCTBMM C 3ITUMM MHCTPYKLIMAMM U KOHKPETHLIMM YCIIOBUSAAMM TpyAa U,
YyTO AenaTb. Mlcnonb3ysi MOMOTOK, He MO Ha3HA4YeHUI0 MOXET NMPUBECTU K HECHACTHbLIM CIy4asM.

1.5. Yka3aHus no 6e3onacHou pabote cneunduryHblie Afsi Bawewn npuobpen yaapHou apenu.



RAIDERME:

[RowegTools]

Umesn geno c yaapHou apenu 3alMTHUKOB HOCUTL yxa. Bo3aencTBue cunbHOro wyma MoxeTt
NPUBECTU K NOBpexAeHUto cnyxa. Mcnonb3yiTe BXOAUT B KOMMNIEKT NOCTaBKU AONONHUTENbHasA
pykosiTka. MoTeps KOHTpoNnA Hag MalMHOW MOXET NPUMBECTU K BO3HUKHOBEHUIO aBapuyii.

1.5.1. He ncnonb3yire akceccyapbl, He peKOMeHAOBaHHbIE NPOM3BOAUTENEM CreLuarnbHO
AN 3TOro 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. To, YTO Bbl MOXeTe NMPUKPENUTb K KOHKPETHOMY YCTPOWUCTBY
WY MaluvHe paboynMii MHCTPYMEHT He o6ecneynBaeT 6e3onacHomn paboTbl C HUM.

1.5.2. PaboTta ¢ MmHaMBUAYyanbHOM 3alMThbl. B 3aBMCMMOCTU OT NpUNOXEeHUs agpec Macku,
3alUTHbIE OYKM MNU 3aliUTHbIe O4KU. [pu HeoGxoauMoOcCTU, pabGoTa C MacKoW, rmywuTenv
(HaywHKKKM), paboyasi 06yBb UnuM cneumanbHbie (PapTyKOM, KOTOPbIN 3alyMLiaeT Bac OT LWebHSA
MeriKMX 4Yactuu B pabote. Bawm rmasa gomkHbl ObiTh 3awuuieHbl OT NETALMX 4acTul B
pabouyet 3oHe. MacKy OT NbINU UNKU AbiXaTerNbHbIX (PUNLTPOB MblfbI, CBA3aHHbIX C PaGOTOM.
Ecnu Bbl NOCTOAHHO MOABEPralTCA BO3AEWCTBUIO FPOMKOrO Lyma, 3TO MOXET MPUBECTU K
nortepe cnyxa.

1.5.3. Ecnn Bbl BbiNonHseTe AeATENbHOCTU, 3axBaT WMHCTPYMEHTa BBECTU CKpbITble
npoBoAa Nnop HanpsHkeHUneMm unu npoBoaa, Aepxatb MalUHY TonbKo elektroizolirani pyykamu.
C mMomeHTa BCTYNJIEHUA UHCTPYMEHT B KOHTaKTe C XXMBOW NPOBOAOB AOMMKeH ObITb NepepaH
MOJIOTOK, MeTannnyeckne 4actTu, a 3To MOXeT NPUBECTMU K NMOPAXKEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.4. [lepxuTe LWHYp NUTaHUA Ha 6Ge3onacHOM paccTOSAHMM OT BpaljarLlmxcs pabounx
VHCTPYMeHTOB. Ecnu Bbl TepsieTe KOHTPOSb Haz MONIOTKOM, Kabenb MOXHO OTpe3aTb MU
yBrneKcsi 3TUM UHCTPYMEHTOM U HaHEeCTU TpaBMy.

1.5.5. Hukorga He noO3BOMsSIATE MONOTOK, Mpexae 4YeM pPaboyMi MHCTPYMEHT, 4TOObLI
MONHOCTLIO OCTAHOBUTL €ro BpaljeHne. PoTapy MHCTPYMEHT MOXeT KOCHYTbCA OObekTa, B
pe3ynbTaTe NoTepy KOHTPONA Haf MOMOTKOM.

1.5.6. PerynsipHo ouunwaiiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA Ballero yaapHowu apenu.

1.5.7. He ncnonb3ynte MONOTOK pAAOM C FOpPHOYMMM MaTepuanamu. JleTarowmm UCKpbl MOTYT
Bbl3BaTb BO3ropaHue TakMx Matepuanos.

1.5.8. Hukorpga He knaguTe pykyu B6nMU3un BpallaloLlerocsi MHCTPyMeHTa paboThbl.

1.5.9. Ucnonb3ynTe cooTBeTCTBYIOLME YCTPONCTBA ANsi OOHapyXeHUsi NMIOObIX CKPbITbIX
noa NOBepXHOCTbI TPYObl, UNU o6paTUTECb K COOTBETCTBYHOLIEA MECTHOW KOMMYHarbHOW
KoMnaHuMu. BcTynaloT B KOHTaKT € HaxoAslWMMMUCA MOA HanpsikeHMem npoBoAaMu MoryT
MPUBECTU K MOXapy MU MOpaxXeHUo 3neKTpuyeckum Tokom. MoBpexaeHue Tpybonposopa
MOXeT NPUBECTU K B3pbIBY. YXyALleHWe Boga umeet adchekT 6onbLuoi MaTepuanbHbIi yuiep6
W MOXET NPUBECTU K MOPAXEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.10. Ecnu nopaHo HanpspkeHne nuTaHus (HanpumMep, U3-3a OTKITHOYEHUS NeKTPO3HepPrum
unu, ecnuv nNnarvH 6yaeTt yaaneH us po3eTku), pa3bnokupoBaTb nepeknioyarern U noMecTuTe
ero B TONOXeHUMM “BbIKNOYEHO”. 3TO MO3BONMUT NpPefoTBPaTUTL HEKOHTpomnMpyemoe
BKITHOYE€HME MOJIOTKOM.

1.5.11. Bo Bpemsi MONoOTOK, NpoAorkaTb YNOPHO TPyAUTLCA oGeMMu pykamu U npuaathb
ocHoBy. O6enMu pykamu Bogax BblkntouyaTens 6esonacHee.

1.5.12. O6ecneunTb 3aroToBKy.

Moapo6GHee B3aumopencTBOBaTb C COOTBETCTBYHOLMUMM aKceccyapamMu Unu CKOGKU CTOUT
Ha sikope G6oriee NPOYHO N HAaAEXKHO, YEM €CNU Bbl IePXKUTE €ro 3a pyKy.

1.5.13. Copepxute paboyee MecTo B YACTOTE.

CmMecu pasnuyHbiX MaTepuanoB, oCOGEHHO onacHbl. M306pa3nuTenbHOe OMWUIKK FNEerkux
MeTansnoB MoXeT 6bITb samovazplamenyat unu B3opBartbcs.

1.5.14. He ncnonb3yite MONOTOK, KOrAa WHYP NUTaHusA noBpexaeH. Ecnu Bo Bpems paboTthbl
LWHYpP NnoBpexAaeH, He Tporante. HemeaneHHo oTcoeauHUTE CETEBOM LLHYP.

MoBpexaeHHbIe WHYPbLI NTMTaHUA YBEeNMYMBaET PUCK NOPaXEeHUSA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.15. Ecnn BbIKNiovyaTenb XpaHUTCA NMpPU HU3KUX Temnepatypax WM nocrne [Aoriroro
nepuoga, B KOTOPOM He MCMNONb3yeTcs, HeOOGXOAMMO BKMIOUUTbL HECKONIbKO MUHYT, YTOObI
pabortaTtb, 6e3 3arpy3ku NyHKTOB, KOTOpble 6yAyT cMa3aHbl.

He ncnonb3yiTte naTpoH, Korga MaluMHa HacTpoeHa Ha paboTy ¢ OypeHus pexume ¢ [ONoToM
“nu nyHw. 3To TONbLKO NaTPOH ANs cBeprieHus 6e3 yaapa B AepeBe UNU cTanu.

HeBbinonHeHne aToro Tpe6oBaHUA MOXET NPMBECTU K NOPAXEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM,
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noxapy v / unu cepbe3HbIM TpaBMaM.

2. ®yHKUMOHaNnbLHOe onnucaHue u ey MosioTKOM.

Hammer - cBepnunbHbie CTaHKU pyYHbie U3oNnsAuumn anekTpuveckux knacca ll. OHu u3rHaHbI
13 KONneKTopHo-ha3HbIN ABUraTernb, CKOPOCTb KOTOPOro CHUXXaeTcsA CKOPOCTb nepeaayun. Atm
MalUMHBbI LWMPOKO MCNONb3YHTCA ANA YAAapHOro CBeprieHus B 6eTOoHe, KUPNMUYHON Knaake U
KaMeHHbIX MaTepuaroB, U crerka B3noma.

B onepauun 6e3 uHcynbTa MOXET CBEPNUTL OTBEPCTUSA B ApeBecUHe, APeBOBUAHbLIX
MartepuarioB, MeTanna, KepaMMKM U CUHTETUYeCKUx MaTtepmanoB. O6nactu npuMeHeHusA
ocyLIeCcTBMsAOLLMEe PEMOHTHO-CTPOUTENbHbIE U APpYrue CBA3aHHble C paboTon camoCcToATeNbLHO
camopeniTenbHOCTbL. He paspeluaeTcsi ucnonb3oBaTb MalUMHY ANs AEATENbHOCTU, He no
NPSAMOMY Ha3Ha4eHMuHo.

3. UHdbopmaums nsnyyaemoro wyma u BUGpaumm.

3HavyeHus 661K namepeHsl B cootBeTcTBUM ¢ EN 60745. YpoBeHb LyMa o6bI4HO siBRisieTcs
ypoBeHb 3BykoBoro aaeneHusi LpA = 94.9 nb (A); ypoBeHb mowHoctn LwA = 108 gb (A).
HeonpepeneHHocTtb K = 3 ab.

Pa6oTta c rnywutensmu! B pesynbraTte BMOGpauuu 3HavyeHUsi (CymMMa BEKTOPOB MO TPeEM
HanpaBneHusM) onpeaensercsa B coorBeTcTBuM ¢ EN 60745.

Onsa cBepneHus B meTanne.

KonuuectBo nanyyaemoro ax Bubpauum = 4,7 m/c2, HeonpeaeneHHocTb K = 1,5 m/c2.

Korpa ynapHoe cBepneHue B 6eToHe.

KonuuyectBo nsnyvyaemoro ax Bubpauuu = 20.937m/c2, HeonpepeneHHocTb K = 2,0 m/c2.

YnomuHaeTcsi B 3TOM pyKOBOACTBE 3Ha4YeHUs BMGpaLmm nuamepseTcss METOAO0M, YKa3aHHbIM
B EN 60745 n moxeT ObiTb Mcnonb3oBaHa ANs CPaBHEHUS Pas3fUYHbIX BracTu. YpoBeHb
BMOpaLun M3MeHSAeTCsl B 3aBUCUMOCTU OT KOHKPETHOW 3a4ayu BbIMOJHAKTCA U B HEKOTOPbIX
cryyasax MOXeT npeBblllaTb YyKa3aHHOoe 3HayeHume B 3ToM pykoBoacTBe. Ecnu Bnactb
ucnonb3yeTcs B Te4YeHWe ANUTENbHOro BPEeMEHW B 3TOM pexume, Harpyska B pe3ynbraTe
BMOpaummn MoxeT ObITb HepgooLeHeHa. [N TO4YHOW OLEeHKU BMGpPaLMOHHbIE Harpy3ku B LiUKNe
AOIMKHbI ObITb PAaCCMOTPEHbI U MHTEPBarbl, B KOTOPbIX NUTaHNE BbIKITKOYEHO UIN XONOCTOro
xopa. ATO MOXET 3HaYUTENbHO COKPaTUTL OpemMsi OTYETHOCTM BMOpaLMi Ha NPOTAXEHUN BCEro
uMKna.

4. NoproToBKa K paboTe. YcTaHOBKa NPUCNOCOGEHUA U BCnoMoraTenbHbI UHCTPYMEHT.

4.1. lononHuTenbHasA pyKosTKa.

Ucnonb3yiTe MOMOTOK C YCTaHOBMEHHbIM BcromorateribHbIM py4yku (5). Bbl moxeTe
pa3mMecTuTbL [AONONHUTENbHasi pykosiTka (5) npakTuyecku B 1OGOM MONoXeHuU, ANA
obecnevyeHns Bawero KomcopTHOro u GesonacHoro nonoxeHus. MNoBepHuTe pyuky cebs
(5) ocu 1 NPoTUB YacoBOW CTPENKU, 3TO MO3BONMUT CHU3UTb FEPMETUYHOCTb 3aXXUM BOKpPYr
rorioBKM MONOTKa, U Bbl MOXeTe BpallaTb AOMONMHUTENbHAs PYKOSITKA B HYXXHOE TMOJoXeHue.
3arem 3aTsHUTe pblyar (5), noBopaunBas ero No YacoBOMW CTPEJIKe.

4.2. Pa3melleHue cBepro B NnaTpoHe.

OTKNHOYUTE NUTAHUE OT CETU.

B monoTtkom n non6neHus MUHCTPyYMeHTbl, Heobxoaumble ansa odepeau SDS-plus, koTopas
nomelleHa B natpoH SDS-plus. C SDS-nntoc NnaTpoH, Bbl MOXeTe 3aMeHUTb MHCTPYMEHT Ferko
1 KOMPOpPTHO, 63 ncnonbL3oBaHUsA BCNomoraTenbHbIX UHCTPYMEHTOB.

YucTbiM XBOCT MHCTPYMEHT, a 3aTeM cMa3aTb cnerka. BctaBbTe MHCTPYMEHT B NaTpoOH,
noBopayvmnBasi, NOKa OH He cxBaTUI aBTomaTuyecku. [poBepbTe, NOTAHYB ee KPenKo cxBaTu.
MpuHUMN fencTBUA MHCTpyMeHTa ¢ SDS-nnioc XBOCTOBUKOM siBnisieTcA G6ecnnaTtHbIM. Takum
obpa3om, No AOCTMXKEHUM NMPOCTONA paavarnbHOe OTKIIOHeHue npoucxoauT. OHa He BNUAET Ha
TOYHOCTb OTBEPCTUS, KaK CBEPIIO NpU CBepreH1 ABMsieTCA caMoLieHTpupyloLleecs.

Mbnb Kpblwkon (4) cepbe3HO oOrpaHMyYMBaeT NMPOHUKHOBEHWE BblAEnseTcsA NMpu CHoce
kamepbl nbinu. Mpu ycTtaHoBKe WHCTpyMeHTa OyAbTe OCTOPOXHbI, YTOObI He NoBpeAUTb
Nbine3awmTHbIN Konna4ok (4).
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4.3. YaaneHue pabo4yero MHCTpyMeHTa ¢ xBocToBukom SDS-nntoc.
MoTAHuTe domkcupyrollyto BTYINKY (5) o6paTHO U OTKIMHOYUTE MHCTPYMEHT.

5. Pabota ¢ 06bI4HbIMKU chopcyHKamu.

Ucnonb3oBaHMe pasnuyHbiXx paboumx KoHuax cuctembl SDS - Plus Toro, u4To6bl
MCMosNb30BaTh OObIYHbLIN NAaTPOH, YCTAaHOBIIEHHbIN Ha WNWHAEeNe (aganTUpPOBaHO Ans 3axBaTa
SDS).

6. MoHTaX naTpoH AnA 3axBeara.
MoHTax naTpoH noxox Ha pasaene 1 “BctaBUB HOCUK”

7. YcTaHOBKa pykou Ha obbI4yHOM naTpoHa (pre-installed!).

3akpenuTe KOnbLO NaTPOHa CTaLMOHapPHbIX U ocnabbTe NepeaHMe ABUXYLUNXCA YacTeun Npu
OTKPbLITUM HAKOHEYHUK [OCTATOYHO LUMPOK, YTOObLI MO3BONUTL CBOGOAY MOCTaBUTL HYXHYHO
Hacagky. Nocne pa3mMelleHMa MyHALWTYK 3aTIHYTb 06paTHO NOABWXHYHIO YacTb NaTpoHa, noka
3anupatowlero A3biyka. Yoeamrech, YTO COMIIO XOPOLUO MIIOTHO Crierka NOTAHYB Ha OCU CTaHKa.

8. YnaneHue BUNKy u3 obbl4yHOro natpoHa (pre-installed!).
3akpenuTe KOmnbLIO NaTPOHa elle ocnabuTb PPOHT, MOKa OTKPbLITUE NAaTPOHa He JOCTaTOYHO
LUMPOK, 4TOObI NO3BONUTL CBOGOAHO CHATbL HacaaKy.

9. BknounThb / BbiknounTb

OcTeperanitecb ceTeBOro HanpskeHus!! HanpsokeHue ceTu [OMKHO COOTBETCTBOBAaTb
AaHHble, NpUBeAEHHblE Ha hUPMeHHON Tabnuyke MHCTpyMeHTa. TexHuka oTMeueHbl 230 B,
MOTyT ObITb MOCTaBNeHbI C HanpsikeHnem 220 B.

9.1. NS BKNIOYEHUs1 MONOTOK, HaXXMUTe U yaepXuBanTe nepekntoyarens (7).

9.2. [ins Hero oTAOXHYThL OT nepekntoyatens (7).

10. BapuaHTbl OypeHus

10.1. ina cBeprneHus B 6eToHe

HanTtu nepekntoyaeT pexxum Ha MornoTok. O6paTuTe BHMMaHMe Ha CUMBOIbI, NOKa3biBatoLme,

ﬁ
MOJIOTOK U gpenb . Mo3uuuns o6a nepeknYyaTesna Ha KOMMyTaTopax B O4HOM MOJIOXKeHUU
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(pucyHok 1).

10.2. Ona OypeHUss MeTanfIM4eCKUX U OepeBsHHbIX BbiGepute CUMBOSIOB U yAapHOro
cBeprieHns (pucyHok 3). BbiGepuTte, Bpawaa neBbiv nepekoyaTesib, BblpaBHMBasi BbIGOp

i]
pexuma cTpernka u 6ypeHue MonoT 1 .

Monoxute NpsiMO nepekntoyaTerib CUMBON OypeHue ' (pucyHok 3). B atom nonoxeHuun
MOXeT ObITb cAenaHo HopMarnbHoe cBepreHune.

10.3. cHoC
I'Ipoc1'o noBepHUTe HaneBO MOJIOT CUMBOJT MepekKknkYvaTesb ﬁ n npaBbII7I CUMBOIbI

AT
nepekntoyaresnb Aperb / MONOTOK ' (pucyHok 2).

Mocne 6onbLon paboTbl C HU3KON CKOPOCTLIO, YTOOLI OXIaAUTL BacTu.

Bbl fomkHbI AenaTb perynsipHbie nepepbiBbl B padore.

BynbTe 0CTOPOXHbI, YTOObI HE 3aKPbLITb OTBEPCTUSA B KOPMyce MallMHbl UCMONb3YOTCA AN
BEHTUNSALMM ero ABuraTens.

Hapo caenatb, 4TOObI U3MEHUTL PeXUM paboThbl, KOrAa WNUHAENb BpaliaeTcs MONoTok!

Korma oHa npoH3Mna ¢ paguamMeTpoM OTBEPCTUS PEKOMeHAYeTCHA MNepBbiM HapyLuun
Hebonbllioe oTBepcTUe, KOTopoe 3aTeM GyAeT CKy4YHO A0 HYXHOro pasmepa. dTo No3BONUT
u3bexatb neperpy3kum wmonota. CtaHkM [AnA rny6okoro cBeprieHus criepyeT penartb
nocTeneHHo, NepuoanYecKkn yaansieTcsi U3 CKBaXXvHbI ANs yAaneHusi CTPYXKM unu nbinu. Ecnu
B npouecce 6ypeHus ansi ceBeprieHus otBepcTuin B zaklini JomkHbI HeMeANneHHO ocBoGoAUTb
BbIKntoyaTens (7) MonoTok. Mcnonb3yiTe n3aMeHeHWe HanpaBneHUs BpalleHus Ans yaaneHus
cBepna u3 otBepctusi. MonoT cneayer umeTb B COOTBETCTBME C oTBepcTusimu. B unpeane,
cBepna AOoMkKHbI ObITb pa3meLlleHbl NepneHANKYNApHO K NOBePXHOCTU MaTepuana 3arotoBKM.
Ecnu ycnoBue nepneHAVKYNSIPHOCTU He yBaXaloT Ha paboTe MOXeT NPMBECTU K YLLEMITIEHUIO
WnK CrIoMaHHble CBepria oTBepcTue, U Bpeaa nonb3oBaTernto.

11. Ucnonb3oBaHue U3mepeHum rnyouHbl

HainTtu meTp rmy6uHon B 6araxxHuke MHCTpyMeHTa. [loMecTuTe ero no camyro pyKkosiTky.

Mocne 3aTskkM cBepra BblpaBHUBaHWUA METPOBOW FMyOUHbLI U CBEPSIO U NPUCNOHUBLUUCH
MX BepLUMHaX K AeTansm.

BbIHYTb AaTumk o6paTHO M U3MepUTb FMyOGUHY Xenaemyk rny6uHYy OT BepxHen 4acTu
cBepria B BepXHel 4YacTu yCTPOMUCTBA ANA U3MEPEHUA IYOUHbI.

12. ConpoBOXAaKLWUNA.

12.1. He ucnonb3ynte BoAy M NioOble XMMMUYECKME XMAKOCTU AJISi OYMCTKM MOJIOTKOM.
CnepyeT TonbKo ObITb CTEPT C KYCKOM Cyxoi TkaHW. Bceraa AomkHbI XpaHUTbLCS B CYXOM
MecTe U BEHTUNSALIMOHHbIE OTBEPCTUSA B KOpNyce ABMNAKTCSA CBOGOAHBIMU U YUCTBIMU.

12.2. 3ameHa yronbHbIX LETOK.

JKcnopT (MeHble 5 MM), pa3pyLlialoTCA UMM KUCTU ABUratens yrnepoga AorkHa ObiTb
3amMeHeHa. Bcerga 3ameHsTe 06e KMCTU B TO e Bpems. PaboTbl No 3aMeHe yronbHbIX LWETOK
[AOBEPUTb TOJNIbKO KBanuuUUpOBaHHbLIM CreuuanucTaMm, KOTopble MMEKT OpUrMHarbHble
3anacHble YyacTu npu pemoHTe komnaHus RAIDER.

12.3. PemOHT Ballel BnacTu nyulle NpoBOAUTbL TONbKO kKBanudwuumpoBaHHbii RAIDER
30HbI OOCIYXMBaHUA, B KOTOPbIX MCMONb3YHOTCA TONbKO OPUIMHarbHble 3anacHble 4YacTu.
Takum obpa3om obecneyeHme 6e3onacHON IKCnyaTaLmm ANEeKTPOMHCTPYMEHTA.
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13. OxpaHbl OKpy>KatoLeln cpeabl.

B cBsi3u ¢ akonornyeckMumu BnacTu, akceccyapbl U ynakoBKa AOMKHbI ObITb NOABEPrHYThI
COOTBETCTBYOLLE 06paboTKM ANs NOBTOPHOIO MCMONb30BaHUA coAepXKalleincs B HUX Cbipbs.

He BbIGpackiBaTh 6bITOBLIE oTxoAbl Yy Brnactu! B coorBetcTBUM ¢ [upektuBon 2002/96/
EC Esponenickoro Colo3a Ha ycTapeBLUMX 3NIEKTPUYECKUX WU INEKTPOHHbIX YCTPOMCTB W
co3faHMe HaLUMOHaNbHOro 3aKkoHoAaTeNnbCTBa M JMEKTPUYECKME WHCTPYMEHTbI, KoTopble
MOXHO MCMONb30BaThb, OHa AOMXKHA ObITb COGpaHbl OTAENbLHO U MOXET ObiTb NOABEPrHyT
COOTBETCTBYIOLIEN 0OpaboTKe ANA U3BIEYEHUSA cofiepXKalymMxcsa B 3TUX MaTepuanax.
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EL

MpwTéTUTIO 03NYIWV XPAONG
AyarrnTté TeAATN,

ZuyxopnTApla yio TNV ayopd &€vOG MNXOVAHOTOG aATrd TIG TAXUTEPO OVOTITUGOOMEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal TTemEopévou aépa epyaleia - RAIDER. Me Tn owoTh eykardoTaon Kol
Aaitoupyia, RAIDER gival ac@aAn kai agiomioTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug Ba ocag dwoel
mwpaypaTikA Xapd. MNa tn dieukdAuvon cag, dyoyn e§uTTnPETNON Kal SnpIoupynoEl éva SikTuo.

MpIv XpNOIMOTIOINCETE AUTO TO HNXAVNMA, SI0BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPidIO
XpAong».

Mpog 10 CUp@épov TNG ao@dAAsiag cdg Kal va ggac@alicel TRV opbn Xpnon kai va
d1aBAaoeTE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0ONYieg, KABWG KAl TIG CUCTACEIS Kal TIG TTPOEISOTTOINCEIG
ToUuG. MNa TNV aTToPUYR TTEPITTWV AABWYV Kol ATUXNMATWY, €ival ONMAVTIKO OTI aUTEG o1 0dnyigg
va TTapapeivouv diabéoipa yia HEAAOVTIKN ava@opd o€ 6Aoug 6coug Ba XpnoigoTroiouv To
pnxavnua. Av 1o TTouAf o€l o€ évav vEo IBIOKTATN ,,EYXEIPiBIo Xprong* pétrel va utrtoBAnBouv
Hadi pe auTO VO ETITPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £§0IKEIWBOUV e TIG 0dnYieg ao@aAsiag kal
AsiToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd gival e§ouciod0Tnuévog avTITTPOOWITOG TOU KATOOKEUAOTH
kai 1310kTATN Tou RAIDER gutropiké onpa. AiggBuvon Tng eTaipeiog givar n Zoé@ia 1231, blvd
»Lom Road“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info
@ euromasterbg. com

Amo 10 2006 n eTaipeia eiIonyaye éva ouoTnpa diaxeipiong toiétnTag ISO 9001:2008
IoTOTroIiNoN JE TO TEdi0o EQAPUOYNG: EPTTOPIA, EICAYWYH, £§aywyr Kal TNV §UTTNPETNON TWV
ETTAYYEAJATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKNA, TTVEUUOTIKN Kol T SUvaun epyaAsiwv Kai o18npikwyv. To
TOTOTOINTIKO £€Kd6BNKe a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTAPAMETPO Hovada agia
povTéAo - RD-HD37
OvopaoTIKA Taon Tpo@odoaiag: VAC 230
>uyvortnta Tng AC: Hz 50
OVOPAOTIKA 10XUG W 1250
TaxutnTta Xwpig opTtio min-' 730
MéyioTog apIBu6g kpoUoewv min 4000
Méyiotn watermeter £va eyKEQAAIKO TTEICODI0 J 3.5
MéyioTn otég didTpnong o€ xaAuBa mm 13
MéyioTn S1dueTpog oTTwv o€ EUAO mm 40
Méyiotn SidueTpog TPUTTEG O€ PTTETOV mm 32
Chuck epyaAeia epyaaiag - SDS-plus
KAd&on mpooTaciog Tng pévwong - 1]
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ATreikoviovTal oToIxEia: |[PowergTools}
. SDS-plus To0K

. Kdroxog (SDS-plus)

. KadAuyn yia Tnv mrpooTacia atré Tn okévn

. KAgidwpa paviki

. NpoéoBeTn XeipoAaBn

. EvepyotroijoTe Tn Aeitoupyia

. Off diakoTrTn.

. OKOvVN aoTrida

. Aixunpa opiAn 14 x 250mm “SDS-plus”

10. ZpiAn 14 x 250mm “SDS-plus”

11. 3 1ep. bits “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

OCOoONOOGAWN-=

1. l'evikég 0dnyieg yia Tnv ao@aln AsiToupyia.

AladoTte 6Aeg TIG 0dnyieg. Edv dev akoAouBnoeTe OAeg TIG 0dnyieg ptropei va odnynoel
o€ nAekTpomAnsia, TTupkayid 1 / Kal cofapoUlg TpaupaTiopoUs. DUAGsTe auTég TIG 0dnyieg o€
aoc@alég pépog.

1.1. Ao@dAsia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. KpaTAoTE XWPO £pyaciag KaBapo Kal KAOAd @wTIoHEVO. AlaTapayr Kol KOKOG QWTICHOG
HTTOPEi VO CUMBAAEI OTNV EPPAVIOT ATUXNHATWYV.

1.1.2. Mnv Aeitoupyeite To o@upi o€ éva TepIBAAAoV pe augnuévo Kiviuvo ékpnéng, kovrd o€
€U@AEKTO UYPA, aépia | OKOV.

Karda tn Agitoupyia Tou 10 O@UPi ptmropei va dnuioupynoel OMIVOAPEG TTOU MTTOPEi va
ava@Aégel Tn okovn | avoBupidoelg.

1.1.3. KpatioTe 1o Taidid KOl TOUG TTAPEUPICKOUEVOUG HOKPIA, EVW AgIToupyoUv pe éva
oPupi.

Av TnV TTpoooxn oag TTPpowOEiTal, UTTOPEi Vo XAOTETE TOV EAEYXO TOU CPUPIOU.

1.2. Ac@dAgia KATA TNV Epyacia JE TNV NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

1.2.1. ZuvdéoTe TO O@UPI TIPETTEI va gival KATAAANAQ yia gma@n. Ze Kapia TepimTwon dev
EMTPETETAI VO TPOTTOTTOINCETE TO BUoua. Kard Tnv gpyacia pe Ta NAEKTPIKA pndevidetal, pnv
XPNoiyoTrolEiTE BUCHATO HETACXNHUATIOTH.

ABIKTa @Ig Kol KATAAANAEG TTPideg peIVOUV Tov Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV MA@ TOU OWMOATOG HE YEIWMEVO OVTIKEIPEVA, OTTWG OWANAVEG,
KaAoplpép, TOMUTTEG Kal Yuyeia. OTav To cWHA oag gival YEIWPEVO, O KivEuvog nAekTpotrAniag
€ival peyaAuTepn.

MpooTaréywTe TO OPUPI-BIATPNTIKOU PNXAVAHATOG 00 aTrd TN BPOXH KAl TNV Uypaaoia.

H digioduon vepou oTo oPupi augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.3. Mnv xpnoiyomoInoTE éva KAAWSIO PEUPATOG YIO OKOTTOUG Yid TOUG OTroioug Sev
mpoopidetal. MNa Tapddeiyua, yio va @Epel To o@upi, To TPARNYHa i ByddovTag To NAEKTPIKO
epyaleio. KpatnoTe To KaAwd10 a1ré Tn BeppoTNTA, AdSI, AIXUNPES aKpEG N KIVOUHEVA HEPN.

XoaAaopéva ) prepdepéva KaAwdia augdvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.4. Katd Tnv gpyacia pe o@upi é§w, yupioTe To pnxdvnua pOVO O€ CUCTAHATA TTOU
eival e§ommAiopéva pe évav nAekTpikd SiakomTn Fi (amrevepyotroinon ao@alAgiag S10KOTITN HE
peUpa) kal peUpa SIapPONg, N otroia evepyoTtroigital 6tav DTZ dev pémmel va gival TAvw amod
30mA, cUpgwva pe TNV “ Kavoviouog 3 Twv NAEKTPIKWY CUCTNHATWY 08AYNONG Kal YPaUuég
nNAeKTPIKOU peUpATOG.

Edv mpétrel va XPnOIMOTIOINCETE TNV ETMEKTACT, ONUEIWOTE OTI Ba TTPETTEI va MIAEEETE MIa
emékTaon éwg 15 m Siatopn Tou aywyou 1,5 mm2. Mépupa Ba TTPETTel TAVTA va avaTTTUXOEi
TANPWG. YTTOVATITUKTEG ETTEKTOON YiveTal MeTaookWAnkes. MNa ewrepikn XpnRon poévo
HITaAavTEdeg KATAAANAEG YIa XPAOTN O€ EEWTEPIKOUG XWwpouGs. H xpron evog kaAwdiou katdAAnAo
yia Xpon o€ e§wTePIKOUG XWPOUG UEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.5. Edv ¢ival amapaitnTo XPnoIYOTIOINOTE €éva O@UPi, Kal o& uypd TrepPIBAAAov,
OUNTTEPIAOUBAVOMEVWV TWV PNXOVWV MOVO O€ HOVADEG TToU S100£TOUV NAEKTPIKO SIOKOTITN
Cesky Fi. H xprion autv Twv pgupdtwy diapporg SIaKOTITN ao@aAgiog PEIWVEI TOV Kiviuvo
nAekTpomAngiag.
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1.3. 'Evag ao@aAng TPOTTOG Yia VA EPYACTOUV.

1.3.1. 'ExeTe 1O VOU 00G, va B&iTe TI KAVETE Kal AoyikéG. Mnv xpnoipotrolgite éva o@upi, 6Tav
€i0TE KOUPOAOUEVOI | UTTO TNV ETTAPEIA VAPKWTIKWY, OAKOOA 1} VOPKWTIKWYV.

Mia oTiypiaia arpooeia KaTd Tn AgIToupyia TOu éva o@upi uTTropei va odnynoel oe coapousg
TPOAUHATIONOUG.

1.3.2. MPOCWTTIKG TTPOCTATEUTIKH EVOUUACIia KOl TTAVTA VA @OPOUV TTPOCTATEUTIKA YUAAId.

DopwvTag Ta KATAAANAA yia TN SpaocTNEIOGTNTA HECO ATOMIKAG TTPOCTACIAG OTTWG HACKA YIa
TN OKOVI, IOXUPK TTATTOUTOI0 EPUNTIKA KAEIOTO KATATTIOOTEI ME OTABEPT], TTIPOOTATEUTIKO KPAVOG
KOl OlyOOTAPES (WTOAOTTISEG), HEIWVEI TOV KiVEBUVO ATUXAHOTOG.

1.3.3. ATrTo@UyeTE TOV KivOUVO TNG EVOWNATWONG TG o@upi akouaoia. Mpiv atré Tn ouvdeon
HE TO NAEKTPIKO SikTUO, BERaIWOEITE OTI O S10KOTITNG BpiokeTal oTn Béon «Off». Av, oTav éxeTe
éva o@upi pe To SAXTUAG 0OG Yia TO BIAKOTITN EVEPYOTTOINONG N TGN TOU o@UPIOU, 6TaV gival
ouvdedepévo, UTTAPYE! KiVOUVOG OTUXAHOTOG.

1.3.4. MNpoTtou o@upi gival uverete TTou a@aIPOUVTAl ATTO AUTO OAWV TWV UTTNPECIWV KOIVHG
w@eAeiag kai To KAEISIA.

EpyaAgia utrooTtApI§ng d@noe Tiow oTa KIVOUUEVO TUAHOTO MTTOPOUV VO TTPOKAAEGOUV
TPOAUHATIONOUG.

1.3.5. ATro@uyeTe a@uoikeg oTdoelg. O1 epyacieg oTnv Bdon kal avd mwdoa oTiypn. Etol
MUTTOPEITE VO EAEYXETE TN OQUPA KOAUTEPA KAl ACPAAECTEPA AV ATTPOPBAETTTEG KATACTACEIG.

1.3.6. Dopepa cwoTtd. Mnv AsiToupyeite pe @apdid pouxa R koouRuata. Kpartiorte Ta paAAid,
poUxa Kal To YAVTIO JOKPIG a1Té KIVOUHEVA UéPN Tou o@uplou. Ta xaAapd poUxa, KOOUAHATA,
HOKPIA HOAAIG UTTOPET VA TTINCTOUV OTO TOOK.

1.3.7. Av givai duvatév XpnoIYOTOINOTE €va OUCTNUO OTTONAKPUVONG Tng OKOvNg,
BePaiwOeiTe 611 gival ouvdedePévn Kal CWOTA. H Xprion auTwyV TWV CUCKEUWY AOGYW EKTTEUTTOUV
OKOVI OTO XWPO £PpYaTiag.

1.4. NPOOCEKTIKN OTAGT ATTEVAVTI OTO OQUPI.

1.4.1. Mnv UTTEP@OPTWVETE TO OQPUPI. XPNOIMOTTIOINOTE éva O@UPI, MOVO CUUPWVA UE TO
OKOTTO TNG. @a AeIToupyroEl KAIAUTEPA KAl TTI0 ACPOAR KATA TN XPAOTN TOUu KATAAANAOU S1aKOTITN
TPOOCTACIONG OTNV TTEPIOYKI] TTOU KABOPIJeTAl ATTO TOV KATAOKEUNOTH TOU (POPTiou.

1.4.2. Mnv XpnOIMOTIOIEITE éva TQUPI, TOU OTToioU Kal Vo ofvouv.

Hammer, o otroiog ptropéei va punv givai 1o S10KOTTTN TTapEXOVTOI OTTO TOV KOTAOKEUAGTH €ival
ETMKIVOUVO Kal TTPETTEl VA ETTIOKEVAOTEI.

1.4.3. Mpiv aAAdgeTe TIg puBpioelg Tou o@uUPIoU, aAAd{ovTag NAEKTPIKA gpyaAgia Kal TTOAU
KaIpd, oTtav dev Ba XpnoIUOTToIEiTE OPUPIC, aTTOoUVOEDTE TO NAEKTPIKG SikTuo. To €V Adyw
uéTpo eSaAcipel Tov Kivduvo TTou apxidel To o@upi akoUuaoia.

1.4.4. KpatioTte o@upi og pépn O1TTou Sev UTTopEi va eITeuxOei a1rd Ta aidid. AQROTE TO Va
XPNOo1JoTToIN0oUV a1ré ATOoMA TTOU SV £ival £SOIKEIWMEVOI ME TO TTWG VO CUVEPYOOTW padi Tou
Kol £Xw Siapdoel auTég TIG 0dnyieg. OTav oTa XEPIO TWV ATTEIPOUG XPHOTES, OPUPI, HTTOPEI vV
gival eSAIPETIKA ETMIKIVOUV.

1.4.5. Zoupi KpatioTte 1o epyaleia oag yewtputmdvou. ‘EAeyxog yia Tn Asitoupyia
g€uBuypdupiong dyoya, av 6PKIa TToU £XOUV OTTAoEl | EAATTWMATA i} EOPTAMATO TTOU UTTOPEI
va mpoofdAel TiIG AsiToupyieg Tou o@upiol. Mpiv xpnoipotroinceTe To o@uUpi, Befaiwbeite
KATECTPOMMEVO PEPN TTOU TTPOKEITAI VA €TTIOKEVAOTEI. MOAAG aTuxAuaTa TTpokaAoUvTal Ao
KOKR OUVTAPNON TWV NAEKTPIKWYV EPYOAEiwV.

1.4.6. AlaTnpEiTE TA KOTITIKA EpyaAgia KOQPTEPA KAl KOBAPd. ZuvTnPoUvTal KATAAANAA KOTITIKG
epyaAgia e aiXunPES AKPEG KOTTAG €ival PIKPOTEPN AVTIOTOON KOl CUVEPYAJETAl PE TOUG TTIO
€UKOAN.

1.4.7. XpnoIPOTrOINOTE éva OQUPI, T E§aPTAMATA KAl EPYAAEia, CUMPWVA UE TIG 0BnyYieg TOu
KOTOOKEUOOTH. ZUPMQWVA LE AUTEG TIG 0BNnYieg Kal TIG €151KEG OUVBNKEG EPYATiOg KOl EVEPYEIEG
yia TNV €KTEAEDT. XPNOIUOTIOIWVTAG £Va OQUPI, EKTOG EKEIVWV TTOU TTpoopifovTal Ba uytropoloe
va odnNynoel o€ aTuXuaTa.

1.5. Safe odnyieg epyaciag €18IKA yia va ayopdoel KPOUOTIKO SpdTravo cag.

Kard 1n Siekmepaiwon TPOCTATEG KPOUOTIKO Spdmavo @opouv auti. O avTikTutrog
Tou SuvatoU BopuBou ptropei va TpokaAéoel BAGBn oTnv akonl cag. XPnolUOTTOINOTE
mmepIAapBAvovTal 0T cuoKkeuacoia TTPocBeTn Aafn. ATTwAela Tou gAéyXou TnG Unxaving Oa
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HITOpoUCE va 03NYHOEl OTNV EUPAVION TWV ATUXNHATWYV.

1.5.1. Mn xpnoiyotroleite eOPTAMATA TTOU BEV CUVICTWVTOI QTTO TOV KATOOKEUOOTH EISIKA
YIO0 auTO TO NAEKTPIKO gpyaAeio. To yeyovog OTI HTTOPEITE VA ETTICUVAYETE OE IO CUYKEKPIMEVN
OUOKEUR N punXavnua epyaleio epyaoiag dev e§ac@alifovral ac@paleig ouvlnkeg epyaoiag padi
TOU.

1.5.2. Epyacia pe Ta yéoa atopikAg TpooTaciag. AvaAoya pe Tn d1elBuvon epapuoyn Hia
HAOKa TTPOCWITOU, TIPOCTATEUTIKA YUOAId 1 yuaAld. Edv gival atrapaitnTo, TNV £pyacia Ye pia
HAOoKa, OlYyAoTAPES (AUTi pavoov), uTTodApaATa epyaciag 1 E1I81KEG TTOSIA TTOU CAG TTPOCTATEUEI
aTrd ATTOKPOUCEIS MIKPA CwuaTidIa oTo épyo. Ta pATIA COG TIPETTElI VA TTPOCTATEUOVTAI AT
PEPOUV OTOV CWHATISIO XWPOo gpyaciag. Madoka yia TNV okOvn 1 AVATIVEUCTIKA QiATpo okévn
TTOU TTPOEPXETAI ATTO TNV Epyacia. Av gi0Te cuveXWwg ekTeBeIpévol o SuvaTto B6pufo, ptropei va
odnynoel og aTWAEIA TG OKONG.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SPAOTNPIOTNTEG TTOU TIAVOVTOG EPYOAEIO YIO VO EICAYETE éva KPUPO
nAekTpo@POpa KOAWSIO | KOAWSIO, KPATAOTE TO pnxdvnua povo elektroizolirani AaBég. Me
TNV €icod0 Tou gpyalgiou o€ eTa@n e NAEKTPOPOPOUG aywyoug diaBiBddeTal atrdé To oQuUPi,
HETAAAIKG MEPN, KOI OUTO PTTOPET va 0dnynoel & nAekTpotrAngia.

1.5.4. KpatioTe TO0 KOAWSIO PEUPOATOG OE OCQPOAN ATTOOTACN OTTO TH TEPIOTPEPOUEVA
gpyaleia gpyaciag. Av XAdoeTe Tov €AeyXo TnNg o@UPAG, To KAAWSIO MITOPEI va KOTTEi i va
TMOPACUPOVTAI ATTO AUTO TO EPYAAEIO KAl VO TTPOKAAECOUV TPAUHATIOMO.

1.5.5. Mnv a@RiveTe TTOTE TO OQUPI TIPIV EPYAAEIO EPYATiAg YIA VO OTOMATAOEI EVIEAWG TRV
mEPICTPOPN Tou. MePIOTPOPIKS EpyOAEio PTTOPEi va ayyi§el TO AVTIKEINEVO, PE ATTOTEAETHA VO
XGoe€l Tov EAgyXo TTavw a1rd To CPUPI.

1.5.6. KaBapifeTe TOKTIKG TIG OTTEG TOU KPOUGTIKG SpdTravo oag.

1.5.7. Mnv xpnoiyotroleite éva o@upi kovrd o€ e0@AeKTa UAIKA. MeTwvTag oIVOApEeg uTropei
Vo TTPOKOAECEI TNV AVAPAESN TWV UAIKWV QUTWV.

1.5.8. Moté punv BAdeTe Ta XEPIO 0OG KOVTA OTA TTEPICTPEPOUEVA EPYAAEia EpyaTiag.

1.5.9. XpnOI1MOTTOINGTE TOUG KATAAANAOUG HNXOVICHOUG WOTE VO EVTOTTI{OVTAI TUXOV KPUHMEVA
KATW amrd TNV EMPAVEIN TOU CWANAVA, 1 ETMIKOIVWVAOTE ME TNV KATAAANAN TOTIKA €TaIpEia
KOIVG w@eAeiag. EAdTe o€ ema@n pME NAEKTPOPOPA KAAWDIO PUTTOPEi VA TTPOKAAECEI TTUPKAYIA
N nAekTpotmrAngia. BAGBNn oTtov aywyo Ba pmropouoe va mpokaAéoel ékpnén. H utroBdduion Tou
VvEPOU £X&l WG ATTOTEAEOMA ONUAVTIKEG UAIKEG {nuieg Kol uTropei va TTpoKaAéoel nAekTpoTTAnSia.

1.5.10. Edv n Tdon Tpo@odoaiag SiakoTrei (1r.X. AOyw S10KOTT G PEUHATOG 1) AV OATTOUOKPUVOE]
10 BUOHA Ao TNV TPIfa), ATTEPTTAOKN TOU S10KOTITN Kal TOTTOBETAOTE TO 0TV Béon “off”’. Autd
Ba amroTpéyel TNV avegEAeykTn Evragn Tng o@UPaAg.

1.5.11. Katd Tn S1dpkeia TG o@upag, ouvexiooupe va douAeloupe okKAnpd kol Pe Ta dUo
Xépia kai daveifouv Bdaon. Me Ta SUo xépla vepd SIAKOTITN ACPAAETTEPN.

1.5.12. NMapoxn Tepayiou.

AemrTopépeleg ouvepyaoTei ME T KATAAANAa e§apTApaTa N TrTapévBeon gival aykupofBoAnuéva
o oTaBEPA Kal HE ATPAAEIN ATTO O, TI AV TO KPATATE ATTO TO XEPI.

1.5.13. KpatoTe Xxwpo epyaciag kabapo.

Meiypdtwyv di1a@opwv UAIKwv eival 181aitTepa emikiviuvn. MpoéoTigo pivioyara gAa@pwv
HETAAAWYV pTTOPEi VO samovazplamenyat i} va eKpayei.

1.5.14. Mnv xpnoipotrolcite éva o@upi, 6Tav KaAwdio Tpopodooiag gival @Bapuévo. Av KaTd
Tn S1dpKela TNG AgiToupyiag To KAAWSI0 £xel UTTOOTET NHIG, PNV ayyileTe. AUEOCWG ATTOOUVOEDTE
T0 KOAWS10 TPpOPOdoUiag.

KareoTpappéva kaAwdia pedpartog augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAndiog.

1.5.15. Av o JIaKOTITNG €ival ammoBnkeupévn o€ XaunAég BeppoKpaOieg | META OO MIA
HaKpd TTEPiod0 KATA TNV OTToia SEV XPNOIUOTIOIEITAI, TTPETTEI VO EVEPYOTTOINOETE Aiya AeTTTd va
gpyadovTal Xwpig va opTwOOoUV Ta OTOoIXEIO TTOU TTPETTEI VA AITTaivovTal.

Mnv xpnoipotroigite trichelyusten Took 6Tav 1o unxdvnua é€xer pubpIoTei va AeiToupyei pe
TPOTTO YEWTPNON ME OUiAN R YPOBIA. AUTO gival HOVO TOOK YIO YEWTPAOEIG XWPIG AVTIKTUTIO O€
€0Ao i xaAuBa.

Ze avTifeTn mepiTTwON, Ba pITopoluoe va odnynoel oe nAekTpomAnsia, TTupkayid 1 / Kai
ocofapoUg TPaUMATIONOUG.
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2. Asitoupyikn Mepiypagn Kal GKOTTOG TG oPUPaG.

Hammer - pnxavApara Si1dtpnong eivar xXeipokivntn nNAEKTpIki pévwon kAdong Il. Eivai
odnyeital ardé Tov GUAAEKTN-@ACN KIVNTAPA, N TOXUTNTO TWV OTTOiWV HEIWMEVN TaXUTNTA JE TV
TOXUTNTA. TO MNXAVAEOTA GUTA XPNOIMOTToIoUVTal EUPEWG YIA TPUTTNHA JE KPOUON OE PTTETOV,
TOIXOTrolia KOl To UAIKG TTETPA, Kol Aiyo oTrdaipo.

Xe Aeitoupyia Xwpig eyke@aAIKO €1TeI060I0 PTTOPEI VO avoiyeTe TpUTreg o€ §UAo, dendroid
UAIKG, pETAAANO, KEPOMIKA Kol OUVOETIKA UAIKA. Topeig Tng XpRong &ival mou eKkTeAOUV
EPYOOIEG ETMIOKEUNG KAl KATOOKEUNG KOl AAAEG EPYOOIEG TTOU OXETIOVTAI ME AUTO-EPUCITEXVEG
SpacTnEIOTNTA. AEV EMITPETTETAI VO XPNOIUOTTOINOETE TO PNXAVNMA Yia GAAEG SpAcTNPIOTNTEG
€KTOG OTTO TOV TTPOOPICHO TOU.

3. NMAnpogopieg BopUBwV Kal KPASACHWV.

O1 Tipég peTpnOnkav cup@wva pe To EN 60745. Eva etritredo dnuioupyeital 86pufog eival
ouvnBwg n oTddun NXNTIKNAG Trieong LpA =94.9 dB (A)? loxUog LWA =108 dB (A). H aBeBaidéTnTa
K=3dB.

Epyacia pe oiyaotipeg! O1 TIEG TTOU TTPOKUTITOUV TOAAVTWOEWYV (S1avuopaTiké dépoiopa
TPIWV KaTEUBUVOEWV) KaBopifeTal cUp@wva pe To EN 60745.

MNa diatpnon o€ péraAlo.

Moo6 Tou exmréutreTal ay d6vnong = 4,7 m/s?, n aBeBaidtnta K = 1,5 m/s2.

‘OT0aV KPOUCTIKG TPUTTNHO OE MTTETOV.

Mooé Tou ekmréptreTan ay d6vnong = 20.937m/s?, n apeBaiotnta K = 2,0 m/s?.

Mou ava@épovTal oTo TTAPOV EYXEIPiISIO TIPNA YIA TOUG KPaSaouoUg HETPIETAI UE TN HEBOSO TTOU
opigeTal oto EN 60745 ka1 ymropei va xpnoigotroindei yia Tn cUykpion S10@opeTIKWV g§ouaia.
To emiedo TNG d6vNOoNg TOIKIAAEl avaAoya ME T CUYKEKPIUEVN EPYOCia TTOU EKTEAEITOI KAl
O€ OPICUEVEG TTEPITITWOEIG MTTOPET Vo UTTEPRaiVEl TNV KABOPIOPEVN TIPN OE AUTO TO £yXEIPiSIO.
Edv n evépyeia xpnoiyoTrolgiTal yio HeYAAo XPOVIKO SIACTNHA O€ AQUTOV TOV TPOTTO, TO POPTIo
TToU TTPOKOaAEiTal aTrd TIG SOVAOEIG UTTOPET Va UTroTINNOEI. Ma pia akpiA EKTiNCN Tou @opTiou
dovnon oe éva KUKAo Ba Trpétrel va BewpoUvTal Kal To SI0CTAUOTA OTA OTToia ) CUOKEUNR €ival
aTTEVEPYOTTOINUEVN 1} OTO PEAAVTI. AUTO UTTOPEI VO MEIWOEI CNUAVTIKA TO (POPTO EPYATIAg TWV
dovAoewv og 6An TN didpKela TOu KUKAOU.

4. NpoeToipacia yia epyacia. H ToroBérnon e§aprnudTtwy kai Ta BondnTikd péca.

4.1. Npo6oBeTn xeipoAafn.

XpnoipotroinoTe éva o@upi pe BondnTiké AaBn (5). MTTopeiTe va TOTTOBETACETE TNV TTAEUPIKNA
AaBn (5), oxedov oe omoiadnmore Béon, yio va e§ao@alioel Avern kol ao@alnl 0éon ocag.
lupioTe TN AaBR idia (5) d§ova Kal TPOg Ta ApPICTEPT, Ba MEIWOEI TN OTEVOTNTA TOU CQIYKTAP
YUpw a1rd 1O KEPAAI TOU TO O@UPI, KOl PTTOPEITE VO TTEPICTPEYETE TNV TTPOcBeTn Ao oTnv
€mBuuNTA B£01. TN ouvéxela, oPigTe To HOXAS (5), oTpéPovTag To Be§I6GTPOPA.

4.2. ToTroBETWVTAG TO TPUTTAVI OTO TOOK.

ATroouvdéoTe TO peUPA aTTO TO NAEKTPIKO SikTUO.

e oQUPNAATNON KOl Y€ KOTTiSI EpyaAEia TTOU XPEIAJETTE VIO va PTTEITE 0TV oupd SDS-plus,
TO oTroio ToTrofeTeiTal 0TO ToOK SDS-plus. Me SDS-plus TOOK, UTTOPEITE VA OVTIKATACTAOETE TO
epyaAeio e0KoAa Kal AVeTa, XwpPig TNV XPRon BondnTiIKwv pécwv.

KaBapioTe TNV oupd Tou gpyalgiou Kal, 0TN OUVEXEID, AITTAVETE EAa@Pd. TOTTOBETAOTE TO
EPYOAEIO OTO TOOK GTPEPOVTUG MEXPI VA TTINCTEI auTopaTa. Befaiwbeite TpafwvTtag To oTa0epd
0pUuywala. H apxn Twv gpyaleiwv dpdong pe SDS-plus oTéAexog eival Swpedv. Qg £k ToUTOU,
KOTA TNV TTEPICTPOPN Tou peAavTi KEPKISIKA atrékAion oupBaivel. Aev emrnpeddel TNV akpifeia
NG TPUTTAG, OTTWG TO TPUTTAVI KOTA Tn SIATPNON €ival AUTO KEVTPAPICHA.

TKOVN KOTTAKI (4) TreEpIopPidel oNUAVTIKA TN Sieicduon Twv atreAeudepwVETal KOTA TN SIAPKEIX
ToU BaAdpou oKOVNG KaTeSA@IoT. Katd Tnv eykatdoTacon Tou epyaleiou gival Mpooéfte va pnv
KOTOOTPEWETE TO TIPOCTUTEUTIKO KOTTAKI (4).

4.3. A@aipeon gpyaoiog oTeAéxoug epyaleiou pe SDS-plus.

TpaBngre paviki KAeidwpaTog (5) Ticw Kal aTToouvdECTE TO EpyaAsio.
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5. Epyacia pe Ta cupBaTIKG aKpo@Uoia.

H xpAon dia@opeTikwv gpyaoiag dkpa Twv SDS cuoTtAparog - Plus va xpeiddetal va
XPNOIUOTTOINOETE éva GUPPBATIKO TOOK ETTAVW O évav déova (TTpooappoopévo yia SDS Aafn).

6. ToTroB£TNON TOU TOOK OTO TIAGINO.

(Eik.)

TotroBéTnon Tou ToOK gival avaloyn pe 1 “ammodidouv évav aywyo”

7. EykaBioTvTag 1o fUCHA yia Ta cUMBATIKG TOOK (TrpokaBopiopéveg ).

Fix éva oTa0gp6 SaxTuAidl TOU TOOK Kal VO XOAAPWOEI MTTPOOTA MEPOG KIVEITAI, EVW N TPUTTA
aKPO@UOIO Eival OPKETA EUPU WOTE VA ETTITPETTEI TNV €AeUBepia va BAAETE Ta €TIBUMNTA AKpEN.
A@oU £10dyeTE TO OKPOPUOCIO TTiOW YIA VA OQISETE TO TOOK KIVOUMEVO HEPOG, EVW KAEidwpa
akpn. BeBaiwBeite 611 TO AKPOPUGTIO €ival TPIXTO, OTTWG £TioNg KAl TPABAETE TNV KATA PJAKOG
TOU dgova Tng UNXavig.

8. Apaipeon Tng dkpn £vog cupfaTikoU TooK (TTpokaBopiopéveg ).

ZTEPEWOTE TO BAXTUAISI XOAAPWOEI TO TOOK OTOOUEUPUEVO HTTPOCTA, EVW Ol TPUTTEG TOOK YiVEl
APKETA HEYAAN WOTE VA EMITPETTEI TNV EAEUBEPIQ VO APAIPETETE TO AKPOPUTIO.

9. Evepyorroinon / Amrevepyotroinon

Mpoooxn n Tdon Tou pedparog! Taon SIKTUOU TTPETTEl VA OVTIOTOIXOUV OTO OTOIXEIO TTOU
avaypd@ovTal OTNV TIVOKida Tou epyaAeiou. ZUOKEUEG TTOU onpeiwvovTal pe 230 V, pmropolv
va Tpo@odoTouvTal pue Téon 220 V.

9.1. MNa va EVEPYOTTOINCETE TO OPUPI, TTATAOTE KOI KPATAOTE TTATNHEVO TO SIOKOTITN (7).

9.2. Na va xaAapwoel atrd 10 d1akoTTn (7).

10. EmiAoyég yia yewTpAoEIg
10.1. MNa TPUTTNMO OE PTTETOV
Bpeite aAAdalel Tn Asitoupyia 010 O@UPI. ZNUEIWOTE Ta oUMPBOAA TTou deixvouv o@upi Kal

AT
”z
TPUTTAVI . TotroBéTnon 800 BIaKOTITEG Yia SIAKOTITEG OTNV id1a Béon (ZxApa 1).

10.2. Na tn diatpnon perdAAwv kai §0Aou eIAEETE oUPBOAA KOl YEWTPAOEIG OPUPI (ZXAMA 3).
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EmiA&STe TrEPIOTPEQPOVTAG TOV APICTEPO BIaKOTITH gUBUypappifovTag TTapdAAnAa Tnv €mmAoyn

AT
”z
BéAog Aeitoupyia kai diarpnong Hammer .

L \\)

BadAte 10 3£8i d1akOTITN GUNPBOAO YEWTPNONG
KAVOVIKH Sidtpnon.

(ZxApa 3). Ze auTn TN Béon pTTopPEi va yivel
10.3. kareddagion

ATTAG yupioTe TO SIOKOTITN APICTEPA OUMBOAO Elj] Z@upi kol 5e81d oUupBoAa BIakOTTN

AT
TPUTTaVI / oQupi ' (ZxApa 2).

MeTd a1 ekTETAPEVEG EPYOOieg Ye XaunAn TaxiTnTa yia va Spooicel egouaia.

Oa TTPETTEI VO KAVETE TOKTIKA SI0AEippaTA KATA TNV EPYATia.

Mpooégre va pnv KaAUwel TNV TPUTTA OTO KUTOG TOU UNXOVAHOTOG TTOU XPNOIUOTIOIEITAl VIO
TOV £§0EPIOUO TOU KIVNTAPA TOU. Oa TTPETTel va Yivel yia va aAAdgel Tov TpoTTo AeiToupyiag, 6Tav
TO adPAXTI TTEPIOTPEPETAI TO TPUPI!

Orav gival TpuTTNuéva ME SIAUETPO OTTAG CUVICTATAI TTPWTOG TTOU B8a Omdoel pIa HIKPRA
TPUTTIA, N omoia oTn ouvéxela Ba Bapedei oTo emBUPNTS péyeBog. AuTé Ba atroTpéwel TNV
UTTEPPOPTWOTN TO CPUPi. BaBid Sidtpnon kal TTpéTrel va yivel oTadiakd, TePIOdIKA apaipedei
a1ré TO TPUTTA YIO VO OQAIPECETE NAPKES i} okOVN. Edv Katd Tn SidTrpnon PE TPUTTAVI TPUTTEG
oTto zaklini pétel va ameAeuBepwoel apéowg 1o S10KOTITN (7) TO CPUPI. XPNOIPOTTOINOTE TV
aAAayn KaTelBuvong TNG TTEPICTPOPNG VI VO AQAIPECETE TO TPUTTAVI aTré TNV TpUTTa. Hammer
Ba mpérrel va diaTtnpouvTal o€ eUBUYPAUUION ME TIG YEWTPAOEIG. ZTNV IBAVIKA TTEPITITWON,
TO TPUTTAvl Ba Trpémrel va ToTroBeTNOEi KABETA TTPOG TNV ETMIPAVEIA TOU UAIKOU OVTIKEIPEVOU
epyaciag. Edv n wpoutoéBeon yia Tnv KaBeTOTNTA dEV YiveTal 0EBAOTA OTNV £pyaacia HTTopei va
odnynoel o€ Tayideuon | CTTACUEVA TPUTTAVI N TPUTTA, KOI TPAUHATIONO TOU XPAOTH.

11. Xpion Twv YeTposwyv Bddoug

Bpeite pérpo Tou BdBoug oToV KOPUOS TOU Opydvou. TOTTOBETAOTE TO OTO AdIMO.

Metd 1O O@i§ipo To BdBog Tou PETPNTA TOu TpuTraviou align Kol TPUTTAVI KOl OKOUMTIAEI
KOPUQPEG TOUG OTN AETTTOUEPEIQ.

AtrooUpeTal HETPNTA Kal TN pETPNon Tou BAaBoug Tou €mBupnToU BdBoug atrd TNV KopuPn
TOU TPUTTaVIOU OTNV KOPUPK TNG OUCKEUNG YId Tn PETPNON Tou BdBoug.

12. ZuvtnpnTA.

12.1. Mn xpnoiyoTrolgite VEPO Kal Ta UYPd XNMIKA Yia va KaBapioeTe To o@upi. Oa TTpétrel
MOVO VO OKOUTTIeTaI JE EVO KOJUATI OTEYVO XapTOopdvTIAO. Mpétrel TadvTa va atmrodnkelovtal o€
EnNpo péPOG Kal OTTEG aEPICUOU OTNV YAOTPO TOU gival EAeUBepn Ko kaBapn.

12.2. AVTIKATAOTOOT TNG YAKTPEG AvBpaka.

Egaywyég (MIKpOTEPN OTTG 5 Mm), OTTOCPEVA TA TTAVW N TTPOG T TNIVEAX TOU AvBpaKa KIVRTAPO
0a mpétrel va avrikataoTaei. Mdvrore va avrikataoThoel Ta SUo Bouproeg Tautoxpova. Oi
EPYOOIEG YIO TNV AVTIKATAOTOON TWV YAKTPEG AvOpaKa gUTTIOTEUOVTAI HOVO £EEIBIKEUNEVOUG
€TTayyeAATIEG TTOU £XOUV Ta AUBEVTIKA avTaAAaKTIKG yia TNV emiokeun Tng RAIDER eraipeiag.

12.3. H emokeun 1Tng efouciag cag gival KAAUTEPO va TTpaypaTorroloUvTal MOvo atrod
egeidikeupévo RAIDER Tmrepioxng kGAuyng, TTou XPnoigoTroloUv HOvo yvRAoIa avTAAAGKTIKG.
‘Eto1 diao@dAion TG ac@aAoUg AEITOupyiag TwV NAEKTPIKWY EPYOAEiwV.
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13. NpooTtacia Tou MepiBdAAovTog.

Kard Tnv dmown Tng mepifaAlovTikng e§ouaiag, aseooudp Kal n cUoKeuaoia Ba Tpétrel va
utrof3dAAovTal o€ KaTAAANAN eTegepyaoia yia TNV ETAVAXPNOIUOTIOINCT TTOU TTEPIEXOVTAI OE
AUTA WHG.

Mnv mrerdre okoutridia oTnv g§oucial Zoppwva pe Tnv odnyia 2002/96/EK Tng Eupwiraikng
"Evwong OXETIKA ME ATTOPXAIWHEVEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG Kal Tn dnuioupyia
€VOG €BVIKOU BIKaiou Kal NAEKTPIKA epyaAgia TTou HTTOPOUV va XPnoigoTtroinfouv, TpETrel va
ouAAéyovTal xwpIoTd Kal va utrtofdAAovTal o KAaTdAANAn emegepyaoia yia TNV avakTnon Tou
TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTA T UAIKG.
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Navodilo za uporabo
Spostovana stranka,

Zahvaljujemo se vam za nakup hidravli¢ne dvigalke, najbolj uspesno rasto¢e blagovne
znamke na trgu-RAIDER. Ko se naprava pravilno sestavi in uporablja, so RAIDER naprave varne in
zanesljive in delo z njimi vam bo v veselje. Za vaSe zadovoljstvo skrbi servisna mreza.

Pred uporabo hidravli¢ne dvigalke, prosimo, da se pozorno seznanite s temi navodili za
uporabo.

V skrbi za vaSo varnost in pravilno uporabo, pozorno preberite ta navodila, vklju¢no s predlogi
in opozorili v njih. V izogib nepotrebnih napak in nesrec¢, je pomembno, da ta navodila shranite tudi
za kasnej$o potrebo za vse, ki bodo napravo uporabiljali. Ce jo preprodate naprej, morate poskrbeti,
da bo nov uporabnik dobil to navodilo. Le tako se bo nov uporabnik lahko seznanil s pomembnimi
varnostnimi in delovnimi navodili.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke RAIDER.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo kvalitetni sistem upravljanja ISO 9001:2008 iz podrocja
certificiranja: Trgovanje, uvoz, izvoz in servisiranje z hobi in profesionalnimi elektri¢nimi, mehanskimi
in pnevmatskimi orodji in sploSno Zeleznino. Certifikat je izdal Moody International Certification Itd,
Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-HD37
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna mo¢ w 1250
St vrtljajev min-! 730
Najvecje Stevilo udarcev min 4000
Najvecja Vodomjer eno samo potezo J 3.5
Najvecje luknje za vrtanje v jeklo mm 13
Najvedji premer luknje v lesu mm 40
Najvedji premer luknje v beton mm 32
Chuck delovna orodja - SDS-plus
Zascita razred izolacije - 1]




RAIDERME

Upodobljen elementi: |PowersTools)
1. SDS-plus vpenjalom

. Imetnik (SDS-plus)

. ZaScitite pred prahom

. Zaklepanje rokav

. Dodatni roc¢aj

. Preklop nacina

. Izklop.

. Prah §¢it

. Ostro dleto 14 x 250 mm “SDS-plus”

10. Dleto 14 x 250 mm “SDS-plus”

11. 3 kos. bitov “SDS-plus”, @ 8, 10, 12 x 150 mm

CoNOOGAWN

1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar
in / ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Keep delovho mesto vedno cisto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesre¢.

1.1.2. Ne uporabljajte kladivo v okolju s pove¢ano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
tekoéin, plinov ali prahu. Med delovanjem kladivo lahko ustvarite iskre, ki lahko vzgejo prah
ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo s kladivom.

Ce je preusmeril vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad kladiva.

1.2. Varnost pri delu z elektri¢no energijo.

1.2.1. Plug kladivo morajo biti primerne za stik. V nobenem primeru ne sme biti dovoljeno,
da spremeni plug. Pri delu z elektri€nimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate adapter svecke.

Originalni oziroma nespremenjeni vti€i in ustrezne vti€nice zmanjSujejo tveganje
elektri¢nega udara.

1.2.2. 1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi predmetov, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vasSe telo, elektricnega udara je vecja. Zascitite svoje kladivo-vrtalni
stroj pred dezjem in vlago. Vdor vode kladivo povecuje nevarnost elektricnega udara.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere ni predvideno. Na primer,
za izvedbo kladiva, vlecenja ali unplugging elektricnega orodja. Zavarujte kabel pred vroc¢ino,
oljem, ostrimi robovi in premikajo¢imi se deli. PoSkodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.4. Pri delu s kladivom zunaj, pa stroj samo v sistemih, opremljenih z elektricnim Fi
stikalo (varnostni izklop stikalo na diferenéni tok) in uhajanje toka, ki se sprozi, ko bi DTZ biti
veé kot 30 mA. Ce morate uporabiti podalj$ek, upostevajte, da morate izbrati razsiritev na 15 m
presek vodnika 1,5 mm?. Bridge je treba vedno v celoti razviti. Nerazvite podaljSanje postane
sviloprejke. Za zunanjo uporabo le podaljSkov primerna za uporabo na prostem. Uporaba
kabelskega podalj$Ska, primernega za na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Ce morate uporabiti kladivo, in v vlaznem okolju, vkljuéno s strojno le v obratih
opremljen z elektricnim stikalom Cesky Fi. Uporaba toka varnost uhajanje stikalo zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte kladivom, ko ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo kladivo
lahko povzroci resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno nosite zasc¢itna ocala.

Nosenje primerna za dejavnost, osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu,
mocne cevlje tesno zaprta spoprijeti s stabilno, zasc¢itno ¢elado in glusnike (nausniki), zmanjsa
tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vkljuéujejo kladivo nenamerno. Pred prikljucitvijo na
omrezje, se preprié¢ajte, da je stikalo v polozaju “Off”. Ce, ko nosite kladivo s prstom na stikalu
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ali spodbuden napetosti kladiva, kadar je povezan, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Preden se vrti kladivo uverete ki ste ga odstranili iz nje vse javne gospodarske sluzbe
in kljuéi. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. lzogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete kladivo bolje in varneje, ¢e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblaéila in rokavice stran
od gibljivih delov kladiva. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo chuck.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan in
pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

1.4. Previdno odnos do kladivo.

1.4.1. Ne preobremenjujte kladivo. Uporabite kladivo, samo glede na svoj namen. Delali
boste bolje in varneje, pri uporabi ustreznih breaker v obmocju, ki ga proizvajalec obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte kladivo, katere tu in tam.

Hammer, ki ne sme biti stikala, ki jih je proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve kladivo, spreminja elektriéno orodje in dolgo ¢asa, ko
ga ne boste uporabljali kladiva, izkljucite elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje za
zacetek kladivo nenamerno.

1.4.4. Keep kladivo na mestih, kjer to ni mogoce doseci z otroci. Dovolite, da se uporablja
za osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njim in so preberite ta navodila. Ko v rokah
neizkusenih uporabnikov, kladivo, je lahko zelo nevarno.

1.4.5. Naj bo va$ kladivo strojev in orodij za vrtanje. Preverite funkcije neskladnosti
brezhibno, ali uroki, ki imajo zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko vplivajo na funkcije
kladiva. Pred uporabo kladiva, se prepricajte, poSkodovane dele je treba popraviti. Tevilne
nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. Uporabite kladivo, dodatna oprema in orodja, v skladu z navodili proizvajalca. V
skladu s temi navodili in posebne delovne pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba kladivo,
razen nepredvidene namene, lahko pride do nesre¢.

1.5. Varno delo navodil, znacilnih za vase kupili vrtanje vpliv.

Pri obravnavanju vrtanje vpliv varovalno opremo za sluh obrabo. Vpliv glasen hrup lahko
poskoduje vas sluh. Uporaba v dobavnem dodatni ro¢aj. lzguba nadzora nad stroja bi lahko
vodilo do nastanka nesrece.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatne opreme ne priporoc¢a proizvajalec posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na posebno napravo ali strojno delovno orodje ne
zagotavlja varno delo z njim.

1.5.2. Delo z osebno varovalno opremo. Odvisno od uporabe naslov obrazno masko, zaséito
za oéi ali zaséitna ocala. Ce je potrebno, delo z masko, dusilci zvoka (nausniki), dela éevlje ali
poseben predpasnik, ki vas varuje pred sekanje majhnih delcev pri delu. Tvoje o¢i morajo biti
zaSciteni pred leti na delce delovnem prostoru. Prah masko ali dihal filter prahu, ki izhajajo iz
dela. Ce ste nenehno izpostavljeni moénemu hrupu, lahko privede do izgube sluha.

1.5.3. Ce se opravljajo dejavnosti, ki prijemanje orodje za vstop skrito Zivo Zic ali kablov,
bo stroj le rocaji elektroizolirani. Ob vstopu v orodje v stiku z zivimi vodniki poslje kladivo,
kovinskih delov, in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Keep napajalni kabel varno razdaljo od rotacijskih delovnih orodij. Ce izgubite nadzor
nad kladivo, lahko kabel rezati ali odnese to orodje in povzroéi poskodbe.

1.5.5. Nikoli ne pustite, da se kladivo pred delovno orodje popolnoma ustavi njeno vrtenje.
Rotary orodje lahko dotaknete predmeta, zaradi €esar je izgubil nadzor nad kladivo.

1.5.6. Redno odéistite reze vasega vpliva vrtanje.

1.5.7. Ne uporabljajte kladivo v blizini vnetljivih materialov. Flying iskre lahko povzrocijo
vzig takih materialov.

1.5.8. Nikoli ne daj roke v blizini vrtecih se delovna orodja.

1.5.9. Uporabljajte ustrezne naprave za odkrivanje skritih pod povrsino cevi, ali pa se
obrnite na ustrezno lokalno podjetje utility. Pridite v stik z zivimi vodnikov lahko povzroci
pozar ali elektriéni $ok. Skoda, da cevovod lahko povzroéi eksplozijo. Poslab$anje vode ima za
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posledico vecje materialne $kode in lahko povzroci elektri¢ni Sok.

1.5.10. Ce se prekine napetost (npr. zaradi izpada elektriéne energije ali, e je plug odstrani
iz vtiénice), odblokirati stikala in jo postavite v polozaj “off’. To bo preprecilo nekontrolirano
vkljucitev kladiva.

1.5.11. Med kladivo, da trdo delajo z obema rokama in posojajo podlago. Z obema rokama
breaker vode varnejse.

1.5.12. Zagotoviti obdelovanca.

Podrobnosti sodelovati z ustreznimi dodatki ali oklepaju je zasidrana bolj trdno in varno, kot
ce bi ga drzite z roko.

1.5.13. Keep delovno mesto vedno Cisto.

Mesanice razliénih materialov so Se posebej nevarni. Fine opilke lahkih kovin lahko
samovazplamenyat ali eksplodirajo.

1.5.14. Ne uporabljajte kladivo, ko je poskodovan napajalni kabel. Ce med delovanjem je
poskodovan kabel, se ne dotikajte. Nemudoma izvlecite napajalni kabel. PoSkodovani kabli
moc¢ poveca nevarnost elektricnega udara.

1.5.15. Ce je stikalo shranjena pri nizkih temperaturah ali po dolgem obdobju, v katerem se ne
uporablja, morate nato nekaj minut, da se dela brez obremenitve postavkam, ki se podmazani.

Ne uporabljajte trichelyusten chuck, ko je stroj konfiguriran za delo z naéinom vrtanje z
dletom ali punch. To je samo glava za vrtanje, brez vpliva na les ali jekla. Ce tega ne storite
lahko povzroci elektriéni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

2. Funkcionalna Opis in namen kladiva.

Hammer - vrtalni stroji so roc¢ni elektri¢ni izolacijski razred Il. To so bili pregnani iz kolektor-
fazni motor, katerih hitrost zmanjsa hitrost, s prestavo. Ti stroji se pogosto uporabljajo za
udarno vrtanje v beton, zid in kamnitih materialov, in nekoliko zlom. V delovanje brez kap lahko
vrtati luknje v lesu, dendroid materialov, kovine, keramike in sinteticnih materialov. Podrocja
uporabe se opravljajo popravila in gradnjo in drugih z delom povezanih self-amaterske
dejavnosti. Ni dovoljena uporaba stroja za dejavnosti, ki niso predvideni namen.

3. Informacijska povzrocanje hrupa in vibracij.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z EN 60745. Raven hrupa, ki nastanejo po navadi je
zvocni tlak LpA = 94.9 dB (A); moci LWA = 105.9 dB (A). Negotovost K = 3 dB.

Delo z dusilci zvoka! Nastali vrednost vibracij (vektorska vsota treh smeri), se doloc¢i v
skladu z EN 60745.

Za vrtanje v kovino.

Znesek oddaja vibracije a, = 4,7 m/s?, negotovost K = 1,5 m/s%

Ko zabijanje v beton.

Koli¢ina oddane ah vibracij = 20.937m/s?, negotovost K = 2,0 m/s2.

Navedene v tem priro¢niku vrednosti za vibracije se meri po postopku, dolo¢enih v EN
60745 in se lahko uporablja za primerjavo razlicnih moci. Stopnje vibracij, se razlikuje glede
na posamezne naloge, ki se izvaja, in v nekaterih primerih sme presegati vrednosti, doloéene
v tem priroéniku. Ce je moé uporabiti za dolgo ¢asa v tem naéinu, bi se obremenitev, ki jih
povzrocajo vibracije podcenjevati. Za morajo biti natanéno oceno vibracij obremenitve v cikel
in intervale, v katerih je mo¢ off ali v prostem teku. To lahko znatno zmanj$a breme poroc¢anja
vibracij v celotnem ciklusu.

4. Priprava za delo. Namestitev dodatkov in pomoznih orodij.

4.1. Dodatni rocaj.

Uporabite kladivo vozila s pomoznim roc¢ajem (5). Vi lahko postavite dodatni rocaj (5) v
skoraj vsakem polozaju, da bodo vasi udobno in varno mesto. Obrnite ro¢aj sam (5) os in
nasprotni smeri urinega kazalca, bo to zmanjsalo tiS€anje v objemko okoli glave kladiva, in si
lahko zavrtite dodatni rocaj v zeleni polozaj. Nato privijte ro€ico (5) z vrtenjem v smeri urinega
kazalca.

4.2. Dajanje sveder v glava.

Odklopite elektricne energije iz omrezja.

V kovanje in klesanje orodja za ¢akalno vrsto SDS-plus, ki se nahaja v chuck SDS-plus.
Z SDS-plus chuck, lahko zamenjate orodje za enostavno in udobno, brez uporabe pomoznih
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instrumentov. O¢istite rep orodja in nato rahlo podmazati. Vstavite orodje v chuck z obra¢anjem,
dokler ni prijel samodejno. Preverite s potegom jo trdno prijel. Princip delovanja orodja z SDS-
plus vpetjem je brezplac¢na. Zato je ob vrtenju idle radialni pride do odstopanja. To ne vpliva na
tocnost luknjo kot sveder pri vrtanju je samo centriranje.

Prah cap (4) v veliki meri omejuje prodor sproséajo med rusenje prah komoro. Pri namestitvi
orodje, pazite, da ne posSkoduje prah cap (4).

4.3. Odstranitev delovne steblu orodja z SDS-plus.
Pull zaklepanje rokav (5) nazaj in izkljucite orodje.

5. Delo z obi¢ajnimi Sob.

Uporaba razliénih delovnih skrajni deli SDS - plus ob uporabi konvencionalne vpenjalno
glavo, namesceno na gredi (prilagojen potrebam SDS oprijem).

6. Montaza chuck na oprijem.
(Slika)
Montaza Chuck je analogna 1 “priloziti dirigent”

7. Namestitev plug o konvencionalnih chuck (prednastavljeni !!!).

Fix stacionarno obro¢ chuck in popustite sprednji del, medtem ko se gibljejo Sobo luknja je
dovolj Siroka, da omogoc¢a svobodo, da zeleni tip. Po vstavitvi Sobo nazaj za zaostritev chuck
gibljivi del, medtem ko zaklepanje tip. Poskrbite, da bo nastavek je tesen in jo potegnite vzdolz
osi stroja.

8. Odstranjevanje vrh konvencionalnih chuck (prednastavljeni !!!).
Fix obro¢ popustite chuck stacionarno spredaj, medtem ko chuck luknje postane dovolj
velika, da bi svobodo, da se odstranijo Sobe.

9. Omogociti / onemogociti.

Pazite na omrezno napetost! Omrezna napetost se mora ujemati s podatki, prikazani na
tablici orodja. Aparati oznaéeni z 230 V, se lahko oskrbi z napetostjo 220 V.

9.1. Ce zelite kladivo, pritisnite in drzite stikalo (7).
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9.2. Zanj se sprostite off stikalo (7). |IPowersTools)

10. Moznosti za vrtanje
10.1. Za vrtanje v beton

AT
’
Najdba preklaplja na kladivo. Upostevajte simbole prikazujejo kladivo in vaja . Polozaj
stikala na obeh stikal v enakem polozaju (slika 1).

10.2. Za vrtanje kovine in lesa izberite simbolov in vrtanje kladivo (slika 3). Izberete z

’ ﬁ
7
vrtenjem levo stikalo, medtem ko poravnate Izbor arrow nacin in vrtalna kladiva .
2
Postavite desno stikalo simbol Vrtanje [ (Slika 3). V tem polozaju se lahko izvede normalno
vrtanje.

10.3. rusenje
Preprosto vklopite levo stikalo simbol Hammer ﬁ in desni simboli stikal drill / kladivo

T
(slika 2). Po obseznih delo z majhno hitrostjo, da se ohladi mog¢i.

Ti naj bi redne odmore na delovhem mestu. Bodite previdni, da ne pokriva luknjo v trupu
stroja se uporablja za prezra¢evanje motorja. To je treba storiti, da spremenite nacin delovanja,
ko se vreteno vrti kladivo!

Ko je prebodeno z luknjo premera, je priporocljivo najprej prekinil majhno luknjo, ki bo
potem dolgéas na Zeleno velikost. S tem boste preprecili preobremenitve kladivo. Deep
vrtanje je treba postopoma, ob¢asno odstrani iz vrtati luknje za odstranjevanje éipov ali
prahu. Ce se med vrtanjem za vrtanje lukenj v zaklini mora nemudoma izpustijo stikalo (7)
kladivo. S spremembo smeri vrtenja, da odstranite sveder iz luknje. Hammer je treba hraniti pri
usklajevanju z izvrtinami. Idealno bi bilo, drill se postavi pravokotno na povrsino obdelovanca
material. Ce je pogoj za pravokotnost ne upostevajo pri delu lahko privede do zagozditve ali
zdrobljen vrtati luknjo, in do poSkodbe uporabnika. Vzemite si redne odmore na delovhem
mestu. Hranite in uporabljajte vas pribor previdno. Ne mecite orodje, ne preve¢, ne potopite v
vodo in druge tekocine ne uporabljate lepilo za meSanje betona in malte.

11. Uporaba meritev globine

Najdi meter globine v prtljazniku instrumenta. Postavite ga na rocaju.

Po pritrditvi globino metrov drill usklajevanje in vrtalnikom in se naslonil svojih vrhovih do
detajlov.

Potegnemo nazaj merilnik in izmerimo globino zazeleno globino od vrha svedra na vrhu
naprave za merjenje globine.

12. Vzdrzevalec.

12.1. Ne uporabljajte vode in vse kemicne tekocine za €iS€enje kladivo. Prav tako je treba
samo obrisati s kosom suhega tkiva. Ali bi bilo treba vedno shranjena v suhem prostoru in vent
luknje v trupu so brezplacne in €ista.

12.2. Zamenjava ogljene Sc¢etke.

Izvoz (manj kot 5 mm), razbiti ali motornega ogljene $éetke bi bilo treba nadomestiti. Vedno
zamenjajte obe Scetke ob istem c¢asu. Delo v zvezi z zamenjavo ogljene S$¢etke zaupajo le
usposobljeni strokovnjaki, ki so originalnih nadomestnih delov v popravilo podjetje RAIDER.

12.3. Je popravila svojo moé¢ najbolje izvajajo samo usposobljeni RAIDER oskrbovalnega
obmocja, ki uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako zagotavljanje varnega
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delovanja elektricnega orodja.

L]
13. Varstvu okolja.
Glede na okolje moéi, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za ponovno
uporabo, ki jih vsebujejo surovine.
Ne mecite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2002/96/ES Evropskega
unije na zastarelih elektricnih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega prava in
orodja, ki jih je mogoce uporabiti, ga je treba zbirati loceno in jih v skladu z ustreznimi obdelavo

za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.
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EXPLODED VIEW OF RD-
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PARTS LIST OF RD-HD37

NO. [SPARE PARTS NAME Qty [MATERIAL NO. [ SPARE PARTS NAME Qty [ MATERIAL
1 dust cap 1 NBR 60 | concussion spring 1 65Mn
2 steel ball holder 1 subassembly 61 |washer 1 45
3 cylinder case 1 ZL102 62 |bolt 1 20
4 retainer ring 17.5x2.5 1 65Mn 63 [knob handle 1 45
5 needle bearing HK1010 1 subassembly 64 | mode selector switch(chisel |1 PAB-GF30
6 spring 34x1.8x100 1 65Mn stop)
7 O ring 19.8x2.1 3 [NBR 65 | crank shaft 1 |20CrMnTi
8 rotate sheath 1 40Cr 66 | bearing 6003-2Z 1 subassembly
9 steel ball 7.14 5 GCr15 67 |[spring retainer ring 35 1 65Mn
10 |steel ball 7.94 3 GCr15 68 | spring retainer ring 17 1 65Mn
11 |hex type socket screw 4 |35 69 |spring 1__|65Mn

M5x25 70 |[clutch 1 20CrMnTi
12 |spring washer 5 8 |65Mn 71 |first gear 1 40Cr
13 |washer 5 8 35 72 |plane axletree 1 subassembly
14 |Oring 11x2 2 Fluorine rubber 73 | washer 24x10x1 1 20
15 |jumper bar 1 20CrMnTi 74 | Dial fork 1 Q235
16 |spring retainer ring 35 1 65Mn 75 |Seal Ring 1 NBR
17 |bearing 61907 1 subassembly 76 | gearbox cover 1 ZL102
18 |cylinder 1 45 77 |bearing 6001-2RZ 1 subassembly
19 |flat key 3x18 2 45 78 |rotor 1 subassembly
20 |[felt 1 felt 79 |bearing 608-2RZ 1 subassembly
21 |washer 1 Q235 80 |bearing cover 608 1 Fluorine rubber
22 |distance ring 1 PAG-GF30 81 |led wind ring 1 PAB-GF30
23 | Oring 60x2 1 NBR 82 |stator 1 subassembly
24 |spring 1 65Mn 83 |self-threading screw ST5x65 |2 35
25 |clutch 1 FTG90-20 84 |tension spring 2 H62+65Mn
26 | big angle gear 1 40Cr 85 | motor casing 1 PA6-GF30
27 |jump bit 1 40Cr 86 |hex type socket screw 4 35
28 |Oring 18x3.1 1 |Fluorine rubber M5x%50
29 |Oring 18x3.1 1 Fluorine rubber 87 |brush holder 2 [subassembly
30 |piston pin 1 |45 88 |brush 2 | subassembly
31 |piston 1 LD31 89 |[brush holder cover 2 |PPS
32 |connecting rod 1 |LD10 90 |tail cover 1 |PAB-GF30
33 |needle bearing HK0810 1 subassembly 91 [self-threading screw ST4x16|8 |35
34 |spring retainer ring 47 1 65Mn 92 |side Handle 1 PAG-GF30
35 |oil bearing 1 FTG90-20 93 [self-threading screw ST4x14 |4 |35
36 |rel button 2 |PAB-GF30 94 |self-threading screw ST3x14 |1 |35
37 |spring 0.6x5.5x25 2 |65Mn 95 |left handle 1 PAB-GF30
38 |Oring 14x2 2 |NBR 96 [shock absorption sheath 1 NBR
39 |knob handle 1 45 97 |squareness inductance 1 subassembly
40 |spring retainer ring 20 2 [65Mn 98 [switch 1 subassembly
41 | mode selector switch(drill 1 PAG-GF30 99 |capacitance 1 |subassembly

stop) 100 |cable holddown 1 PA6-GF30
42 |discal head bolt M5x16 2 20 101 |cable sheath 1 NBR
43 |flat key 3x10 1 45 102 |cable plug subassembly 1 subassembly
44  |third gear 1 40Cr 103 |[right handle 1 PAB-GF30
45 |locating ring 2.8 1 Q235 104 |self-threading screw ST5x35 |1 35
46 |bearing 6002-2Z 1 subassembly 105 |Side Handle 1 PA6-GF30
47 |washer 1 Q235 106 | Rod Holder 1 PAB-GF30
48 |gear holddown 1 65Mn 107 |Press-Block 1 PA6-GF30
49 |second gear 1 40Cr 108 [nut 10x10 1 35
50 |spring 8 T9A 109 |clamp screw 1 subassembly
51 [steel ball 5.5 8 [GCr15 110 |depth gauge 6x300 1 Q235
52 |gear holder 1 J113 111 | hoop 1 Q235
53 |nut 1 45 112 |square head screw M8x55 |1 35
54 |bearing 627-2Z 1 subassembly 113 |carrying case 1 PE-HD
55 |discal head bolt M4x12 7 |35 114 | dust cup 1 NBR
56 |oil cap 1 ZL102
57 |oil cap 1 PA6-GF30
58 |Oring 37.5x1.8 1 NBR
59 |gearbox 1 ZL102
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RAIDER M

DECLARATION OF CONFORMITY Rorerieeh

HAMMER DRILL RD-HD37
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3¥ NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
cTaHpapTu 1 pasnopenou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I)  Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettéd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

(NL

-

2006/42/EC, 2014/30/EC, 2014/35/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
march 21, 2018

Brand Manager:

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnt zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Noa cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asBrnsieM,
4YTO JaHHOE n3[enme CooTBETCTBYET
cnepyowyM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNbHIOTb 3asiBMSEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLUMNOBLLAe HacTyMHUM
cTaHgaprtam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUUQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hwve nop Halua nuyHa 0AroBOPHOCT Aeka
0BOj MPOU3BOZ, € BO COIMAacHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapaun 1 perynatumsm:

(PL

—

EUROMASTES

Buigaria, Sofia 1231
248 Lomsko
07 22

tax: +35929%4
%f?(/ 67%}V

Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocdusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: KbpTay
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-HD37

€ NPOoeKTUpaH 1 NpousBeileH B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTE AUPEKTUBK:

2006/42/EO Ha EBponenckusa napnameHT n Ha CbBeta or 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalluHuUTe;

2014/30/EC Ha eBpomneXcKAsi napraMeHT U Ha cbBeTa oT 26 deBpyapm 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHogaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YIIEHKM OTHOCHO erleKTpoMarHuTHarta
CbBMeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeickusa MNMapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTericTBaTa Ha AbpXKaBuTe YNEeHKW 3a npefocTaBsHe Ha nasapa
Ha erneKkTPUYeCKU CbOPBbKEHUA, NpefHa3HaYeHU 3a M3NOon3BaHe B onpeAeneHu rpaHuUM Ha
HanpexeHneTo

U OTroBapsi Ha UAUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHAapTuU:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT’
00L

MscTo n pata Ha nsgaBaHe:
Codhmsa, Bnrapus BpaHp meHnaXbLP:
21 mapT 2018 r Kpacumup MeTkoB
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[PowergTools]

C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Hammer Drrill
Trademark: RAIDER
Model: RD-HD37

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits;

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

EUROMASTED

, Sofia 1231 ﬂ(/l e/éz)l/
246 Lomsko shosed /e
tax: +359 293407 22

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
march 21, 2018 Krasimir Petkov
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Ne, nata Ha chakTypa / kacoB 60OH

FAPAHLIMOHHA KAPTA

(3a nOOpobHOCMU BUIHC 2APAHYUOHHUME YCIOBUSL)

OAHHU 3A KYMYBAYA

(3an03Ham CbM C eapanyuornume yciosus u npasuiama 3a excnioamayus,
Uz0enUemo e 8 mexHu4ecka usnpasHocm u OKOMVL’IL’K'I’HO(KKU)

OAHHU 3A NPOOABAYA
UIME/DUPIMA ...ttt p b e e R e b e e e SR e e e R e e R e e R R e e s n e an e ne s
(nonwvisa ce om ciyscumernsi)
2 O
(nonwvasa ce om cayscumerns)
F N Y A
CEPBU3EH NPOTOKON
Tpueven Jlata na Onmcanue Ha gedexra Hara na Toarnuc
MIPOTOKOJ npreMaHe npeaBane

LleHTpaneH cepBua: Codus, 6yn: “Nlomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (6esnnaren 3a usinata ctpana)

e-mail: info@euromasterbg.com
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FAPAHLUMUOHHUM YCNTOBUA 3A MALLUNHU RAIDERY

Mawwunute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 npov3BegeHn CbrmacHo aencTBawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHM JOKYMEHTW 1 CTAaHAAPTM 38 CbOTBETCTBME C BCUYKU U3NCKBaHMS 32 6e30nacHoCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA ThbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

MawwHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BeaeHn CbrmnacHo AencTeawimTe B Penybnuvka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTY 1 CTaHAAPTU 38 CbOTBETCTBME C BCUYKW U3NCKBAHWMS 32 6e30MacHOCT.

CBbADBPXAHMUE U OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[] pasa 3a Teputopusta Ha Penybnvka
Bwnrapus e kakto cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM €NeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a pM3nYeCKN nuLia 3a eNeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
-12 meceua 3a OpUAMYECKN NULLA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyeckm nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKU NKLIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a (pM3NYECKU NMLIA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MawuHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuanMyYeckn nuua 3a BCUYKM 6eH3MHOBU MalunHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myeckn nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKU N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuWs € BanuaHa npv npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonmbiHeHa NpaBUIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalumHaTa 1 uckaneH kacoB 60H nnu akTypa. MapaHumMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MoZen, CepueH HoOMep, MMe NoAMUC 1 nevaTt Ha TbproBeua npogan MawuHata, NoAnuc oT CTpaHa Ha KrueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWUTE YCrOoBUSA 1 AaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv nofanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanugHu. MawuvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo NpefHa3HayYeHWe U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMsiTa 3a ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMo KnMeHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ MHCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npaBunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
M NpefHasHaveHve.
MalmHata nancksa nepmognMyHoO NoYMcTBaHe 1 NoAXoAsLLa NOAAPbXKA.
apaHumsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKPUTUE Ha MalumnHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTMBM, KOUTO MoanexaTt Ha U3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MON3BaHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, Boga4u, ONMOPHW POIIKU, TAMMOHU, TYMEHV MaHLUOHW, 3aBWXBaLLM PEMbLY, CUPAYKK, MBKaB
Ban C Xurno, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu 1 ap.;

- AOMbITHUTENHM akcecoapu U KOHCYMaTuBK KaTo: pbKOXBaTKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeasa, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauu HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyuTenu, nonuvp-wanbu, naTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKauu Ha
pexeLmsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa U camara kopaa 3a kocadku 1 ap.;

- pbY€eH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLy;

- HacTpoVika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKN NpeanasuTeny U KpyLLKK;

- MexaHWU4HM NoBpean Ha Koprnyca U BCUYKM BbHLUHM €NeMEHTU Ha N3AENVETO, BKITIOYUTENHO AEKOPATUBHM;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasvuTenu 3a pexeLLn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYK, 3akonyarku, nmHeanu un

ap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencen;

- LUANOCTHUTE NMOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NpUpOAHM 6edCTBUS, KaTo MoXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OtnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO/ He e 0TrOBOpHa 3a NoBpean NpUYNHEHM OT TPETU NnLa, kaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTO Aa OTKaXe rapaHUMOHHO 06cnyXXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALY, (M HEMNOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3OENNETO C TO3M NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH Unu NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha MalUMHaTa;

- MOBPEAMN Bb3HMKHAMNM NpU TPAHCMOPT, HENPaBUITHO CbXpPaHEeHWEe M MOHTaX Ha MaluMHarTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPMU3MpaHa CepBn3Ha HaMeca B HeymbIIHOMOLLEHa cepBm3Ha 6a3a;

- NOBPEAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CREeACTBME Ha HenmpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus) Ha MallMHaTa oT CTpaHa Ha KrnveHTa unu TpeTu nuua;

- MOBPEAMN NMPUYMHEHM B pe3ynTaT Ha M3Non3BaHeTo Ha MallvHaTta B Apyra cpefa OCBEeH mpenopbyaHata oT
npov3soauTens (BNaXHOCT, TeMrnepaTypa, BEHTUNaUWs, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- MOBPEAU, NPUYMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MallvHaTa;

- NOBpeAK, NpUYMHEHN B cneacTBue Ha HebpexxHo bopaBeHe ¢ MalumHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH (UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPY HENPaBWITHO CbOTHOLLEHWE Ha ODeH3UH/ABYTAKTOBO Macro, BodeLlo Ao 6nokvpaHe Ha ABuratens

- NoBpea B CreACTBME HEMPABUITHO NOCTABEH UMM HE3ATOUEH PEeXeLL, MHCTPYMEHT;

- NOBpeAa Ha peykTopHaTa KyTus (npefaBkarta), NpUYnHeHa oT He[OCTaTbYHO A0BpO cMa3BaHe (C rpec) Ha
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cbluyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3aaBukeallara oc.

- noBpefa Ha poTop MNW cTaTtop, uM3passBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CneAcTBMEe Ha cTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;

- NoBpeaa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTUNALUMS, n3passealla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha Konekrtopa unv HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap uUnu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KONM4ecTBOTO Macro B [AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesartodeHa (3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- IMNCBAT 3alLMTHW AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNWU APYrM KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHata My v nNpaBunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLWymAT kaben Ha MHCTPYMEeHTa € yabrmKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIUEHTa;

- noBpefarta € NpUYMHEHa OT MpeToBapBaHe UMM NuMca Ha BEHTUNauUMWsl, HeOOCTaTbYyHO WM HEMpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLMTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AEeNneTo;

- U3HOCBaHe 1nun GnokupaHu narepu nopaau npeToBapBaHe, NPOAbIKMTENHa paboTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHesafo ot BriokupaH narep unu pasburta BTYIKa;

- pasbumTo LUNOHKOBO UMM pe3boBO CbeaNHEHME;

- NOBpea B eN.KMKY UK eNeKTPOHHO yNpaBneHue NpuyvMHeHa oT npax UM cyynBaHe;

- NOBpeAEeHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSIBALLUSA MEXAHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyalHa xnabuHa mexay byTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NnpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano v UMNMHObP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabIkuTenHa paborta unum npax;

- NOBpEeAEHO LIeHTPOBEXHO KoNeno u cnnpayka (MPOMeHeH LBAT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpavka;

- CMyKBaHUsI MO KOpryca, MPUYUHEHN OT HenpaBUIlEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy Tpbou, PUTUHIM 1 NOJOBHM;

- NIMNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLUMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HaYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xupgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oTeop. MNpu xuapochopuTe NEPUOAUYHO CE MPOBEpsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansaraHeTo Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUE! Xngpodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTaT He U3KMNYBaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soga!l

- noBpefa npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, koATo ce n3passBa B Aeopmauuns Ha ynnbTHEHUsTa U
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTta Yacr.

- NOBPEAUN NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBM3A MALUMHY € B PaMKUTE Ha €AUH MeceL,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eaWH MeceL, crnea 3aKoHHUS
CpOK 32 pEMOHT!

TbproBckaTa rapaHuus 3a 6atepun 1 3apsigHN YCTpONCTBa, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO fasa 3a
TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAQHOTO YyCTponcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsAAHOTO yCTpoMcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpOK 3anoyBa fa Teve OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuuaTa nokpuBa BCUYKM OedekTu,
Bb3HUKHaNM Npu NpaBUMHO Mon3BaHe Ha GaTepuaTa U 3apsOHOTO YCTPOWMCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMSTa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycroBusi, Ype3 Ge3nnaTHoO OTCTpaHsBaHe Ha AedeKkT! Ha NPOAYyKTa, 3a KOUTO B pPaMKWUTE Ha rapaHLMOHHWSI CPOK
MOXe [ia Ce [oKaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepvarna unm npu npom3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHuums
e BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHuMoHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NMombiiHEHa MPaBUHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha MpPoAykTa U duckaneH kacoB GOH wnu akTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa CbabpXka
MoOZen 1 cepueH HoMep Ha akyMynaTopHaTa MalliHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepust 1 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMrneKkTa akyMynaTtopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NMOANUC OT CTpaHa Ha
KIMeHTa, Ye e 3amno3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCIOBWS U AaTaTta Ha nokymnkara.

[apaHumsiTa He NokpmBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAU Bb3HWKHAMMW MpK TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU MOBpeaM /Ha Kopryca M BCWUYKU BbHLUHU €rnemMeHTV Ha
GaTepusita u 3apsaaHOTO, BKIYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS 1 NPUPOAHY GeacTBrS
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS!, 3EMETPECEHWS;

- AedeKkTn OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U n3xabsaBaHe; MapaHuusATa 3a GaTepuaTa U 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B cryyaute Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNY HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMJIEKTa akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa kapTa;

- HapyLLUEeHVe Ha LLenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTukeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsiaHoOTO
YCTPOWCTBO;

-BCMYKM Cryyaum Ha noBpeau, MpUYMHEHW OT HempaBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauus), unyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKN
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHWN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;
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- 3apexaaHe C HeOpUrMHamnHu 3apsigHW YCTPOWMCTBA, 3axpaHBalmaT kaben Ha 3apsifHOTO YCTPOWMCTBO e
yObmkaBaH Unu NOAMEHsSIH OT KNUeHTa, Unu ApYry BbHLUHU Bb3AENCTBUS B NPOTMBOPEYME C U3UCKBaHUATA
Ha npou3BoauTens;

- KOraTo € MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, mMoauduKkaums oT NoTpebuTens unm NPomMeHu ot
HeynbIHOMOLLEHW nuua unu prpmu;

- Npy U3non3eaHe Ha GaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B PE3YyNTaT Ha U3MON3BAHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeja OCBEH MperopbyYaHaTta OT MPOW3BOAMTENS (BMaXKHOCT, Temnepatypa, BeHTUMauusi, HarpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yAapu, rpbMOTEBULM, HABOAHEHUS!, NOXapW, APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYr HEMOAXOASALM U HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETKU B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eAMH MeceL, crief KOWTO CepBU3NTE HE HOCAT OTTOBOPHOCT B Criyyal, Ye He ca NMOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi e cbrmacHo nanckeaHusita Ha 33[1.

HesaBrcumo oT ThproeckaTa rapaHums npoAaBaybT OTroBaps 3a nurncata Ha CbOTBETCTBYE Ha NoTpebuTtenckarta
CTOKa c goroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MNoTpebuTenckata CToka ¢ [OroBopa 3a npopaxba noTpebutenaTt mma
npaeo Aa NpeasiBy peknaMaumsi, kaTo noucka ot npofasada Aa npueefe cTtokaTta B CbOTBETCTBME C JOroBOpa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokata
UM 3aMsiHaTa i C HOBA, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UMM U3BPaHUSIT OT HEero HauuH 3a obeslleTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye fgapeH HauvH 3a obeslieTsiBaHe Ha notpebutens e HenponopuMoHamneH, ako HeroBoTO
n3nonsBaHe Hanara pasxo4u Ha Nnpoaasaya, KouTo B CpaBHEHWE C APYrs HauMH Ha o6esLLeTsBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emart npeasua;:

1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckarta cToka, ako HMaLle furnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce Npeanoxu Ha notpebutens Apyr HauuH Ha obeslueTsiBaHe, KOMTO He € CBbp3aH CbC
3HaYMTENHN HeyaobCcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebuTtenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
fa s npuBefe B CbOTBETCTBYE C JOroBOpa 3a npoaaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba Tpsbsa Aa ce n3BbpLLM
B pPaMKUTE Ha €AUH MeCEL,, CHMTaHO OT NPEeAsBABAHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen m3TM4aHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenatT uma npaBo Aa pas3sBanu Jorosopa M Aa My Obae
Bb3CTaHOBEHa 3annateHata cyma uUnv fa ucka HamansiBaHe Ha LieHaTta Ha notpebuTenckara cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MNpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AoroBopa 3a npopaxba e 6GesnnatHo 3a
notpebutens. To He AbIKM pa3xoam 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa I, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3Ha4UMTeNHU HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslleTeHre 3a NpeTbprneHnTe BCreacTBME HAa HECLOTBETCTBUETO BPEaMU.
Un. 114. (1) MNpu HecboTBETCTBME HA NOTpebUTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogax6ta v korato noTpeduTensT
He e yOoBneTBOPeH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no uyn. 113, To uma npaBo Ha M36op Mexay efHa oT
CcnefHNTe Bb3MOXHOCTU:

1. pas3BansiHe Ha [OroBopa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutenaT He Moxe Oa npeTeHAVpa 3a Bb3CTAaHOBSBAHe Ha 3annarteHata cyma Wnv 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, korato TbproBeLbT ce cbrnacy Aa 6bAe 13BbpLUeHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce Nonpasu cTokaTa B pamMK1Te Ha eQvH MeceL, OT NpeasiBABaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) ToproBeLbT € ANbXEH Aa YA0BNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarsiHe Ha A4oroBopa U ia Bb3CTaHOBM 3annareHara oT
notpebuTtens cyma, Korato crnef KaTto e yAoBMneTBOpWUI TpU peknaMauum Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKMUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanvue cneapalya nosisa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxoba.

(4) MoTpebuTtenAT He MOXe Aa npeTeHAupa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
nortpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutenaTt Moxe Aa ynpaxHu NpasoTo Cu
o TO3W pasaen B CPOK A0 [ABE roAWHU, CHATAHO OT AOCTaBSIHETO Ha noTpebuTenckarta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpasKaTa unmu 3aMsHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa UK 3a NocTuraHe Ha crnopasyMeHve Mexay npogasada u notpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NoTpedbutens no an. 1 He e 06BbP3AHO C HUKAKLB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0.0O, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti€nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 .Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ciocan rotopercutoar
Trademark: RAIDER
Model: RD-HD37

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EUROM

246 LOM
mx‘*

%( / é/é ol
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
March 21, 2018 Krasimir Petkov
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RAIDERMEE

EnekTpuyHuTe anapatu “Pajoep” ce Av3ajHUpaHu U Npou3BEAEHN BO COFHaCHg%MMBHMTe
[OOKYMEHTU 1 cTaHAapam BO COrMacHOCT co cuTe Bapaka 3a 6e30e4HOCT WTOo ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTa u ondaT Ha rapaHumjarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXV O AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBayoT/KOpUCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaar npaso Ha 6ecnnaTHu nonpaeku Ha ypeanot
[IOKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUoa, AOKOKY rapaHTHWUOT JIMCT € NPaBUIHO MOMOSTHETW CO
noTNWC 1 NeyaT of CTpaHa Ha NpoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNMLLAH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co yCroBUTE Ha rapaHuumjata u co duckanHa cmeTka unu akTypa koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KyrnyBaHe Ha enekTpUYHUOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaTt NnpMMeHn camo Jo6pPO NCHNCTEHN MaLIMHNK!

MonpaskaTa Ha AedeKkTn NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POK Ce U3BeayBa Ha CreaHUoT
Ha4uH: No Haw 136op rv nonpaeame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UM rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 OOKOJSIKY HE € MOXHO CepBuUCUpaH-e.

Ypeport Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NPonNMcMTE NPOMULLIAHUN BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTere CO eneKTPUYHMOT ypea HeONXOAHO e KynyBayoT npeq Aa 3anoyHe CO KOpUCTEHe
Ha ype[oT, fja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Ja ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KopucTu ypeaoT 3a Toa LITO € HaBeAeHo BO ynaTcTBOTo. YpeaoT 6apa neproanyHo
YNCTEH-E U a1eKBaTHO OAPXKYyBaHbe.

[apaHuvjaTta He ondaka:

- Nybene Ha bojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abetse npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYYM, BarbaLin, POrku, MOAMOLLKM, MOFOHCKWN peMeHu, (riekcnbunHo BpaTtuno,

narepw, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema n matepujanu kako WwTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, kyTun, gogatoum 3a HanojyBawe, Bypruv, AUCKOBM 3a
ceyerbe, HOXKEBMW NMaHLK, LWUMUPTIY, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEeHn enekTpu4HN OCUrypyBayn 1 3altuTu

- MexaHWn4kun owwTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YpeaoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awWwTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, ryMUpaHu NNoYku1, 3aTBapadn, Mepuna v ap.

- KaBen n npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjotpec u ci.
MoHuwTyBake Ha rapaHuujaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWTY nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos, e BO CreAHnBe Cryyau:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTta .

- Hanennuuata 3a naeHtudmkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoAoT e u3bpuilaHa unm e ncyesHara.

- [loKorKy Apyro nuie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKorKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneaw rm MHCTpyKuuuTe
HaBe[eHW BO ynaTCTBOTO) Of} CTpaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nuue.

- [lecbkTOT € Nnpeamn3BrKkaH of HeBHUMaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka nNpeanaBukaHy of paboTta co A4oTpajaHK (UnK NOLLO NOCTaBeHU) ENEMEHTH 3a CeYetbe

- OwrTeTyBakarta Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocneauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBakarta Ha PpOTOPOT UMM CTAaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBake UMW OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauuja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KONEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepgocTturaat 3altutHUTE AMCKOBK, NV APYrv AEMNOBM KOU Ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co YpeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUmHoO.

- EnekTpnynHmnot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoIMKeH UM 3aMeHN 0f CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBakbe, folla BEHTUNaumja U of HelOBOMHO NoAMavuKyBake Ha NOABUXHUTE
nenosu

- OwTeTeHy Narepy nopaaun NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa padora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of, cTpaHa Ha bnokupan narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUIYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a krny4oT Kako pesyntaT Ha npatuvHa unu Kpliewe

- OwTeTyBake Ha pedyKumMoHaTa KyTvja (rnaBa) HacTaHaTo Of MeXaHW3aMoT 3a 3akiyvyBakbe

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KNUMOT U LMNMHAAPOT Kako peaynTart Ha
npeonTtepeTyBakbe, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KImnoT 1 UMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeontepeTyBakse npekymepHa ynotpeta
U1 NpatuvHa

- OWTEeTEHO LIEHTPANHOTO TpKarno 1 koYHuuata(npoMeHeTta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
6rnokupaHa ko4yHuLa

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucot e 45 gexa.

OBnacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMarta JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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ALIO6TIUN TTEAGTIOON, AgIOTIPE TTEAGTN,

TO TTPOIOVTA POG UTTOKEIVTAI O auoTnpo éAeyxo TToidTnTaG. EQv n ouokeur) autr Tap” OAa autd KATTOTE DEV Agl-
TOUPYAOEl dyoya, AUTTOUPOOTE TTOAU Kal 0ag TTaPAKAAOUME va aTToTABEITE TTPOG TO TUAMA HaAG €EUTTNPETNONG
TreAaTwv oTnv d1elBuvan TTou avagépeTal oTnV KApTa auTr. EuxapioTwg eipaoTe Kal TNAEQwVIKE oTn didBeon oag
oTov apIBuod oépPIg TTou avagépeTal aTnVv KApTa £yyunong. MNa tnv agiwan tng eyylunong IoxUouv Ta €§AG:

1. AuToi o1 6pol eyyunong puBuifouv TTPOCaBETEG TTAPOXEG EyyUnang. Agv BiyovTal atrd Tnv eyyunon auTh ol VOUIUES
agloEIg 0ag eyyunong. H eyyunor pag oag TapéxeTal dwpedv.

2. H gyyUnon KaAUTITEl HOVO EAATTWHATA TNG CUCKEUNG TTOU O@EeilovTal aTTodedelypéva o€ OPAANA UAIKOU A TTa-
PaYWYAG Kal TTEPIOPICETAI KATA TNV KPION POG OE ATTOKATAOTACT QUTWY TWV EAATTWHAETWY i OE QvTIKATAOTAOoN TNG
OUOKEUNG 00G.

3. A6 Tnv gyyunon pag egaipouvTal Ta £EAG:

- BAGBeg TNG OUOKEUNG TTOU o@EiAovTal € PN TAPNON TwV 08NYIWV GUVAPHOASYNONG ) og OXI CWOTH £yKATAaTOON,
Un THPNON TwV 0dNYIWV XPAONG (OTTWG TT.X. oUVOEDN o€ e0@aAuévn Taon ) oe AdBog €idog pelPaTOG) 1 OE UNn
TAPNON TWV OpWV CUVTAPNONG KAl GOPOAEIG 1) OE TIEPITTITWON €KBEONG TNG OUOKEUNG OE AOUVABIOTEG KAIPIKEG
ouvOnKeg f og EAAeIYn @povTidag Kal cuvTApNangG. - BAABES TNG OUOKEUNG TTOU o@eiAovTal G€ KATAXPNOTIKA 1
e0@aApévn xpAon (OTTwg Tr.X. UTTEP@OPTWON TNG GUOKEUNG 1 XPAON MN EYKEKPINEVWYV epyaleiwy i ageooudp),
o€ €i0000 EEVWV QVTIKEINEVWY OTN OUOKEUR (OTTWG TT.X. AUUOG, TTETPEG 1 OoKOvn, BAGBEG PETAPOPAG), doknon
Biag i &évn emépBaaon (6TwG . X. BAGRN atmd TTWwon). - BAABEG TNG GUOKEUNG i TUNHATWY TNG CUOKEURG TTOU
ogeilovTal og ouvhAtn A euUaIkh @Bopd. KaAwdio Tpopodoaciag kal BUoya. - MevikéG CNUIEG G€ PNXAVANATA TTOU
TTIPOKAAOUVTaI OTTO PUOIKEG KATAGTPOPEG, OTTWG TTUPKAYIEG, TTANUHUPEG, OEIOHOI K.ATT., H akepaidTNTa TV SOVTIWV
TWV ypavadiwy (oTracpéva, @apuéva). - Mépn Kal avaAwaoiua, Ta oTroia UTTOKEIVTal o€ Bopd Adyw Xprong, OTTwg
NiITTavTIkG, Addia, Bouptaeg, 0dnyoug, KUAIVOPOUG, TaKAKIA, IHAVTEG Kivnong, EUKauTITOI GEoveg, £dpava, appayi-
0€G, KAoETeg ePPROAWY Kal K.ATT. AZegoudp kal avaAwaoiya 6TTwg AaBEg, akpo@Uala, UTTaTapics, BAKES, OPTIOTEG,
TpuTTAvia, diokol KOTTAG, KaAéuia, BEAOVIA, OUIAEG, aAUTiDES, YUaAOXapTa, HEIWTAPEG, SioKoUg OTIABWONG, KEPAAEG
XAOOKOTITIKWYV Kal GAAA. ZnuI€G TTou TTPoKaAoUvVTal aTTd UTTEPPOPTWAN 1 EAAEIYN OEPICUOU KOl AVETTOPKA AiTTav-
on Twv KIvoUpevwy e€aptnudTwy. BAGRN oTov nAekTpIKG SIGKOTITN f GTOV NAEKTPOVIKG EAeyX0 Adyw OKOVNG 1
Bpavong. PBappéva POUAEPAV 1 PTTAOKAPIOHEVA AOYW UTTEPPOPTWONG, GUVEXOUG AeIToupyiag r okdvng. ZTTACINO
HEIWTAPA (KEPAAR) TTOU TTPOKAAEITAI OTTO TO PINXAVIOWO @pévou. - BAGBN Tou poTopa r KOPWwVag, TToU cuvioTaTal
0TN OUYKOAANoN PETAgU Toug, AOyw TAENG TNG HOVWONG TTOU TTPOKAAEITal ATTd ouvexr UuTTEp@OpTWON. BAGRN oto
POTOPA ) KOPWVA TTOU TTPOKOAEITAI OTTO UTTEPPOPTWON 1 EANITTF) AEPIOHO, TTOU EKONAWVETAI WG ATTOXPWHATIONOG
TOU OUAAEKTN 1 Twv TTepIEAiEewy. Mapouaia acuvrBiaTou xdopaTog avapeoa oTo £UBOAO(TTIOTOVI) Kal Tov KUAIVOPO
WG ATTOTEAET A UTTEPPOPTIONG, OUVEXOUG AEITOUPYiag i oKOVNG

4. H etaipeia GTC AeukadiTng dev @épel euBUVN yia ¢nUIEG TTOU TTPOKAACUVTAI ATTO TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG NAE-
KTPIKNG VEPYEIAG”, CNUIEG OTTO eEWTEPIKN GUOT, OTTWG NAEKTPIKEG BIATAPAXEG, PN KAVOVIKH TAoN Kal €XEl TO dIKaiw-
Ha va apvnBei Tnv TTapoxn eyyunong yia: - Kevé oeipiakd apiBud autol Tou JNXavAUaTog JE GUUMTTANPWHEVN KEPTO
eyyunong. - Alaypappévn ) eAAiTTOUCa ETIKETA TOU PNXAVAROTOG. - ZNUIEG OTTO TN METAPOPE, TNV aKATAAANAN
aTToBRAKEUGN Kal TNV EYKOTACTACN pNXavnudatwy. - MpooTtrddeia un e§ouciodotnuévng TTapéBaong o€ un e§ouaci-
000TNPEVO KEVTPO EGUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKAABNKavV aTTd KAk XprAon (Un 0dnyieg) Tou pnxavriparog atméd
ToV TTEAATN 1 TPITA PEPN. - ZNMIEG TTOU TTPOKAACUVTAI aTTd T XPrON TOU pnNXavApaTtog o€ TEPIBAAAOV SIaQOPETIKO
até auté TToU CUVIOTA 0 KaTaokeuaoThg (Yypaaia, Bepuokpaaia, eEaepIOPOG, TAON, OKOVN KATT.) - Znuiég TTou
TIpoKaAoUvTal aTTd TNV €i0000 {EVWV AVTIKEINEVWY OTO UNXAVNUA. - ZNUIEG TTOU TTPOKAACUVTaI OTTé aTTPOCEKTO
XEIPIOPO TOU UNXAVARATOG. - OTav AEITTOUV TTPOOTATEUTIKA KIBWTIA, dioKol, oTTioBIol TTivakeg Kal GAAa aToixgia TTou
atroteAolv PéPog TNG dOPAG TOUu Opydavou Kal TTpoopidovTal va e§ao@alicouv ac@aAf kal owaoTr AsiToupyia. - To
KaAwdIo TPoPodOTiag Tou OpyAvou ETTEKTEIVETAI f avTIKaBioTaTal atrd Tov TTEAAT.

5. H didpkeia TG eyyunong avépxeTal o€ 24 PAVEG Kal apxidel atrd TNV NUEPOMNVIA TNG ayopdg TNG ouoKeung. Ol
a&lwaoeIg eyyunang TpETrel va eyepBouv TTpIv TN AREN TNG SIGPKEING TNG €yyUnong £vTog dUo £RdoUadwy amod Tnv
SI0TTIOTWON Tou EAATTWHATOG. ATTOKAEiOVTal AgIWOEIG eyydnong PETG TNV TTApodo Tng didpkelag Tng eyyunong. H
ETTIOKEUN i} N AVTIKOTAOTOON OEV GUVETTAYETAI TNV ETTEKTACN TNG DIAPKEING TNG £yyUnong oUTe TNV véa évapén Tng
OIGPKEIOG TNG EyyUNONG YIO T CUCKEUR 1] VIO EVOEXOPEVWG XPNOIUOTTOINBEVTA VEQ avTAAAAKTIKA. AUTO IOXUEI Kal
TNV TTEPITITWON O€PPRIG €TTi TOTTOU.

6. MNa Tnv agiwon Tng eyyunong TapakaAoUpe va SNAWOETE TNV EAATTWHOTIKA 00G CUOKEUR OTO: www.raider.gr
 www.gtc-hardware.gr . EGv 10 eAdTTwpa KaAUTITETAI o116 TNV €yyUNnon, Ba oag €MOTPAPE] QUECWG EITE N ETTI-
OKEUOOPEVN OUOKEUN €iTE pia kavoupyla oUoKeur). EuxapioTwg eTTIoOKeUALOUPE EAATTWHATA TNG CUOKEUNG £vavTl
TANPWHAG, €4V Ta EAATTWUATO QUTE eV KOAUTTTOVTQl OTTO TNV €yyunaon. Ma 1o okoTd autd TTapakaAoUPE va
oTeileTe TN ouokeury 0T SiEUBUvVON Tou O€PRIG Hag. Ma avaAwaoipa Kal o€ TTEPITITWON TToU A&iTTouV £§apTripaTa
TIOPATTEUTTIOUPE OTOUG TTEPIOPITUOUG AUTAG TNG yyunang oUPPWVa PE TOUG TTANPOPOPIEG OEPRIG AUTWY TwV 0dNn-
Ylwv Xpnong.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

%%
%%

1ZJAVA GARANCIJE:
Garancijski list vam v garancijskem roku zagotavlja brezplacno popravilo proizvoda Raider,

X x . Y
XN Spostovani kupec, XN
O O
D \/ % Zahvaljujemo se vam za nakup proizvoda Raider in upamo, da boste z njim zadovoljni. Ce S ¥/ %
g bo proizvod potreben popravila v garancijskem roku, se najprej posvetujte z vasim proda- g
SK jalcem, ki vam je proizvod prodal ali s pooblaséenem serviserjem. Da bi se izognili nepo- SK
g trebnim nevsecnostim, vam svetujemo, da preden poklicete najblizjega pooblasé¢enega g
% serviserja, ponovno pazljivo preberete navodila za uporabo. %
O O
X > Y
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RAIDER M

POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE: (Pevrer oelb

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo $kode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrece, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.O., Slovenéeva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se vtem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplagno
zamenjali z novim, ¢e bo €as popravila daljsi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrzevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektricne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalazi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektricne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi priSlo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektricne oziroma elektronske opreme.
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